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Prolog

Městečko Penderbrook se vlastně nevyznačovalo ničím, co by stálo za zmínku. Snad jen tím, že vypadalo stejně jako stovky podobných zapadákovů rozesetých po celých Státech. Dokonce se ani nedalo říct, že leží na březích nějaké řeky nebo aspoň říčky, protože nic takového Penderbrookem neprotékalo. Jen na jeho západním okraji ho obtékal zabahněný potok, na němž bylo pozitivní aspoň to, že voda protékající jeho korytem už nebyla tak znečistěná, protože konzervárna, která tam dřív vypouštěla splašky, byla už dávno zavřená. A tak kdo mohl, především z těch mladších, mizel tam, kde byla šance na něco lepšího. Ani kriminalita tam nebyla velká, protože tam nebylo mnoho, co by stálo za ukradení. A k poslednímu násilnému činu tam došlo asi před pěti lety, když se obchodní cestující Sparks dozvěděl, že místní instalatér Vogel neopravuje pouze odpady v jeho domě, ale zabývá se velice intimní údržbou jeho ženy. Sparks v záchvatu zuřivosti popadl trofejní kolt z doby občanské války a Vogela začal honit po hlavní ulici. Když ho měl na dostřel, stiskl spoušť. Ulicí se rozezněl výstřel a Sparks padl mrtvý k zemi, protože se mu roztrhla hlaveň jeho revolveru. Později se zjistilo, že ústí hlavně bylo ucpáno žvýkačkou – čí, to se už objasnit nikdy nepodařilo. Vlastně to ani nikdo nezjišťoval. Vogel za neutuchajícího jekotu běžel dál ulicí a mnozí později tvrdili, že snad ani neběžel, ale vznášel se jako pták, jak ostatně napovídalo i jeho jméno. Ani toho dne na začátku jara nic nenasvědčovalo tomu, že by se ono datum mělo vymykat kterémukoliv jinému v roce. Svítilo studené slunce, sníh už zmizel před dvěma týdny, asfalt na ulicích byl stejně hrbolatý jako kdy jindy a paroháč Sparks byl pořád ještě mrtvý.

Po chodníku tlačila nějaká bezdomovkyně nákupní vozík ze supermarketu, ve kterém měla naskládaný veškerý svůj majetek. Ale tohle už do běžného koloritu života v městečku nezapadalo. Především proto, že v Penderbrooku se bezdomovci běžně nevyskytovali. Nebylo tam příliš možností přijít k nějakým prostředkům k obživě. Obyvatelé Penderbrooku byli sice zbožní, ale ne zrovna ochotní živit nějaké váguse. Nanejvýš byli ochotni poskytnout nějaké jídlo či peníze za práci kolem domu. Jenže práce jakéhokoliv druhu byla proti přesvědčení těchto pobudů, a tak se z důvodu téměř jisté nedohody Penderbrooku vyhýbali.

Druhá věc, která nezapadala, byl typ vozíku. V Penderbrooku byl kromě menších obchůdků, které žádnými vozíky nedisponovaly, pouze jeden supermarket, a ten měl vozíky jiného typu. Později si šerif Bullit v soukromí (do zápisu se to nikdy nedostalo, aby nebyl za většího pitomce, než jakým ve skutečnosti byl) spílal do pitomců, že mu ta skutečnost, když den předtím tu bezdomovkyni kontroloval, nedocvakla. Kromě toho, že mu tulačka vadila obecně, tu bylo ještě něco dalšího. Až později si uvědomil, že to byl právě ten vozík. Nebyl z místního supermarketu, a že by ho tlačila po silnici dvacet kilometrů z okresního města, bylo málo pravděpodobné.

Další podivností bylo, že na zahradě domku starších manželů Casseových, přiléhající zezadu k pozemku dřevěného modrobíle natřeného domu ležícího u hlavní ulice, pracovali tři dělníci. Až doposud si Casseovi na práci na domě, ale i kolem něho, nikoho nezvali a vše zastali sami. Nejspíš je ta práce bavila a kromě toho neměli peníze na vyhazování.

Toho dne, na který v Penderbrooku nikdy nezapomenou, ve chvíli, kdy se k domu s vybledlým a místy už i oloupaným modrobílým nátěrem blížil mladík s několika krabicemi s pizzou, vyskládanými na předloktí levé ruky, projížděla ta bezdomovkyně se svým vozíkem kolem už podruhé. Nezúčastněný pozoroval by si všiml, že si ta shrbená a zřejmě i mentálně narušená žena pro sebe něco mrmlá. Ve skutečnosti se však o nic nesouvislého nejednalo.

Mladík si bradou přidržel horní krabici, sáhl do kapsy, vytáhl z kapsy klíč a odemkl vstupní dveře. V tu chvíli se tulačka odpoutala od svého vozíku a i její obličej se změnil. Teď vypadala jako Sněhurka. S neobyčejnou mrštností přiskočila k mladíkovi, levou rukou mu zakryla ústa a pravou rukou mu zarazila hrot tenké dýky mezi třetí a čtvrtý obratel. Ten chlapec si neuvědomil, že je už mrtvý, a tak mu krabice s pizzou začaly padat z ruky, až když ho žena zatlačila do chodby. Současně se otevřely boční a zadní dveře bílé skříňové dodávky, ze které vyskákali čtyři trpaslíci. Trpaslíky však byli jen podle vzhledu obličejů, nikoliv podle vzrůstu. Dva z nich, Šmudla a Prófa, měli v rukou útočné pušky a další dva, Kejchal a Rejpal, poloautomatické pistole s nasazenými tlumiči.

Z dělníků, kteří pracovali na zahradě, se také stali trpaslíci, Stydlín, Štístko a Dřímal. Místo lopat a hrábí se jim v rukou objevily také zbraně. Vysadili dvě prkna v plotu, vzniklým otvorem se protáhli do sousední zahrady a několika skoky ji přeběhli k zadním dveřím modrobílého domu. Nevlámali se do nich hrubou silou, ale použili připravený klíč a připojili se ke zbylým trpaslíkům. Dolní pokoje sloužily k odpočinku a tam se vydali Kejchal a Rejpal, ti s tlumiči na zbraních, zatímco ostatní se vrhli po schodech do prvního patra. Z přízemí bylo slyšet několik prsknutí – zřejmě tam někdo opravdu odpočíval. Ta prsknutí je poslala k odpočinku věčnému, i když se nakonec ukázalo, že jednoho ne zcela. Když dorazili ostatní trpaslíci v čele se Sněhurkou do horního patra, uviděli, co vidět měli – dvě místnosti, zaplněné elektronickou technikou. Před monitory se hrbili čtyři ajťáci. Že se jednalo o ajťáky, bylo zřejmé z jejich zanoření se do imaginárního světa zprostředkovaného monitory a klávesnicemi, v neposlední řadě i z jejich zjevu. Těch si zatím Disneyho sestava nevšímala, jelikož pro tu chvíli nebyli důležití. Ti, kdo měli přednost, byli tři strážci. Ti byli sice překvapeni, ale nad překvapením zvítězila profesionalita a všichni tři se okamžitě chopili svých zbraní. I když u jednoho z nich se zdálo, že jeho překvapení je nedostatečné. Dokonce mrkl na Sněhurku, ale ta to do něj napálila jako do prvního. Dva ze zbylých strážců sice stihli vystřelit, ale bez většího efektu, protože všichni z té pohádkové sestavy měli na sobě neprůstřelné vesty. Ti dva zemřeli krátce nato, protože proti přesile tří na jednoho neměli šanci. Ajťáci, kteří se od chvíle útoku téměř nepohnuli, byli poté popraveni vždy jednou ranou z pistole do hlavy.

Trpaslíci se nezdržovali nějakým stahováním souborů z počítačů nebo vyjímáním harddisků, ale Prófa s Rejpalem se najisto přemístili k trezorové, teď už otevřené skřínce a do malé kabely z hrubého plátna z ní vyhrnuli všechny paměťové disky včetně malých flešek.

Šmudla s Kejchalem rozlili po podlahách všech místností v patře benzín, který si donesli v plastových kanystrech. Šmudla pak, když všichni živí sešli do přízemí, škrtl zápalkou a hodil ji do jedné z benzinových louží. Kdyby neměl na obličeji masku, nedal by se přehlédnout jeho samolibý úsměv. On měl prostě oheň rád.

Celá akce netrvala déle než dvě, tři minuty. Když vycházeli z domu, nebyly doposud slyšet žádné sirény. Ani když nastoupili do bílé dodávky, do které zatáhli i vozík někdejší bezdomovkyně.

Auto vyrazilo z města, bez jakéhokoliv zatěžování se nějakými rychlostními limity. Pokud by se jim postavil do cesty šerif nebo některý z jeho zástupců, byli připraveni ho zastřelit, protože se jim jednalo o čas.

Dodávka vylétla z městečka a asi po pěti minutách jízdy uviděli její pasažéři, jak se k nim blíží neoznačený vrtulník. Řidič dodávky zabočil na nejbližší sjezd ze silnice a asi po pěti stech metrech zastavil. To už v bezprostřední vzdálenosti od dodávky dosedl vrtulník na zem. Krátce nato už byla trpasličí sestava na palubě a stroj se s nimi o chvilku později vznesl. Jeho motory zařvaly a vrtulník nejen rychle nabíral výšku, ale zároveň se od dodávky rychle vzdaloval.

Ve chvíli, kdy se trpaslíci loučili se svými pohádkovými obličeji sejmutím masek, hluboko pod nimi došlo k mohutné explozi a dodávka přestala existovat.
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Zasedačka Policejního ředitelství NYPD byla téměř plná. Zástupce ředitele Lloyd Shanahan se ujal slova a hned na začátku prohlásil, že celou akci bude řídit on. Už samotný tento fakt svědčil o významu, který město případu přikládalo. Případ „Instalatér“ plnil stránky novin, jak klasických, tak elektronických, zabydlel se na obrazovkách televizorů, stal se zdrojem různých debat v barech, kavárnách i pracovištích. A to nebylo dobré. Ze závěrů těch debat vyplývalo, že obyvatelé New Yorku, a především Manhattanu, přestávají mít newyorskou policii rádi. Ne, že by ji předtím nějak zvlášť milovali, ale teď její obliba klesla téměř k bodu mrazu.

Během předešlých dvou měsíců došlo v centrálním Manhattanu k osmi znásilněním a následnému zavraždění mladých žen – vždy v jejich bytě. Což představovalo týdenní průměr dvě oběti. To by bylo, pokud by se nebrala v úvahu samotná podstata těch činů, téměř obdivuhodné. Pachatel musel být velice výkonný a téměř geniální. Vzhledem k tomu, že po sobě nezanechával žádné stopy a nikdy nebyl nikým zaskočen, musel provést dokonalou přípravu, aby se o své oběti dozvěděl co možná nejvíc. Žije-li ve svém bytě sama, a pokud ne, tak v kterou hodinu sama je, a nehrozí-li, že se do bytu vrátí někdo další, kdo by mohl Instalatéra nejen vyrušit, ale i ohrozit. Anebo měl nepředstavitelné štěstí.

„Jak víme,“ pokračoval Shanahan, „Instalatér působí v jistém perimetru, ze kterého se nevzdaluje.“ Shanahan namířil paprsek laserového ukazovátka na mapu, promítanou na vysouvací plátno. Na mapě byly vyznačeny body, kde Instalatér doposud udeřil. „Nevíme, co ho k setrvávání v tomto prostoru vede. Pokud bychom ten důvod znali, možná bychom měli i pachatele. Možná je to jeho zaměstnání, ale na to bych příliš nesázel, protože při frekvenci jeho útoků může sotva navíc stíhat nějakou práci.“ Shanahan se rozhlédl, zdali mu přítomní věnují dostatečnou pozornost, a když usoudil, že víc z nich nedostane, pokračoval. „Také jsme si téměř jistí, že se nejedná o skutečného instalatéra. Opakovaně jsme prošli kamerové záznamy z okolí míst těch činů a v inkriminovanou dobu se tam nevyskytovalo žádné vozidlo, které by odpovídalo něčemu, co podobní řemeslníci ke své činnosti používají.“

„To vypadá na nějakého ducha,“ ozvalo se z pléna. Shanahan se nad tou nejapnou poznámkou kupodivu nerozčílil, ale nevzrušeně pokračoval dál. „Na ty jsme se zaměřili především, ale s nulovým výsledkem. Řekl bych, že náš člověk se pohybuje převážně pěšky a je docela pravděpodobné, že využívá městskou dopravu. Vyloučili jsme i možnost, že by ho někdo vozil, protože proč by to také dělal, když jeden si užívá a ten druhý by mu měl zajišťovat jen servis.“

Shanahan posunul záběry z počítače. Na plátně se objevil muž vcházející do domu jedné z obětí. A po střihu bylo vidět, že asi po půlhodině odchází. A totéž proběhlo i u domu další z obětí. U dalších nebylo video k dispozici, protože v bezprostřední blízkosti domů nebyly žádné pouliční kamery. „Zdá se, že tady bychom mohli něco mít, pokud se jedná o pachatele.“

Bylo velice pravděpodobné, že se jedná o téhož muže. Na rameni měl velkou černou brašnu z pevné silonové tkaniny, po okrajích vyztuženou, aby držela tvar. Muž nepatrně kulhal, ale jeho napadání mohlo být způsobeno vyrovnáváním velké váhy, kterou brašna představovala. U prvního záběru nebylo vidět víc než zhruba desetinu jeho obličeje, protože na hlavě měl kšiltovku a zároveň se díval do země. Další záběr byl už mnohem lepší. I když si i tam dával pozor na to, aby mu nebylo vidět do tváře, stalo se, že při vycházení z druhého domu do něho někdo vrazil a on podvědomě zvedl hlavu. To stačilo k tomu, aby se na záběru objevilo zhruba šedesát procent jeho obličeje. Záběr nebyl kvalitní, ale k identifikaci se použít dal. A bylo pravděpodobné, že technici ho dokáží ještě vylepšit. Jeden z policistů drbnul do své sousedky, prdelaté ženy tmavé pleti, a pohledem jí naznačil, aby se podívala doprava. Kus od nich seděl muž v civilu a upřeně se díval do bodu, ve kterém nebylo nic k vidění. Kdyby neměl otevřené oči, dalo by se říct, že spí. Ale možná byl obdařený darem spát s otevřenýma očima. Policistka se zadívala stejným směrem a její kolega se k ní naklonil.

„Řekl bych, Meg, že je to ten exot ze Sedmnáctky, u kterého se stále ještě nemůžou dohodnout, jestli je idiot, nebo to jenom hraje.“

Prdelatá Meg si toho člověka prohlédla, načež vyprskla smíchy.

„Bavíte se dobře?!“ zahřměl Shanahan. „Pokud nejste na vyšší podlaží policejní práce připraveni, mohl bych vás přidělit ke hlídání kanálových vpustí.“

Meg zbledla, aspoň vnitřně, vzhledem k tomu, že to kvůli barvě její pleti bylo sotva možné.

Když si Shanahan sjednal všeobecnou pozornost, pokračoval. „Teď něco k organizaci. Já budu mít na starosti veškerou logistiku. Mně budou podřízeni poručíci Carter, velitel zde přítomné operační jednotky policejního ředitelství, a Meier, koordinátor posil z jednotlivých manhattanských oddělení. Jejich vyčlenění zástupci jsou zde již též přítomni, proto se někteří z vás pořád rozhlížejí, protože se neznáte. Ale to se brzy změní, protože máme pro vás ke stažení jak do počítačů, tak do telefonů soubor, se kterým budete moci po zadání hesla pracovat. Tam budou jména, funkce, zařazení, kontakty a podobně.“

Shanahan se rozhlédl, zdali je jeho slovům věnována dostatečná pozornost a nebude-li muset poslat někoho do kanálů. Jeho pohled spočinul na posile ze Sedmnáctky, o kterou už projevili zájem pokáraní policisté. Byl to jeho nepřítomný pohled, který dokázal vydráždit i jiné. Ale Shanahan byl na něho upozorněn, a tak se nehodlal zabývat malichernostmi. „Budete rozděleni do skupin, ve kterých budete operovat. V tichosti a bez rozruchu. Nejsme žádné gestapo, abychom udělali rojnice a začali s blokovým čištěním a zatýkali každého, kdo se nám nebude líbit. To je zatím z mojí strany všechno. Teď se vás ujmou vaši důstojníci a seznámí vás s vašimi úkoly.“ Shanahan se zvedl a kráčel ze zasedací místnosti pryč. Ve dveřích se ale ještě otočil a křikl do místnosti: „A dostaňte toho hajzla!“

Všichni si stáhli do svých telefonů předtím zmíněný program a heslem jim bylo číslo jejich služebního odznaku. Z otevřeného programu se detektiv Timothy Prévit – ten exot ze Sedmnáctky – dozvěděl, kam je zařazen a u koho se má hlásit. Přesunul se tedy do blízkosti poručíka Meiera, ale s nějakým přihlášením nepospíchal. Soudil, že až mu budou chtít něco sdělit, udělají to.

Poručík Meier k němu několikrát zabrousil pohledem, ale zatím ho nechával na pokoji. K ruce měl tři seržanty a kolem nich se začaly vytvářet skupinky. Ale vznikaly i samostatné dvojice…

„Co byste chtěl dělat vy?“ vypálil nečekaně Meier na Prévita.

„Já jsem si vždycky přál být zahradním architektem,“ odpověděl Prévit nevinně.

„Chápu,“ řekl Meier vyrovnaně.

V jeho blízkosti zůstávalo jen pár zbylých policistů, ostatní byli už v péči svých seržantů. Ti zbylí však zpozorněli.

„Víte, detektive, že se o vás šíří zvěsti, že jste náramný blbec?“ pronesl Meier. Nevyznělo to však kupodivu zle.

„Něco v tom smyslu se ke mně už doneslo,“ usmál se Prévit bezelstně. „Ale o kom se nevedou špatné řeči?“

„Brilantní postřeh. Víte, když jsem uviděl vaše jméno na seznamu, v první chvíli mě napadlo, jestli nám z jednotlivých oddělení neposílají nepoužitelné blbce, kterých se aspoň na chvíli rádi zbaví, protože je drží víceméně do počtu, aby nepřišli o tabulkové stavy. Ale když jsem si vytáhl vaši složku, musím přiznat, že jsem byl zaražen. V procentu objasněných případů jste na Sedmnáctém okrsku nejlepší, a co se týče celé NYPD, řadíte se k těm nejschopnějším. Takže mi nezbylo než se od svých obav oprostit. Prý rád pracujete sám.“

„To je pravda.“

„Nebo s vámi nechce nikdo dělat?“

„To je další důvod.“

„Máte už nějakou představu, do čeho byste se chtěl pustit? Kromě zahradničení, samozřejmě.“

„Mám.“

„Podělíte se mnou o ni?“

„Chtěl bych se dívat.“

„Všiml jsem si při brífinku. To vám jde docela dobře.“

„Ano.“

„Tak se do toho pusťte. Průběžně mě budete informovat. Na poradách, ale mám i telefonní číslo.“
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Ten způsob práce Timothymu maximálně vyhovoval. Jako by byl mimo radar – téměř bez kontroly. Na Sedmnáctém okrsku žili v představě, jak je v tom speciálním týmu vytížen. A Meier si mohl naopak myslet, že pracuje od svého někdejšího stolu. Ale Timothy neměl v úmyslu naplnit ani jednu z těch jejich představ. Hned když ho po prvním pohovoru propustili, zašel si do svého oblíbeného bistra, které se nacházelo na půl cesty mezi Sedmnáctým okrskem a jeho bydlištěm. Objednal si kávu a dvě koblihy a pustil se do práce. Nejdřív si přečetl všechny dostupné informace ze staženého programu, ale vyhledal si i jiné informace veřejně dostupné, které by mohly nějak souviset se sledovaným případem.

Znovu se vrátil k mapce, ve které byla vyznačena všechna místa, kde došlo k přepadením. Ta místa nebyla od sebe zase až tak vzdálená, na druhou stranu zase ne tak blízko, aby Instalatér obcházel vše pěšky. Timothy se upnul na to, že pachatel kulhá a kamery na ulicích by takového člověka zaznamenaly. Ne tak však v metru, kde se pohybuje velký dav lidí. Timothy se však nemohl zaměřit na všechny trasy a stanice metra. Jen na Manhattanu byly desítky stanic a on byl sám. Takovou činnost by mohl vykonávat až do odchodu do důchodu, aniž by se dobral nějakého výsledku. Musel se zaměřit na jednu, a i když vzal v úvahu průsečíky jejich tras, nevycházela mu žádná jednoznačně, přesto se musel rozhodnout.

Druhý den zašel Timothy na centrální dispečink, kam se stahovaly záznamy všech stanic. Když vznesl vedoucímu směny svůj požadavek, ten se rozesmál.

„Je příjemné vidět, že ještě dokážu někoho rozveselit,“ pronesl Timothy přívětivě. „Ale můžu vědět, čím jsem vás tak pobavil?“

„Předně: nějací lidé od vás už tady byli před týdnem.“

„A přišli na něco?“

„Neobtěžovali se tím, aby nás informovali o výsledku svého šetření. Ale něco si zkopírovali.“

Timothy trochu posmutněl, když si uvědomil, že jeho nápad nebyl zase až tak originální. Přesto se nenechal odradit. „A to další?“ zeptal se.

„A vy myslíte, že je ještě něco další?“

„Musí být, protože jste řekl předně. A když existuje předně, musí existovat zákonitě i nějaké to zadně.“

„Záznamy ze všech stanic představují stovky, ale spíše tisíce hodin nahrávek. To si chcete všechno prohlížet?“

„Spokojím se ze stanicí Prince Street, kudy projíždějí linky N, Q, R, W. Vyberu si osm dnů a z nich vždy jen určité časové rozmezí. Připadá vám to už více proveditelné?“

„No, to už je lepší,“ usoudil vedoucí dispečerů.

I tak to pátrání trvalo Timothymu skoro celý den, protože stanici hlídalo hned několik kamer. A záznam z každé musel projít. Ale odměnou mu byla fleška, na kterou si přetáhl několik úlovků. Na každém byly záběry muže, ze kterých se sice nedal jednoznačně identifikovat obličej, ale i to byl pro Timothyho důkaz, že muž na nich si je velice dobře vědom přítomnosti kamer a svoji tvář skrývá záměrně. Za rozhodující důkaz však považoval mužovo kulhání. Nebylo nijak výrazné, a pokud by se na ně nezaměřil, bylo by snadno přehlédnutelné.

Timothy zavolal Meierovi a informoval ho o své teorii s podzemkou. O důkazech – aspoň si myslel, že nějaké důkazy objevil – se zatím nezmínil.

„Už tam byli nějací lidé před vámi,“ řekl Meier s malým nadšením.

„Já vím. A přišli na něco?“

„Ve dvou případech máme dojem, že by se mohlo jednat o našeho člověka. Ale co z toho vyplývá? Že jezdí metrem. A kdo nejezdí? Používají ho téměř všichni. Kromě Rockefellera, Donalda Trumpa a nějaké té tisícovky dalších vyvolenců. Ale používají ho miliony Newyorčanů. Takže je víc než pravděpodobné, že i náš Instalatér. A my nemáme tolik lidí, abychom obsadili všechny manhattanské stanice a doufali, že nám tam ten chlap padne do pasti. Ještě něco, Prévite?“

„Ne, pane,“ řekl Timothy, jako by nevěděl, že zatajuje některé informace. Nebo věděl, ale nechtěl ze sebe udělat opět blbce? Ale možná tam nechtěl další policajty, aby podezřelého nevyplašili.

Timothy vyšel z dispečinku s úsměvem na rtech. Vlastně se ničeho, právně vzato, nedopustil. O svém zaměření na metro Meiera informoval. A to, že se bude teď už jen dívat, mu Meier schválil hned na začátku.

Ale ne každé dívání může člověku přinést radost. Když se Timothy vracel domů, uviděl v jedné cukrárně, dva bloky od jejich bytu, svoji ženu Mavis. Na tom by nebylo zase nic až tak zvláštního, protože ženy prostě do cukráren někdy chodí. Co v jeho pohledu však zaskřípalo, byla přítomnost cizího muže u téhož stolku. Ani to však nebylo nic odsouzeníhodného, protože při nedostatku místa se na veřejném místě mohou u jednoho stolku sejít dva úplně cizí lidé. To by však nesměla být většina ostatních stolků zcela prázdných. Navíc se ten muž díval na Mavis, jako by se díval na zjevení Panenky Lurdské. To se zdálo Timothymu divné, protože on se na svoji ženu poslední roky… no poslední, vlastně téměř po celou dobu jejich vztahu nikdy tak nedíval. Mavis nebyla nikdy nějakou výraznou kráskou, zvláště po narození jejich dětí se začala přetvarovávat a později připomínala spíše hrušku se základnou kolem pasu. Ostatně ani Timothy nebyl nikdy objektem žádostivosti žen. Navíc si v této oblasti nikdy příliš nevěřil, a tak skončil v manželství právě s Mavis.

Jejich manželství neprospělo ani plnění manželských povinností, které stanovila Mavis na středy. V posledních letech Timothy dost často sexuálně selhával. Jeho žena ho podezírala z nevěry, ale nebylo tomu tak. Pak došlo k něčemu velice neblahému, když si ho jedna žena, velice krásná žena, vybrala – ne pro jeho krásu, ale jako prostředek v plánu, ve kterém se rozhodla zavraždit svého manžela. Ale on, Timothy, v sobě našel dost morálních sil, aby se v poslední chvíli dokázal ještě vzepřít. A to už měl stažené kalhoty, a to nejen ty svrchní. Ne že by si je stáhl on. Ale když v poslední chvíli vešla do místnosti služebná mexického provedení… Tak to ne, takové věci Timothy nikdy nedělal. Souložit za přítomnosti další osoby. Ne, to ne. On míval vlastně zábrany souložit za přítomnosti byť jediné osoby, i když, technicky vzato, ta k tomu potřebná byla. Ne, že by ho snad přitahovali lidé stejného pohlaví. Ne, to už vůbec ne. Dokonce míval zábrany obnažovat se u mušle, když u nějaké další vykonával svoji potřebu jiný muž.

Timothy si často vzpomněl na výrok majitelky jednoho jalového naftového vrtu svému stejně neúspěšnému pomocníkovi a věčnému smolaři v jednom starém filmu ze šedesátých let, když přišla řeč na sex. Řekla mu:

„Já bych nejraději měla od každého vybavení jeden kus. Nikoho dalšího bych už nepotřebovala, protože bych se mohla šukat sama.“

Přestože po Státech v té době už dávno poletovali hipíci, v kinosále to od šokovaných diváků jen zahučelo. Tak na to si Timothy často vzpomněl. Ne, že by to promítání sám zažil, protože on sám se měl teprve narodit, ale znal ho z vyprávění svého přítele Jeffa, vysloužilého policisty a někdejšího kolegy svého otce. Ten výrok mu připadal geniální.

Teď čuměl do výlohy cukrárny, ale že by byl spatřen nehrozilo, tak se ti dva na sebe dívali.

Bylo pravdou, že po té nepříjemnosti s Ellen Summersetovou, vražedkyní, o které si Mavis myslela, že s ní Timothy spal, šla Mavis do sebe. Začala chodit do fitka, do různých kosmetických salonů, aby svou vizáž vylepšila, a dlužno přiznat, že se jí to do jisté míry podařilo. Na rozdíl od Timothyho – ten vypadal stále stejně nepřitažlivě.

Teď uvažoval o tom, že by do té cukrárny zašel, jukl na ně… Možná by bylo zajímavé sledovat, jak by se tvářili. Ale pak si řekl, že přece žijí ve svobodné zemi, a šel domů. Jejich byt se nacházel v dost honosném domě na rohu 82. západní a Columbus Avenue. Bylo to na dost dobré adrese a Timothy by si ho nemohl z platu řadového detektiva dovolit. Byly tam jak nájemní byty, tak byty zakoupené do vlastnictví. Prostředky na jeho pořízení pocházely z dědictví, které připadlo jeho tchyni Lorně po jejích rodičích. Či spíše z toho, co z něho zbylo po neuvážených investicích jejího muže Johna. Ten se potom alespoň jednou v životě zachoval jako muž a spáchal sebevraždu.

Bydlení to bylo skutečně pěkné. Potíž byla v tom, že k bytu přináležela i Timothyho tchyně Lorna. Dalo se očekávat, že bude doma a neodpustí si nějakou tu jedovatou poznámku na Timothyho účet.

Byla doma.

„Nejdeš nějak brzy, Timothy?“ vyslovila se karatelsky.

„Takhle se toho povýšení sotvakdy dočkáš.“

„Máš pravdu, Lorno. Ale ta možnost nepovýšení je vrchovatě vyvážena odměnou spočívající v tom, že tě můžu zase vidět.“

„Víš, Timíčku, sarkasmus si může dovolit jen ten, kdo dokáže být vtipný. A to ty rozhodně nejsi.“

„Jdu se osprchovat. Záda si umyji sám.“

„Ha, ha, ha.“

Když vylezl z koupelny, byly už doma děti. Vztah mezi ním a jimi byl o trochu srdečnější než setkání s Lornou, i když ne o moc. Peggy bylo patnáct a ten věk mluvil sám za sebe. Alan byl o dva roky mladší. A ten měl k svému otci přeci jen o něco blíž. Zvláště od chvíle zhruba před rokem, kdy za něj Timothy v jeho škole zabojoval – a to doslova.

Krátce po dětech se dostavila i Mavis, s jiskrou, o které si Timothy myslel, že ji v jejím nitru nebude už možné nikdy zažehnout. Skutečně byla v dobré náladě.

Až později po večeři se jí Timothy zeptal: „Tak co jsi dneska zase tak důležitého zařizovala, Mavis?“

„Nic důležitého. Jen jsem se sešla s Pamelou.“

„Skutečně? To musíš mít opravdu nadpřirozené schopnosti.“

„Mavis poněkud znejistěla. „Podle čeho tak soudíš?“

„No, že mi volal její muž Jimmy, že Pam včera umřela.“

„Cože?!“ zaječely Mavis s Lornou téměř současně.

Mavis rozhodila ruce a porazila skleničku s džusem.

Timothy se začal chechtat. „Dostal jsem vás! A to mi ještě před chvílí Lorna tvrdila, že nedokážu být vtipný.“

„A to snad mělo být vtipné?“ vyjádřila se Lorna opovržlivě.

„Pitomče!“ uchýlila se Mavis k vulgaritě. Takhle se před dětmi většinou nevyjadřovala. Ale svědčilo to o tom, že jí muselo být alespoň na krátkou chvíli opravdu zle. A nejen při představě, že je její kamarádka mrtvá.
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Timothy začal většinu svého času trávit na stanici Prince Street. Snažil se chovat nenápadně, což zase takový problém nebyl, jelikož byl tuctového vzezření a nebylo na něm nic, co by někoho na něm zaujalo. Pro sledování byl jako stvořený. A pozorovat uměl, i když se ostatním mohlo zdát, že se dívá jen tak do blba. Přijížděly a odjížděly vlakové soupravy, nastupovali a vystupovali lidé – stovky a tisíce. Ale Instalatéra nezahlédl ani jednou.

Po pár neúspěšných dnech začal bojovat s myšlenkou, aby vyzkoušel alespoň na jeden den nějakou jinou frekventovanou stanici. Ale tu myšlenku vzápětí zavrhl. Znal případy, kdy někdo sázel celá léta stejná čísla, pak v něm chytly saze, on vsadil jiná a ona zrovna vyšla ta zavržená. Bylo třeba vydržet, a pokud se Instalatér neobjeví, přesunout se na jinou stanici, ale ne na jeden den, ale opět na delší dobu.

Došlo k zavraždění další oběti.

To nebylo dobré. Na policii byl vyvíjen ze všech stran enormní tlak a Timothy jen čekal, kdy se hněv nadřízených sveze i na něho, protože jeho teorie dostávala čím dál tím větší trhliny. Protože sedět a čumět by mohl zrovna tak dobře v Central Parku, s přibližně stejnou pravděpodobností, že tam na Instalatéra narazí.

„Nepřijdeš domů na oběd?“ zeptala Mavis do telefonu, který mu předtím zadrnčel na srdci.

„Nevím, proč bych měl?“ odpověděl Timothy nechápavě. Nevzpomínal si, že by si za ta léta, co byl s ní, zašel během práce domů na oběd. Asi by tím svoji ženu vystrašil, protože Mavis nechávala vaření až na večeři.

„Pracuješ?“

„Ne, jsem s prezidentem na golfu.“

„Vtipné. Tak ho pozdravuj.“ Cvak.

Ten telefonát nedával Timothymu smysl. Po chvíli se zvedl a začal se procházet po nástupišti. Nezapomněl se přitom rozhlížet kolem sebe. Co však zapomněl, bylo dívat se před sebe. Náraz byl docela silný a pak ucítil Timothy na břiše něco horkého.

Nebyla to rána nožem a to horké nebyla jeho krev. Jen kafe z kelímku korpulentní dámy, se kterou se dostal do toho nejtěsnějšího styku. No, nejtěsnějšího… Jen tak těsného, k jakému může dojít mezi dvěma oblečenými lidmi a kelímkem mezi nimi.

Dáma měla štěstí, že nenadávala, jinak byl Timothy v rozpoložení, že by ji byl schopen za škodu, kterou způsobilo její kafe, zatknout. Jeho světlá bunda nevypadala vůbec dobře. Bylo třeba zajít domů a při té příležitosti s Mavis také poobědvat. Musela ukvedlat asi něco výjimečného, když nechtěla s konzumací čekat až do večera. Dojel výtahem do jejich patra a v předsíni se chystal svléci svoji zašpiněnou bundu, když uslyšel nějaké zvuky. Snad zloději? Pak ho napadlo něco děsivějšího. Co když je to Instalatér? Zatímco on, Timothy, hlídá metro, jestli tam vlaky jezdí na čas, tak Instalatér zatím…

Sáhl do podpažního pouzdra a vytáhl svoji pistoli Glock G17. Snažil se našlapovat co nejopatrněji, aby na sebe Instalatéra neupozornil. Věděl, že zákrok bude obtížný, protože bude téměř vyloučeno použít zbraň, pokud by nechtěl riskovat Mavisin život. Na chvíli se zastavil a naslouchal. Pak uslyšel Mavisino zoufalé sténání a jen zadoufal, že ještě není pozdě.

Rozrazil dveře do ložnice a s napřaženou zbraní zařval: „Ani se nehni, nebo budu střílet!“

Dvojice úplně nahých lidí opačných pohlaví též zařvala, ale z úplně jiného důvodu.

Timothymu začalo postupně docházet, že se někde stala fatální chyba. Mavis dál hystericky ječela, ale ne proto, že by byla předtím vražděna. Spíše se obávala, že k vraždění by mohlo teprve dojít. Ten muž stále ležel na Timothyho ženě, zadkem vzhůru.

„Nestřílejte, prosím,“ škemral. „Je to jinak, než jak to vypadá.“

Když se ten s holým zadkem odvážil otočit hlavu, poznal Timothy člověka, kterého viděl před pár dny s Mavis v cukrárně. Celá ta situace byla především trapná. Timothy zasunul glocka do pouzdra, otočil se a vešel do obýváku. Pak pokračoval dál do předsíně, kde ho zaujala velká krabice, kterou čas od času Mavis naplnila vším nepotřeným, co by mohlo jinde ještě posloužit, a Timothy ji pak musel vždy odvézt do jejich kostela, kde se ty věci později třídily pro charitu.

Na vrchu krabice ležela Alanova dětské pistole, ne nepodobná té Timothyho, skutečné. Byla stříkací, a navíc při stisknutí spouště vydávala rány, i když ne takové jako jeho glock. Timothy ji zvedl, odešel do koupelny a naplnil ji vodou.

Když vešel do ložnice, uviděl oba aktéry sedět na posteli chráníce se přikrývkou. Casanova z cukrárny evidentně jektal zuby. Timothy na ně namířil pistoli.

„Nedělejte to, nedělejte to!“ kvílel muž. „Já vám to vynahradím.“

„A jak? Taky mě ošukáš?“ Timothy stiskl spoušť. Zapraskala rána a z pistole vytryskl pramínek vody. A znovu a znovu. Střídavě na něho a na Mavis.

Muž vyskočil z postele a Timothy si na chvíli pomyslel, že se na něho chce vrhnout. Ale muž se jenom kolem něj prosmýkl a nahý, jak byl, proběhl obývákem do předsíně, rozrazil dveře a utíkal po schodech pryč.

Mezitím se Mavis vzpamatovala. „To bylo ubohé,“ pronesla.

„Co konkrétně máš na mysli? Jeho výkon? Nebo že jsem použil jen stříkací pistolku? Nebo bys považovala za vhodnější, abych vás tady zastřelil? Kdyby se měli lidé po něčem takovém pokaždé střílet, byla by to jatka.“

„Je to tvoje vina.“

„Máš pravdu,“ sebral Timothy Mavis vítr z plachet.

„Asi bych se měl začít balit.“

„Jak to myslíš?“

„Tak, jak jsem to řekl.“ Timothy vytáhl ze šatny středně velký kufr na kolečkách a začal do něj skládat své svršky a to nejpotřebnější. Co nakonec člověk k životu potřebuje? Postel s sebou nepotáhne, tu mají i v tom nejlacinějším hotýlku včetně povlečení, bývá tam i ručník a toaletní papír… Takže kartáček na zuby, holení…

„To nemyslíš vážně!“ uslyšel Mavis, která byla teď už v županu, což opět zvedlo její sebevědomí.

Nevšímal si jí. Vyměnil si košili a navlékl si na sebe jinou bundu. Do kabely zasunul svůj notebook. Ze sekretáře vytáhl všechny svoje doklady a zasunul je do kabely též.

„Co řeknu dětem?“

„Ono tě už něco napadne. Nepřekonatelný odpor… Ona ti už Lorna poradí.“

Když se přesunul do předsíně a chystal se otevřít dveře, zazvonil zvonek. A tak je otevřel. Za dveřmi stál uniformovaný policista a za ním se krčil dosud nahý Casanova. Rukama svíral svůj povadlý kaktus.

„Tenhle muž tvrdí, že si nechal u vás v bytě svoje šaty,“ řekl policista klidným hlasem. Dosud nevěděl, zdali tomu tak skutečně je, nebo jestli se jenom setkal s dalším šílencem z těch, kteří se vyrojí vždy, jak se jen trochu oteplí.

„To je pravda,“ odpověděl Timothy mile. „A já rozhodně nebudu tomu nestydovi bránit v tom, aby se znovu oblékl. A teď, když dovolíte, vidíte, že mám sbaleno a jsem na odchodu.“

„Ten muž mimo jiné také vypověděl, že jste ho ohrožoval zbraní.“

Timothy se shýbl ke krabici a uchopil dvěma prsty stříkací pistoli a podával ji policistovi. „Hle, zde předmět doličný.“

„Aha,“ řekl policista chápavě. „A jinou zbraň nemáte?“ zeptal se.

„Mám,“ odpověděl Timothy a odklopil levou chlopeň své bundy.

Policista o půlkrok ustoupil – v delším úkroku mu zabránily zavřené dveře. Pravou ruku si položil na pouzdro své zbraně. „Máte povolení k nošení té zbraně?“

Tentokrát odklopil Timothy pravou chlopeň bundy. Na lemu vnitřní kapsy měl upevněný svůj policejní odznak.

„Ach tak,“ policista se uvolnil.

„Přesně jak říkáte. A teď bych opravdu už rád šel. Jsem členem týmu pátrajícím po tom sériovém vrahovi. Už jsem měl být dávno někde úplně jinde.“

„To chápu. Ale budeme to muset sepsat. Protože tenhle pán na vás chce podat žalobu.“

Timothy mávl na taxíka. Portorikánec za volantem se ho zeptal, kam to bude, a když Timothy vyslovil přání, že hledá levný, ale slušný hotel, zeptal se, jestli bude pán požadovat ještě nějaké další služby. Timothy mu ukázal do zpětného zrcátka svůj služební odznak, aby toho dobrého muže předem odradil od jakýchkoliv dalších nabídek.

Timothy se sice mohl ubytovat u rodičů, kteří měli domek v 50. ulici v New Jersey na druhém břehu Hudsonu. A pobyt by měl zadarmo. Ale důvod jeho příchodu by se neobešel bez vyptávání a na to nebyl Timothy ještě připravený. Mohl by se ubytovat i u Jeffa Hollyho, otcova někdejšího parťáka, který bydlel kousek od Timothyho rodičů na Čtyřicáté šesté. Byl to vdovec a Timothyho vždycky rád viděl. A Timothy ho dříve navštěvoval dokonce častěji než své rodiče. To se však změnilo, když se mu Jeff ve slabé chvilce přiznal, že i on byl za zpackanou policejní kariérou Timothyho otce, až pedantského poctivce. I Jeff si tehdy ušpinil ruce a Timothyho otec zůstal osamocený proti ostatním policistům z oddělení. Zatímco Jeff to dotáhl na seržanta, John Prévit šlapal až do penze chodník. V současné době žije s trochu hnutou myslí a těžko říct, zdali by k domu došlo zákonitě vlivem jeho stárnutí, nebo jestli se to stalo díky dlouho střádanému pocitu křivdy.

Další cesta probíhala v poklidu a Timothy uvažoval o tom, jak je snadné tak zásadním způsobem změnit celý svůj dosavadní život. Ten pocit svobody byl téměř neskutečný. Pak se mu vkradla na mysl vzpomínka na jeho děti, což jeho pocit svobody poněkud pokazilo.
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Ubytoval se v hotýlku Star. Nebylo to tak hrozné, jak jsou taková zařízení prezentována v některých filmech. Žádné štěnice za tapetami, žádná společná koupelna na patře. Recepční mu dal dokonce vybrat. Buď pokoj s výhledem na protější dům a hluk z ulice, nebo pokoj s výhledem do dvora a klid. Vybral si ten s výhledem do dvora.

V ceně za pokoj byla i snídaně. To bylo dobré. Protože k obědu si stejně kupoval nějaký sendvič v metru a večer se už o sebe dokáže postarat v nějakém baru. Ten staromládenecký život se mu začal jevit zase ne až v tak šedivých barvách. A začal s tím hned ten den, kdy opustil svoji rodinu. Protože si sám pro zbytek dne od toho špiclování v metru nadělil volno.

Spal dobře, dokonce tak dobře, že málem zaspal snídani. V koupelně se podíval do zrcadla – nebylo to tak špatné. Stopy včerejšího flámování byly v jeho obličeji sice znát, ale byl v něm vidět i náznak určitého očekávání. A když ne očekávání, tak aspoň uvolnění – napětí zmizelo.

Než se Timothy vydal na snídani, podíval se na displej svého telefonu – vůbec nikdo mu nevolal. Vypadalo to, že kdyby zmizel z povrchu zemského, zřejmě by nikomu nescházel.

Další dva dny se nic nedělo – pak došlo k další vraždě.

Lidí se začalo zmocňovat šílenství, dokonce došlo k několika spontánním útokům na domnělé pachatele. Šílel i policejní sbor. Timothy se bál, že bude z metra odvolán. Nedovedl si představit, jak by mohl jinak s pátráním pomoci.

A pak ho uviděl. Vlastně ne tak docela. Bylo to jako zavíření písku v poušti po náhlém nárazu větru. Ale kulhal.

Timothy ucítil po těle elektrizující mravenčení. Zvedl se z lavičky a vydal se za domnělým Instalatérem. Nechtěl ho předčasně vyplašit v době, kdy byl od něj ještě příliš daleko, aby mu neutekl. Timothy nebyl žádný sportovec a nemělo smysl si namlouvat opak.

Zrychlil, ale nepoložil ruku domnělému Instalatérovi na rameno. To vyděsí každého, i toho, kdo nic neudělal. Předešel ho, postavil se proti němu a ukázal mu svůj policejní odznak. „Můžete se mi identifikovat, pane?“ položil muži otázku.

V ten okamžik ležel Timothy na zemi a mohl pozorovat zespodu vroubkované podrážky utíkajícího muže, které se mu mihly nad obličejem. I méně fyzicky zdatný člověk v sobě dokáže v určitém okamžiku vyburcovat síly, které jsou jindy za hranicí jeho možností. A to se teď Timothymu přihodilo, protože teď už byl přesvědčený, že utíkající je jeho člověk. Vyskočil na nohy a z pouzdra vytáhl svoji pistoli. Což si musel při pozdějším osobním rozboru situace přiznat, že to byla z jeho strany hloupost. V tak hustém davu by nemohl za utíkajícím střílet. A nemohl by, ani kdyby tam byl s Instalatérem sám. Protože americké zákony nedovolují jen tak střelit do zad někoho, kdo před vámi utíká.

Timothy periferním viděním zahlédl mihnout se francouzskou hůl, která za slovního doprovodu: „O co se tady snažíš, ty hajzle!“ dopadla na jeho předloktí. Nenadálý invalidní Zorro ztratil při svém zásahu rovnováhu a svalil se na zem.

Timothy měl sto chutí ho roztrhnout, ale na to teď nebyl čas. Koneckonců roztrhnout ho může i později.

Shýbl se k podlaze pokryté dlažbou, sebral svého glocka a dal se do běhu. Instalatér se mu už hodně vzdálil, ale zase ne natolik, aby ho nemohl dostihnout. To, co bylo za normální chůze téměř nepostřehnutelným napadáním na nohu, se při běhu ukázalo jako významný hendikep. Pak se i Instalatérovi přihodila nepříjemnost. Jistá žena mu neúmyslně, ale nečekaně vstoupila do dráhy jeho běhu. I on upadl na zem. Když vstal a dal se na váhavý útěk, jeho napadání na nohu bylo mnohem zřetelnější. Zdálo se, že si ji podvrtl.

Timothy se k němu pomalu blížil a byl přesvědčen, že na eskalátorech ho zcela jistě dohoní. Ale pak se Instalatér rozhodl jinak. Do stanice přijížděla souprava a on se otočil jejím směrem. Ale jeho záměr mu nehodlal Timothy tolerovat. Už teď stál na nástupišti dav lidí, a jak souprava zastaví a otevřou se dveře, další přibudou. Timothy uviděl na jednom ze sloupů podepírajícím stropní klenbu hasicí přístroj. Strhl ho z držáku a bez velkého míření ho hodil za Instalatérem. Byla to dobrá rána, protože hasičák ho udeřil přímo do temene hlavy. Instalatér přestal utíkat a sesul se k zemi. Další vývoj situace připomínal děj velmi ztřeštěného filmu. Kolem se začal srocovat dav a podle jeho projevů byla náklonnost většiny na straně toho ubožáka, kterého možná zabil šílenec celkem vydařeným hodem hasičákem. Kruh kolem Timothyho se zužoval. Bylo třeba konat.

Timothy vytáhl jednou rukou svůj policejní odznak a druhou rukou pistoli. „Jsem policejní důstojník a tento muž je nebezpečný zločinec. A jestli se ke mně někdo přiblíží na menší vzdálenost než dva metry, prostřelím mu hlavu.“

Dav znejistěl. Dokonce i ten neodbytný invalida s francouzskou holí se přestal probíjet davem do popředí. Kdyby jim Timothy řekl, že se pravděpodobně jedná o Instalatéra, měl by vystaráno. Ale zároveň by riskoval, že by se hněv davu přenesl na zadrženého, a dav by mohl vzít spravedlnost pomocí soudce Lynche do vlastních rukou. A kdyby se nakonec ukázalo, že se jejich hněv vybil na nevinném…

Timothy se spojil přímo s Meierem. Centrálu vynechal, protože mu připadalo, že celý ten postup by mohl být příliš zdlouhavý. A také nechtěl, aby smetanu za zásah slízl někdo jiný. Zadržený sebou začal mlít, a tak mu Prévit šlápl na záda. To se setkalo s nesouhlasným mručením, protože civilizací zpitomělá americká společnost si na něco takového nepotrpí. Navzdory tomu, že ještě nedávno především v těch jižnějších územích Států plály ohnivé kříže a většině to zase až tak moc nevadilo. Timothy proto raději nasadil zadrženému na zápěstí pouta pořízená z peněz daňových poplatníků. Protože tak je správné, tak to má být.

Doposud jel na vlně adrenalinu, ale na mysl se mu začala vkrádat myšlenka, co když se zmýlil a hasičákem uzemnil nějakého kazatele, který má v brašně podklady pro svá kázání. To by asi byl Prévitův definitivní konec u policie.

Opatrně rozepnul kabelu, která ležela vedle zadrženého. Jen za hrany, aby neporušil případné otisky, ji rozevřel. Z instalatérského tam bylo jenom málo, většinou nezajímavého. Hasák a několik kusů dalšího drobného nářadí, jako šroubováky a kleště. To ostatní však stálo za pozornost. Dvě sady paklíčů, kruhový diamantový řezák na sklo s gumovou přísavkou… Z toho ostatního se udělal Prévitovi knedlík v krku. Většinou šlo o náčiní, které používají lékaři nebo veterináři. Prévit si oddechl s tím, že jeho policejní kariéra nebude zřejmě ohrožena. Pak vytáhl telefon a pořídil několik snímků, jak Instalatéra s brašnou, tak lidí kolem – pro jistotu. Ze své praxe věděl, k jak bizarním zvratům, někdy dokonce zvratkům, dochází. Viz případ jeho kafem polité bundy, jeho ženy Mavis a Casanovy, kterému se při jeho snažení proniknout do tajů života zatím podařilo proniknout pouze do Timothyho manželky.

Ze všech stran se začali sbíhat policisté. Nejdříve uvolnili prostor od davu a pak zajistili místo incidentu.

Jako první byl u Timothyho Meier. Nabuzený – i s ním cloumal adrenalin. „Je to on?“ zeptal se žádostivě.

„Řekl bych, že ano.“

„To doufám, do prdele,“ ulevil si Meier. „Ve vašem i v našem zájmu. A především v zájmu těch dalších potenciálních obětí.“

Mezitím postavili policisté Instalatéra na nohy. Nejednalo se o žádný odpudivý typ. Měl modré oči, prošedivělé vlasy a s jeho rty si pohrával sarkastický úšklebek.

„Zdá se, že vy tomu tady velíte,“ obrátil se Instalatér na Meiera. „Musím vznést protest. Tento člověk mne zadržel nedovoleným způsobem. Hodil po mně hasicí přístroj, čímž mi mohl způsobit smrt.“

Meier se podíval na Prévita a zakoulel očima. Ale jeho pohled nebyl zlý. Pak řekl směrem k zadrženému: „No, my se s tím už nějak vypořádáme. A pokud jste tím, čím jste, bude tahle záležitost s hasicím přístrojem jen zanedbatelnou lapálií.“ Pak mu přeříkal jeho práva.

Po delší době se Prévit opět dostavil do zasedací místnosti, která té zvláštní skupině sloužila přechodně jako operační prostor. Meier mu přikázal, aby bezodkladně sestavil zprávu o své činnosti od chvíle, kdy byl zařazen do téhle jednotky, a především podrobný popis průběhu zatčení podezřelého.

„Jestli je to on, bude tahle zpráva jedním z nejdůležitějších podkladů pro obžalobu,“ řekl naléhavě. „Byl bych hrozně nerad, abychom se dostali do nějaké právní nouze při uvalení vazby.“

Nebylo to tak složité. Vypracování celé zprávy mu netrvalo déle než půl hodiny. Pak se vytratil, v trafice si koupil doutník a v bistru vedle kafe do kelímku s víčkem. Pak se opřel o zeď, kouřil doutník a popíjel kávu.

Když se vrátil, odchytil ho znovu Meier. „Už jsem vás chtěl nechat hledat. Pak jsem vás uviděl z okna, jak lelkujete na ulici. Nevěděl jsem, že kouříte.“

„Nekouřím.“

„Tak co ten doutník?“

„Ten si dopřeji vždycky, když dojde v něčem k tak významnému zvratu.“

„Aha. Máte tu zprávu?“

„Jo.“ Timothy mu ji podal.

Meier ji v rychlosti přelétl očima. „Ten hasičák by neměl být problém. Požádal jste ho, aby se legitimoval, ale on vás srazil. Pak na vás ještě zaútočil ten horlivý penzista. Střílet jste nemohl, hrozilo, že podezřelý uteče. Rozhodl jste se správně. Nikdo nepřišel o život – navíc v takovém davu.“

„Už se přiznal?“

„Ne. Hraje si s námi. Ale už známe jeho identitu. Jedná se o bývalého doktora, který přišel o licenci a byl vyloučen z lékařské komory. To by mohl být motiv. Ale máme toho víc. Na třech místech činu se našlo to samé DNA, které se neshoduje s žádným s lidí, kteří měli přístup do oněch bytů. Teď jsme odebrali DNA Bruci Carfieldovi, tak se jmenuje. Do dvou dnů budeme mít srovnávací výsledky. Budou-li se shodovat, může pan Carfield mlčet až do konce života. Přesto bude odsouzen.“

„Taky napoví, jestli se útoky po jeho zatčení zastaví.“

„Jasně, Prévite. A teď běžte domů. Odvedl jste dobrou práci, a dokud vám nezavolám, máte volno. Pořád ještě patříte pode mě, a ne pod Sedmnáctku.“

„Pro případ, že jsem se s panem Carfieldem spletl a my budeme muset pokračovat?“

„Nesýčkujte. Sám dobře víte, že jste se nespletl.“
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Timothy se po dlouhé době objevil na Sedmnáctce. Ne, že by mu to prostředí scházelo, ale zvláštní tým byl rozpuštěn. Byl to Carfield. Sice se ještě nepřiznal, ale výsledky DNA byly nezvratné. A hromadily se další důkazy. Dohromady toho bylo dost na to, aby soudce zamítl žádost Carfieldova advokáta na podmínečné propuštění z vazby na kauci. Dalším pádným argumentem bylo, že během Carfieldova pobytu za mřížemi nedošlo k žádné vraždě podobného charakteru.

Prévit se posadil na svou židli, zvrátil hlavu a pozoroval praskliny na stropě. Uštěpačné poznámky jeho kolegů k němu doléhaly jakoby z velké dálky. Chápal je. On jen tak čumí, zatímco oni musí tvrdě makat. A čuměním, kvůli kterému musel vyslechnout už tolik posměšků, se dopracoval k zadržení jednoho z nejnebezpečnějších sériových vrahů posledních dob.

„Prévite!“ zaznělo z kapitánovy kanceláře. Málem spadl ze židle.

„Zavřete za sebou dveře a posaďte se,“ vybídl ho kapitán Stonehouse. Byl to statný černoch s věčně se potící holou hlavou. „Ani se vás nebudu ptát, jestli se vám stýskalo, Prévite. Teď jste zase za hvězdu. Řekněte mi, jak to děláte? Jiní makají, až se jim dělají bubliny u zadku, zatímco vy…“

„Já za to nemůžu.“

„A zase. Blbější odpověď jste si nemohl vymyslet?“

„Můžete to svést třeba na moji inteligenci.“

„Nechme toho. Takže, je tu problém. Vlastně hned několik. Starosta se rozhodl vás vyznamenat.“

„To by nebylo poprvé. Ale ono do toho zase něco vleze, tak jako pokaždé.“

„Tentokrát to myslí starosta smrtelně vážně.“

„Tak mu to rozmluvte.“

„To nejde. Byl dopaden zvrácený vrah, na kterého upírala oči velká část obyvatel nejen New Yorku, ale celé země. A tak se musí vyznamenávat. A není dost možné vyznamenat jiné a vás ne, když jste to byl vlastně vy, kdo ho dostal.“

„Tak já to tedy podstoupím – když je to v zájmu města.“

„Jděte do prdele, Prévite. Už mě s těma kecama unavujete. Byla tu obava, že by mohlo dojít k zesměšnění celého policejního sboru, způsobem, jakým jste ho zatkl.“

„Myslíte ten hasičák?“

„Jo, přesně ten. Ale všichni oslovení experti prohlásili, že zákrok byl naprosto čistý a právně nenapadnutelný. Dokonce panuje názor, že by toto raritní zatčení mohlo v očích veřejnosti připsat policii body. Ale pak se dozvím, že to nebylo všechno! Co ten naháč, který v hrůze vyběhl z vašeho bytu až na ulici? Víte, že vás chtěl žalovat za psychické trauma?“

„Že by ta voda v stříkací pistolce byla příliš studená? Příště si dám na to pozor.“

„Jděte do prdele.“

„To už jste říkal.“

„A budu to říkat znovu, Prévite, protože jste moje noční můra.“

„Tak jim to vyznamenání nějak rozmluvte, vždyť je to jedno.“

„To nejde, už je rozhodnuto. Heleďte, Prévite, já vám to tedy řeknu na rovinu,“ povzdechl si Stonehouse. „Podle délky vašeho služebního poměru, úspěšně vyřešených případů a v neposlední řadě i vzhledem k vašemu vzdělání máte nárok na povýšení na seržanta. A u příležitosti vyznamenání je takové povýšení nasnadě. Z osobního mi připomněli, že jste úspěšně složil v minulosti i zkoušky – dokonce dvakrát. Ale seržant má i jiné povinnosti než čumět do stropu. Jsou mu přiděleni nějací lidé, které musí řídit. A teď mi upřímně řekněte, měl byste na to?“

Prévit se bezelstně na Stonehouse podíval. „Upřímně? Měl bych na to, ale nestojím o to.“

Stonehouse si z ulehčením oddychl. „Jsem rád, že jsme si to vyjasnili. Měl byste k tomu vyznamenání dostat aspoň nějaký benefit.“

„Mohl byste mi přidat. Asi už také víte, že jsem se odstěhoval od ženy. Zatím bydlím v hotelu a to něco stojí. A nejspíš bude požadovat také nějaké alimenty na děti. Nevím, jak to finančně zvládnu.“

„Můžu vám dát nejvyšší třídu příslušnou pro řadové detektivy.“

„To by šlo.“

Timothy se musel nacpat do uniformy, která byla pro takovou příležitost nutností. Potíž byla v tom, že od doby, kdy si ji pořizoval, poněkud přibral v pase. A byl příliš pohodlný na to, aby si vyfasoval novou, na kterou měl po takových letech služby nárok. Knoflíky sice dopnul, ale necítil se nejlépe. Ani představa, že bude na očích tolika cizím lidem, ho netěšila. A k tomu rodina, kterou nemohl vynechat. Především rodiče. Matka otci jistě už vykartáčovala uniformu a nažehlila puky… Pro otce to bude mnohem slavnostnější den než pro něj samotného.

Chvíli uvažoval, jestli má pozvat i Jeffa Hollyho, proto, jak se kdysi zachoval k jeho otci. Timothy až do loňského roku nevěděl, proč vztah bývalých parťáků a přátel vyhasl. Ale nemohl Jeffa nepozvat. Byl to osamělý člověk a jeho osamělost v něm živila zatrpklost. Ale jeho, Timothyho, měl Jeff vždycky rád.

Pak tu byly samozřejmě děti. Tady se přistihl, že si přeje, aby se té slávy zúčastnily. Trochu se bál, že by Peggy mohla odmítnout, ale to se nestalo. Těžko říct, zdali pro tu chvilku otcovy slávy, nebo prostě byla zvědavá na to představení se spoustou lidí.

V neposlední řadě tu byl ještě Oscar Wahlberg, Lornin bratr a její úplný opak. Bonviván užívající si života. A mimo jiné významný finanční přispěvatel newyorského policejního sboru. O Timothyho vyznamenání věděl možná dřív než Timothy sám. Řekl mu, aby se nezatěžoval odvozem dětí, že to zařídí on.

Celý akt se měl odehrát, tak jako obvykle, ve vstupním vestibulu policejního ředitelství. Timothy nejdříve přivítal rodiče s Jeffem, kteří přijeli společně metrem. Otec i Jeff ve svých uniformách, které měli právo při takových příležitostech nosit. Oba měli na svých uniformách našitých též několik stužek od vyznamenání, Jeff navíc prýmky seržanta. Do vestibulu se scházel dav pozvaných, smečka novinářů a dva televizní štáby.

Posléze zastavila před policejním ředitelství dlouhá limuzína. Z ní vyskočil šofér a otvíral pasažérům dveře. Nejdřív Oscarovi, pak dětem a nakonec otevřel poslední dveře a z nich vystoupila, k Timothyho úžasu, protože tu nepozval, jeho tchyně Lorna. Timothy jen trnul, aby nevystoupila ještě Mavis se svým Casanovou. Ale tolik dveří ani tak velká limuzína neměla.

Po všeobecném, místy rozpačitém přivítání odvedl Timothy své hosty na určená místa. Nastala potíž, protože s Lornou se nepočítalo, ale Oscar to nakonec nějak zařídil. Timothy se posadil do přední řady, určené vyznamenaným a čestným hostům.

Pak bylo dáno slovo starostovi a policejnímu řediteli. Ty proslovy sloužily především ke zviditelnění jejich politické a profesní kariéry. Mezitím se dostalo i na připomenutí zásluh města a policie při dopadení nebezpečného šílence a tím zamezení dalších vražd. Starosta vyzdvihl pomoc města policii, policejní prezident zase dokonalou týmovou práci. O Timothy Prévitovi ani slovo.

Po ceremonii se k Timothymu přitočil poručík Meier.

„Hele, Prévite, oba víme, že ty řeči byly kýbl sraček, ale takhle to prostě chodí. Teď si vás jistě odchytí novináři, protože ti mají svoje informační kanály. Tak to starostovi a policejnímu prezidentovi nepokazte.“

„Žádný problém. Já už jsem zvyklý.“

„Fajn. A kdybyste snad měl chuť přejít ke mně, já bych vás vzal. Uvažujte o tom.“

„Díky. Ale zakrátko byste mě měl dost, tak jako všichni ostatní.“

Hosté se rozcházeli. Od policejního ředitelství odjížděla policejní auta, taxíky… Pak předjely dvě limuzíny, aby do nich mohli nastoupit všichni Timothyho hosté, samozřejmě na Oscarův účet. Teď už bylo vše v jeho režii. Ten holohlavý, málo vzhledný a vlastně už starý bouřlivák dokázal své okolí, včetně mladých a krásných žen, přesvědčit svým šarmem a penězi o tom, že není jen tak nějaký Oscar, ale Adonis.

Na schodech ředitelství odpovídal Timothy na poslední dotazy, pak kamery zabraly Timothyho, jak se svými příbuznými nastupuje do oněch limuzín. A kdosi k tomu poznamenal: „Teda, nežijou si ti policajti zase tak špatně.“

Kapitánu Stonehouseovi, který byl zrovna poblíž, naběhla na čele mrtvičná žíla.

Oscar zamluvil stůl ve vyhlídkové restauraci Bellevue s výhledem na sochu Svobody. Nacházela se na State Street, kde se musely rezervace vyřizovat i několik dnů, někdy i týdnů dopředu. Timothy odhadoval, že účet se možná přiblíží výši otcovy celoroční penze. Ale to nebyla jeho starost, ale Oscarova.

Aperitivy, pro Alana a Peggy nealkoholické, Timothyho matka se pořád naklání k Peggy, něco se jí ptá a ta rozpačitě odpovídá, předkrm, první chod, druhý chod, otec se tváří, jako by takhle obědval každý den, i Jeff se uvolnil, ostatní hosté se občas podívají k jejich stolu, ty uniformy obyčejných policistů tam nějak nezapadají…

„Je dobře, synu, žes mohl pracovat v tak velkém týmu,“ začal Timothyho otec rozšafně. „Je to cenná příležitost něco se přiučit.“

Jeff se jen podíval do stropu a nechal ten výrok bez komentáře. Ale Oscar se rozesmál.

„To bych rád věděl, čím jsem tě tak pobavil, Oscare,“ zeptal se Timothyho otec.

„On se ti s tím Timothy nepochlubil?“

„A s čím, jako?“

„To on přece dostal toho hajzla – úplně sám. Zatímco celej ten slavnej zvláštní útvar rozháněl tak akorát mraky nad Manhattanem.“

„Ale vždyť přece starosta a policejní prezident říkali…“

„Kde, prosím tě, žiješ? Za tebe to snad bylo jiný?“ Johnu Prévitovi přelétl přes obličej příval vzpomínek.

Podíval se na Jeffa, ale ten sklopil hlavu.

„Aspoň by tě teď mohli konečně povýšit, Time,“ vložila se do rozhovoru Lorna.

Timothymu začal být ten rozhovor nepříjemný a nejraději by se vypařil. Ale to nebylo dost dobře možné. Byla to jeho oslava a na všech přítomných, kromě Lorny, mu záleželo. A dalo se čekat, že bude ještě hůř. Jeho matka, když se v rozhovoru s Peggy zřejmě dozvěděla, co doposud nevěděla, k němu co chvíli zalétla smutným a zároveň tázavým pohledem.

Ale nejdříve bylo třeba odpovědět Lorně. „Před pár dny mi kapitán Stonehouse povýšení nabídl, ale odmítl jsem.“

„Ty jsi…?“ nedopověděl otec. „To nechápu.“

Timothyho otec vypadal zcela zničeně. Pravý důvod mu říct nemohl, protože by ho nepochopil. A tak si zahrál na milosrdného samaritána. „Řekl jsem jim, že když nemohli povýšit tebe, i když sis to zasloužil, tak že si moje povýšení můžou strčit do zadku.“

Starý Prévit se ještě chvíli díval nechápavě, ale pak se mu zaleskly oči. Ve chvíli, kdy Timothy doufal, že už na nejhorší nedojde, se ho matka zeptala: „Proč ses odstěhoval od rodiny, Time?“

Všichni ztichli a Timothy věděl, že obsah odpovědi bude velmi důležitý. „Není v tom nic vážného, spíše se jedná o pohodlí.“

„Tomu nerozumím,“ poznamenala matka.

„Nastěhoval se k nám do postele ještě někdo další a pochop, že v mém věku… Navíc mám vrozený odpor k tomu dotýkat se obnažených chlapů.“

Matka zatím nechápala, co tím Timothy míní, a jeho otec, ten zatím zcela tápal. Ale Oscar se rozeřval smíchy a jen s malým zpožděním se k němu připojil Jeff a nakonec i obě děti.

„To je nechutné!“ vznesla protest Lorna.

„To máš tedy pravdu, ty stará čarodějnice,“ okřikl ji Oscar. „Já na Timothyho místě bych ho vyhodil z okna. Ale Tim má přeci jenom psychologické vzdělání, a tak se k tomu postavil mnohem kultivovaněji. Vzal stříkací pistolku a začal na něj stříkat. Ten zbabělec se vůbec nebránil, jako že by si na sebe vzal třeba aspoň pláštěnku. Místo toho nahej, jak byl, prchl na ulici. No jo, už je to tak, Timothy se stává pomalu legendou. Jeho zásahy – jak služební, tak v soukromém životě – jsou opravdu brilantní.“

„A kde teď, proboha, bydlíš?“ zeptala se matka. Vypadala ustaraně.

„V hotelu.“

„A proč to?“ podivil se otec. „Můžeš přece bydlet v našem domku.“

„Mohl bys i v mém,“ nabídl Jeff. „Není to sice zrovna velké, nemívám poklizeno, smrdí to tam po psech, ale je tam klid.“

„Já vím, Jeffe,“ okřikla ho paní Prévitová. „A večer byste mohli spolu v klidu chlastat.“

Jeff nasadil výraz neviňátka, ale moc přesvědčivý nebyl.

„Už jsem mu nabízel, že může bydlet se mnou v mém domku, ale odmítl. Místa tam mám dost, asi tisíc metrů čtverečních a také klid. Ale Tim má svoji hlavičku. Nevíš, po kom to asi bude mít, Johne?“ Oscar se podíval na Timothyho otce.

K dalším konfliktním debatám už nedošlo, ta nesourodá společnost se docela dobře bavila. Lorna dokonce začala koketovat s Jeffem, ale ten se vždycky, když to Lorna neviděla, podíval na Timothyho a dělal grimasy.

Ještě došlo na zmrzlinu a nějaký ten drink a nakonec se společnost zvedla. To ještě Timothy nevěděl, že většina toho, co se mu doposud přihodilo, přestavovalo jen nevinnou hru proti tomu, co přijde zítra.
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Timothy se vracel z Queensu, kde byl vyslechnout jednoho svědka v rozpracovaném případu, který musel přerušit kvůli Instalatérovi. Po dlouhé době také řídil auto. Nikdy nebyl obzvlášť dobrým řidičem a auta pro něj ani nebyla modlou tak jako pro jiné, kteří si museli pořizováním stále novějších a silnějších modelů dokazovat svoji mužnost. Snad to bylo i tím, že Timothy byl od přírody obdařen otvírákem (řečeno policejním slangem), který mu mohla většina ostatních závidět. Ne, že by to bylo vždy praktické.

Projížděl kolem hřbitova Mount Hebron Cemetery a blížil se k tenisovému svatostánku Flushing Meadows, když uslyšel dlouhou dávku z automatické zbraně. Následoval zvuk doprovázející smyk pneumatik a pak brutální náraz, který Timothyho vůz vymrštil do vzduchu a otočil na střechu. Když Timothy usoudil, že je stále ještě živý, pokusil se zorientovat. Zjistil, že je zavěšený v bezpečnostním pásu – hlavou dolů. Pokusil se pás rozepnout. Podařilo se a on se uhodil do hlavy. O to se postarala přitažlivost zemská. Boční dveře nešly otevřít, ale okénko v nich bylo vysypané.

Snažil se vysoukat ven. O něco podobného se snažil muž v sousedním autě, které stálo na kolech, ale zdálo se, že se mu to nedaří. Jako by mu něco svíralo nohy, ale z Timothyho pohledu to tak nevypadalo. Možná že měl muž poškozenou páteř. Kromě toho mu z úst vytékala krev. Byla téměř růžová a tvořily se v ní bublinky. Jeho soused – řidič – takové štěstí neměl, ten byl úplně mrtvý. Timothy si nemyslel, že bude za dané situace příliš platný, a tak zavolal na tísňovou linku.

Pokusil se zhodnotit situaci. Předky vozidel byly k sobě přiražené, na rozdíl od jejich zádí. Celá sestava tvořila jakési véčko. A také tu byl cítit benzin, což nebylo příjemné zjištění. Timothy si nejdřív myslel, že jak se jeho auto převrátilo, prorazila se nádrž. Ale nebyla to pravda, protože uviděl, jak se vedle zadního kola druhého vozu začíná objevovat pramínek něčeho, co určitě nebyla voda.

Timothy uslyšel kroky. Vzpomněl si na dlouhou dávku z automatické zbraně a nepředpokládal, že by kroky patřily někomu, kdo by jim šel pomoct. Protože takové kroky zní úplně jinak. Bylo dost pravděpodobné, že je jde někdo dorazit. Díval se mezerou pod autem a uviděl nohy. Ne, takhle nenašlapuje spěchající zachránce. A tak do nich střelil. Chlap vykřikl: „Kurva!“ Svalil se na zem a dál pokračoval v nadávání. Prévit ho viděl ležet na druhé straně auta. A tak do něj napral další tři střely. Chlap přestal nadávat a uvolnil sevření ruky, ze které mu vypadla útočná puška HK 416.

V dálce byly slyšet blížící se sirény.

Prévitovi něco sevřelo ruku. Trochu se lekl. No, spíš trochu víc. Ale byl to jenom jeho soused.

„Národní bezpečnost…,“ zasténal.

„Jasně, to bude v pohodě,“ odpověděl mu Prévit s přehnaným optimismem, tak jako zdravotník na bojišti zraněnému, přestože mu chybí obě nohy a střeva si drží rukama. „Už jedou,“ chlácholil ho dál.

„Vy tomu nerozumíte. Tady…,“ pustil mu do dlaně flešku. „Musíte ji…“

„… někomu dát. Komu?“

„Nesmíte ji… Národní bezpečnost.“

„Tak ji předám… Komu? NSA? FBI? CIA? Tajná služba?“

„Nikomu nevěřte. Spiknutí. Mohou vás zabít.“

„Tak co s tím mám dělat?“

„Schovat. A až…“ Víc už ten člověk neřekl a u pusy se mu přestaly dělat růžové bubliny.

„Do prdele.“ Prévit nebyl zvyklý mluvit sprostě, ale tentokrát nedokázal nalézt přiléhavější slova. Byl rozhodnutý se neprodleně po příjezdu policie flešky zbavit, možná by bylo ještě lepší ji rovnou zahodit. Prozatím si ji strčil do kapsy.

Obstoupila je zásahovka, protože Prévit telefonicky nahlásil střelbu.

„Odhoďte zbraň!“ poručil Prévitovi jeden z nich. Nedalo se poznat, jestli je hezký nebo škaredý, protože mu z kukly koukaly jenom oči a ústa.

„Můžu ji k vám jenom šoupnout. Protože když ležím, budu ji těžko házet.“

„Tak ji šoupněte.“

„Ale ne, že mi ji někam zašantročíte. Už jsem kvůli tomu měl jednou potíže. A mimochodem, jsem policajt. To já jsem vám volal.“

„To si ověříme. Teď se pomalu zvedněte.“

„Budete mě muset vytáhnout.“

„Jste zraněný?“

„To nevím. Ale takhle se to těžko zjistí.“

A tak ho vytáhli. Když stál na nohou, zkusil si protáhnout všechny údy. A zkoušku završil malým indiánským tanečkem. „Zdá se, že je to dobrý,“ okomentoval svůj stav.

„Neuhodil jste se do hlavy?“

„Je to možné. Proč myslíte?“

Zakuklený mávl rukou. „To už není moje starost,“ dodal.

Měl pravdu. Dorazil vyšetřovací tým, ne jen dopraváci zabývající se dopravními nehodami, a vyšetřovatelé si opravdu starosti dělali. Zajistili místo činu, prověřili si Prévita a také mu zabavili jeho glocka jako věc doličnou. Okamžitě následoval předběžný výslech. Pak přijela FBI a po krátkém handrkování s vyšetřovacím týmem o kompetencích se vše opakovalo. Pak dorazili další a ti byli pro změnu od NSA. Ti se též ptali a jejich otázky byly ještě protivnější a Prévit neměl tyhle lidi nikdy rád.

„Máte nějaký vztah k lidem z druhého auta?“

„Za tak krátkou dobu po srážce jsem si sotva k někomu z nich mohl vytvořit nějaký vztah. Ten řidič se sem došoupal už mrtvý. A tomu druhému šly chvíli z pusy bublinky, ale krátce nato dobublal i on. A s tím, co leží tady vedle auta, jsem si taky moc nepokecal.“

„Řekl něco?“

„Kurva.“

„Co prosím?“

„Když jsem ho střelil do nohy, zařval ‚kurva‘. Tak jsem to do něj ještě několikrát napral, protože nemám rád, když někdo mluví sprostě.“

„Nevzal jste něco z jejich auta?“

„Hele, agente,“ ozval se velitel zásahovky. „Když jsme přijeli, ležel větší částí těla ve svém autě. Když jsem ho vybídl, aby vylezl, nedokázal to. Tak jsme ho museli vytáhnout.“

Agent si velitele nevšímal, ale zdálo se, že vzal jeho slova v potaz. Dál se díval na Prévita. „Doufám, že si uvědomujete, že každé zatajování v tomto případu bude bráno jako zločin proti národní bezpečnosti.“

„Budliky, budliky, vy škaredí chlapečkové. Možná, že jste zapomněli, že jsem taky policajt a znám tyhle praktiky. Znovu opakuji: Jel jsem z Queensu, kde jsem prováděl výslech. Když jsem přijel do těchhle míst, uslyšel jsem vystřelenou dávku. Pak do mě vrazilo tohle auto. Zavolal jsem na tísňovou linku. Ten řidič byl mrtvý, ještě než jsem ho zahlédl, a ten druhý dobublal krátce potom. S tím dalším jsem si také nestihl pokecat, protože jsem ho dřív zastřelil.“

„Ověříme si to.“

„To udělejte, je to vaše práce.“

„Jen připomínám, že tenhle případ spadá pod přísné utajení, a vy o něm nebudete s nikým mluvit, ani s vlastní manželkou.“

„My spolu nemluvíme.“

„Pane Prévite. Možná to bude způsobeno tím šokem z havárie. Ale mám takový pocit, že byste měl vyhledat psychologa.“

„Proč bych ho vyhledával? Já sám jsem psycholog – mohu se vyšetřit sám.“

Velitel zásahovky se rozesmál. „I na mě působil detektiv od samého začátku stejným dojmem.“

„To už na tom musí být policie dost špatně, když má ve svých řadách takovéto…“ Agent hledal vhodné slovo, ale možná, že žádné nehledal. A chtěl, aby si ho každý doplnil sám.

„Abyste se nespletl. Když jsem si ho lustroval, vyskočilo na mě, že je to ten, co dopadl toho sériového vraha.“

„Gratuluji. V policejních análech budete uveden jako první a pravděpodobně i poslední, kdo zatkl sériového vraha pomocí hasicího přístroje.“

Ze strany Prévita to byla hra – a zatím šla dobře. Hned na začátku propásl příležitost tu flešku předat policii nebo FBI nebo se jí zbavit jiným způsobem. Kdyby s ní vyrukoval teď, nikdy by je nepřesvědčil, že s tím nemá nic společného. Celou dobu se strachoval, že mu udělají osobní prohlídku. Ale neudělali to, protože k tomu neměli zákonnou možnost. V tom spočívala krása americké demokracie. To však neznamenalo, že ho nebudou moci zabít kdykoliv později.

Když ho propustili, požádal o odvoz jedním z policejních aut, protože jeho auto rozhodně pojízdné nebylo. A i kdyby, bude odvezeno na expertizu.

Nechal se odvézt na Sedmnáctku a podal Stonehouseovi okleštěné hlášení.

„To je všechno, víc mi k tomu neřeknete? Zdá se mi to poněkud děravé.“

„Podléhá to utajení.“

„Už zase?“ zasténal kapitán.

Prévit pokrčil rameny a požádal o náhradní zbraň.

„Zničil jste nám auto a znovu přišel o služební zbraň.“

„Nepřišel. Byla mi zabavena jako předmět doličný, protože jsem s ní zastřelil člověka.“

„A zasloužil si to?“ zeptal se Stonehouse poněkud nepatřičně a téměř proti své vůli. Ale nebylo to poprvé, kdy si uvědomil, jak je vtahován do Prévitových absurdních úvah, dedukcí, mluvy… Asi tak, jako když mluvíte s někým, kdo koktá. Najednou se přistihnete, že sami máte tendenci začít se zakoktávat s ním.

„To se ještě uvidí, až co přinese vyšetřování. Třeba to byl vládní agent, který se dal na špatnou cestu. Ale co vím jistě, že krátce předtím zastřelil dva lidi a chystal se totéž udělat i se mnou.“

„Tak jo. Napište si žádost o vydání náhradní zbraně, já vám ji podepíšu.“

Sedl na metro a dojel si do centrální zbrojnice nafasovat novou zbraň.

Zbrojíř se na Prévita podíval a vybavil si, že ho tam před necelým rokem už viděl. „Člověče, vy máte ale spotřebu. Kdyby byl každej jako vy, měli bysme za chvíli prázdný regály. Nechcete si vzít radši hasičák? Přišlo by to levnějc.“

„Díky, seržante, ale radši si vezmu toho glocka.“ Pak náhle změnil výraz a tón. Ani později si nebyl jistý, zdali to bylo z přetažení, nebo jestli ho to prostě začalo bavit – strašit lidi. Okolí mívá k někomu, kdo zabil, dokonce opakovaně, respekt. „A nechte si ty srandičky, dneska jsem zastřelil člověka, tak na ně nemám náladu.“

„To… A do prdele. Asi vám budu věřit.“

Vypravil se zpátky na Sedmnáctku. Později si několikrát vyčetl, že se té flešky měl cestou zbavit a hodit ji do koše. Ale bylo také možné, že by potom nepřežil. Ptali by se ho opakovaně, možná dost brutálním způsobem, kde je, a on by jim nedokázal odpovědět. V případě takové nejistoty se pro jistotu dotyčný raději zlikviduje, aby nejistota mohla být odstraněna.

Zasunul flešku do svého počítače. Nejdřív si myslel, že se stejně nedostane ani přes první bariéru několika vrstev hesel, ale po kliknutí na ikonu „Otevřít“ se začal soubor bez potíží rozbalovat. Nejspíš i v tom byla ta snaha dostat ji rychle zpět. Jednalo se totiž o něco syrového, na čem se teprve pracovalo, nikoliv o finální verzi. A tak z toho, co uviděl, nebyl chytrý. Na začátku byl pavouk s různými ikonami, ale když na některou klikl, pustilo ho to sice dál, ale rozbalilo se něco, co k ikoně evidentně nepatřilo nebo to bylo různě posunuté. Byl tam text, ale děravý, přeházený, doplněný řádky čísel. Někde byla čísla účtů, ale bez směrovacích čísel, u některých byl IBAN, ale u jiných scházel. Mluvilo se tam o zbraních, ale bez souvislosti. A byla tam také jména soudce Nejvyššího soudu, náměstka z Ministerstva spravedlnosti, zástupce ředitele NSA, dvou kongresmanů a jednoho senátora, guvernéra Virginie… Ale z přeházeného textu se nedalo nic vyvodit.

Ani to, kdo z nich stojí na špatné straně a naopak, kdo po nich jde nebo zdali všichni jmenovaní stojí na špatné straně či jsou součástí nějaké tajné a koordinované akce proti nějakému kolosálnímu spiknutí.

Při Timothyho pokusech se nějak posunout dál se na monitoru rozbalil symbol ozubeného kola s výzvou: VLOŽTE ROZETU. Timothy byl psycholog, žádný ajťák. Ale odhadoval, že do souboru se musí pustit něco, co ho automaticky dešifruje, opraví, srovná, aktivuje.

Teď Timothy nevěděl o moc víc, než když mu ten umírající vložil tu flešku do ruky se slovy: spiknutí, mohou vás zabít, nikomu nevěřte. Co však věděl jistě, že šlápl do velkého, ale opravdu velkého hovna a že se nemůže jen tak toho všeho zbavit, tak jako není snadné se zbavit onoho exkrementu z boty.

Vytáhl ze šuplíku prázdnou flešku a soubor na ni nahrál. Pak vyjmul tu původní a smazal z počítače soubor, který si do něj stáhl. A zkusil, zda soubor ze záložní flešky půjde stáhnout znovu do počítače, protože by v něm pro kopírování mohla být blokace. Nebyla. Kopii zalepil do žluté obálky. Napsal na ni číslo jiného, již uzavřeného případu, na kterém pracoval předtím, a odnesl ji do skladu důkazních materiálů.

Když došel do svého hotelového pokoje, zjistil, že jeho pokoj je dost brutálním způsobem přehrabaný a jeho notebook je pryč. To nebylo sice nic tak hrozného, vše měl zálohované, neměl v něm žádné tajné složky státního významu, dokonce tam neměl ani fotky a videa s dětskou pornografií. Co mu vadilo, byl člověk, který seděl u stolku v jednom z křesílek a mířil na něj zbraní.

„Vy tu teď budete se mnou bydlet?“ zeptal se Prévit, který vsadil na bezstarostnou notu. Ostatně, moc jiných možností mu nezbývalo.

„Přišel jsem si pro něco, co vám nepatří.“

„Zřejmě jste se už stačil rozhlédnout.“

„Dejte mi svou zbraň.“

„Nedám.“

„Cože?“ Ta odpověď toho muže očividně překvapila.

„Před chvílí jsem si byl vyfasovat novou zbraň, protože tu původní jsem musel po té autonehodě odevzdat. Zbrojíř byl už tak nepříjemný. Takže nedám.“

„Můžu vás zastřelit.“

„Já si myslím, že kdybych vám dal to, co si myslíte, že mám, i když nemám, tak potom by vám nic nebránilo, abyste mě zastřelil. A s největší pravděpodobností byste to udělal. A co že to hledáte?“

„Tu flešku.“

„Dvě jsem měl v brašně u notebooku.“

„Ty si můžete strčit do prdele.“

„To můžu dost těžko, když zmizela brašna i s notebookem.“

„Chci tu, kterou vám předal ten umírající po té havárii.“

„Nic mi nepředal.“

Muž natáhl před Prévita ruku s telefonem. „Tohle nahrála autokamera, která se uvolnila z předního okna a spadla na sedačku.“

Prévit sledoval záběry s napětím, pak se podíval na muže. „Není tam ani hovno, nic to nedokazuje.“

„Natahuje k vám ruku.“

„Snaha umírajícího dotknout se někoho před svou smrtí. À propos! Co jste vlastně zač?“

„Tajná služba.“

„Můžete mi ukázat nějaký průkaz?“

„My jsme tak tajní, že nesmíme ukazovat ani průkazy.“

„Chápu. A co dál?“

Byla to patová situace. Nejpohodlnější řešení by bylo, kdyby ten cizí muž Prévita zastřelil. Ale z nějakého důvodu se mu do toho nechtělo.

„Tak dobře,“ řekl po chvíli. Prohledám vás a můžeme se rozejít.“

„A přitom mi seberete pistoli. Ne, to by nešlo. Náš zbrojíř…“

„S vaším zbrojířem mi můžete taky… Víte co. Můžeme to udělat jinak. Svléknete si bundu, kalhoty a to všechno šoupnete ke mně.“

Timothy zhodnotil situaci, posléze odpověděl: „Když se mi zaručíte, že nejste na chlapečky.“

„Vy jste asi praštěnej.“

„Někteří to o mně říkají,“ přisvědčil Prévit a začal se svlékat. Nakonec stál v pokoji jen v ponožkách, slipech a košili, přes kterou měl zapnuté podpažní pouzdro s pistolí. Nebylo to smutné ani veselé, spíše tragikomické.

Při prohledávání Timothyho svršků na něj nepřestával ten člověk mířit. Když zjevně nenašel to, co hledal, a zvedl se z křesílka. „Tímhle to ještě neskončilo,“ pronesl.

„Určitě se ještě uvidíme.“

„Pokecáme…“

„Idiote.“

Když za návštěvníkem zaklaply dveře, Timothy si oddychl a svezl se na postel. Ještěže nechtěl prohledávat zásuvku v mém stole na Sedmnáctce, kam jsem zamkl tu originální flešku, uvažoval beze slov.
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Uběhly tři dny relativního klidu, ale i napětí. Taková slova: tímhle to ještě neskončilo, určitě se ještě uvidíme, člověku na klidu nepřidají. Nejhorší bylo, že Timothy nevěděl, co s tím. Tady se nejednalo o nějaké překupníky drog, pasáky nebo vraždu z vášně. Dokonce i případ Instalatér byla proti tomuhle sice brutální, přesto běžný rámec nepřekračující kriminální událost.

Ale ten relativní klid skončil třetího dne pozdě večer. Vracel se ze svého oblíbeného baru, v němž měl už své místo u barového pultu a kde si dal své oblíbené sýrové krokety s hranolky, majonézou a kečupem – Lorna by mu nepochybně řekla, že z takového jídla dostane určitě žaludeční vředy –, k tomu vypil vždycky dvě třetinky piva, následovala káva, sklenička whisky a doutník. Pocit příjemné pohody nemusí vyjít zase až tak moc draho.

Míjel proluku mezi domy, když ho něco udeřilo do hlavy. Už tak dost temné místo ještě ztemnělo. Někdo ho popadl za ruce a táhl ho do proluky. Když byl prohledáván – napadlo ho, že je dobře, že si s sebou nevzal zbraň, protože její případnou ztrátu by kapitán Stonehouse už nevydýchal. Je absurdní, jaké blbosti člověka napadají, i když mu jde možná o život. Nikdy neměl rád zbraně, a když nemusel, raději žádnou nenosil. Ale jak to vypadá, bude muset svoje zvyky změnit – pokud ovšem tohle přežije.

Sérii ran přerušila vždy jediná otázka: „Kde to máš?“ Měl chuť jim odpovědět, že jako vždycky – mezi nohama. Usoudil však, že by to nebyla vhodná odpověď, protože by se mohli na to místo zaměřit. Pak omdlel.

Když se probral, uviděl mihotající se červená a modrá světla. Přisuzoval to otřesu mozku, ale nebylo tomu tak. Ta světla pocházela od majáků dvou aut. Jednoho policejního a jednoho vozidla záchranné služby. Dva lidé ho právě přikurtovávali na pojízdná nosítka. Něco se ho přitom ptali, něco jim odpověděl, ale nebyl si vůbec jistý co.

Když se v noci probral, bolelo ho celé tělo. Rozhlédl se a i v pološeru poznal, že se nachází na nemocničním lůžku. Vybavilo se mu, že po jízdě sanitkou ho přepravili do malého ambulantního sálu, kde ho vydezinfikovali, napíchli mu žílu, připojili kapačku, ošetřili zhmožděniny, provedli pár stehů, odvezli na pokoj a tam ho oblékli do nemocničního.

Ráno ho ošetřovatel odvedl na záchod, pak dostal kakao a ovesnou kaši. Znovu mu připojili kapačku a on krátce na to usnul. V těch kapačkách muselo být kromě jiného i něco na tlumení.

Když se probral, seděl u jeho postele zvláštní agent Banks.

„Odkdy se FBI zajímá o běžná pouliční přepadení?“ zeptal se Prévit s námahou, protože s oteklým obličejem to moc dobře nejde.

„Od té doby, když se nejedná o běžné pouliční přepadení.“

„A jak se to pozná?“

„Například podle toho, že se vám nic neztratilo. Alespoň z toho, co člověk nosí běžně u sebe. Nebo jste měl u sebe ještě něco, co se běžně nenosí?“

„O ničem takovém nevím.“

„Zvláštní agent Svenson si dělá o vás starosti.“

„Váš šéf? Co toho může na mně zajímat?“

„Prévite, tohle není sranda. A může být hůř.“

„Vy mě děsíte.“

„Ne já, ale někdo jiný. Tak na to myslete.“ Banks se zvedl a bez rozloučení opustil pokoj.

Prévit na dva dny využil dobrodiní zdravotnického systému a zůstal v nemocnici. Stejně by v tom stavu, v jakém byl, nemohl nic dělat. A pohled do zrcadla ho v tom přesvědčení jen utvrdil.

Našel si zase jiný hotel. Druhý den večer zazvonil Timothymu telefon. Ne, že by mu předešlé dny nezvonil, například kapitán Stonehouse se velice zajímal, do čeho se to zase připletl. Ale tenhle se velmi odchyloval od normálu.

„Ty vrahu!“ ozvalo se z té kouzelné krabičky.

„Jsi si jistá, Lorno, že jsi vytočila správné číslo?“ zeptal se Prévit nevinně. Snažil se zachovat klid, ale věděl, že je něco špatně, hodně špatně.

„Nech si ty svoje šaškárny! Unesli je. Všechny!“

Timothy byl rád, že sedí. Tohle tedy nečekal. Když pomyslel na děti, měl pocit, že se neudrží a začne zvracet. V tu chvíli mu byla národní bezpečnost ukradená. Tohle už nebyla hra. Lorna dál ječela do telefonu, ale najednou jako by její hlas mluvil z dálky a v telefonu se ozval jiný hlas.

„Time, to jsem já, Oscar.“

Byla to úleva, slyšet někoho normálního. „Co se stalo, Oscare?“

„Musíš sem přijet.“

„Kam?“

„Do vašeho bytu.“

Vzal si taxíka, což mu připadalo jako nejrychlejší způsob dopravy. Když vstoupil do bytu, uviděl jenom dva lidi. Lornu a jejího bratra Oscara. Lorna měla na levém oku pořádný monokl. Začala na Timothyho znovu křičet, ale Oscar ji zarazil. „Tímhle ničemu nepomůžeš.“

„A to se mám jako tvářit, že se nic nestalo? Odvlekli mi dceru, vnoučata, dokonce i Elliota. A mne ztloukli! A já mám být ještě zticha?“

„Kdo je Elliot?“ zeptal se Timothy pro formu, ale tušil.

„Mavisin přítel přeci.“

„Přejel tě parní válec?“ ohodnotil Prévitovu vizáž Oscar. „Vypadáš hůř než Lorna.“

„Sprosťáku!“

„Přepadli mě na ulici, dva dny jsem ležel v nemocnici. Dalo by se vyjednávat, Oscare?“ pokusil se Prévit posunout rozhovor dál. „Elliota bychom mohli obětovat,“ dovolil si Timothy jedovatou poznámku.

„A třeba ještě Mavis?“ vyštěkla Lorna. „To by se ti hodilo.“

„Kdyby nebylo zbytí…“

„Vždycky jsi byl parchant, teď to vím.“

Oscar věděl, že Timothy Lornu jenom vytáčí, aby ze sebe shodil tu zátěž, která na něj dolehla, ale i on se svezl na vlně. „Obávám se, že na tenhle obchod by nepřistoupili. Ví, že ti půjde především o děti.“

„Mne ztloukli,“ pokračovala Lorna v hořekování, jako by to někoho zajímalo, „a Elliota tady honili nahého po bytě.“

„Můžeš mi říct, Lorno, proč se ten člověk pořád obnažuje? Ale to musí přestat. Nedovolím, aby se ten maniak takhle choval před mými dětmi.“

„Ty nemáš co dovolovat. A já toho mám už také dost. Teď hned zavolám FBI, protože to je federální zločin.“

„Lorno, ty neuděláš vůbec nic,“ řekl jí její bratr ledově.

„Pokud chceš, aby to přežili.“ Pak se obrátil na Prévita.

„Lorna v jasnozřivém okamžiku zavolala nejdřív mně, a ne policii. Počítám, že každou chvíli únosci zavolají. Jsi ochoten, Time, jim dát, co požadují?“

„Samozřejmě.“

„Dobře, předpokládal jsem to. A ty, Lorno,“ obrátil se na svoji sestru, „si jdi odpočinout a nech tady svůj telefon. My si s Timem budeme muset rychle připravit nějaký plán.“

„Já nepotřebuji odpočívat,“ pokusila se vzdorovat Lorna.

„Ale já nejlépe vím, co potřebuješ a co ne. A teď už padej! Nemáme moc času.“

Když Lorna odešla, vyzval Oscar Timothyho, aby jim konečně nalil něco k pití, a pak mu nabídl doutník.

„A teď to vysyp!“ poručil Timothymu.

„Víš, že pokud tě se vším seznámím, budeš v ohrožení zrovna tak jako já?“

„Na to se vyser.“

A tak Timothy Oscarovi vše vysypal. Ne v kostce, ale úplně všechno.

„Kurva,“ ulevil si Oscar. „Je to o moc horší, než jsem čekal. Ty dovedeš tedy překvapit. Ale když to vezmu z té lepší stránky, dal by se na tom vydělat balík.“

„Nejdřív chci děti.“

„Jasně, to já taky.“

Telefon zazvonil asi za půl hodiny. Podle hlasu by Timothy řekl, že je to ten, co ho navštívil v hotelu.

„Říkal jsem vám, že to ještě neskončilo. Tuhle komplikaci jste si mohl ušetřit. Takže se vás zeptám znovu…“

„A jak poznám, že to patří vám, a ne někomu jinému?“

„To vás nemusí zajímat. Podstatné je, že vaše děti máme my.“

„Jistě.“

„Jsem rád, že si konečně rozumíme. Přinesete tu flešku, a když bude vše v pořádku, propustíme vaši rodinu i s tím náhradním ometákem.“

„Tak v tomhle si nerozumíme. Přivedete je na nějaké veřejné místo a já vám tam tu flešku předám. To jsou moje podmínky.“

V telefonu bylo chvíli ticho. Ale zdálo se, že na té flešce druhé straně velmi, ale velmi záleží. „Dobře,“ řekl muž nakonec. „Ale přijdete sám.“

„A vy přijdete také sám? To těžko. Někde v povzdálí budou lidé, kteří dohlédnou na to, aby všechno proběhlo podle dohody. Můžu vám slíbit, že to nebude policie ani žádné jiné oficiální složky. To jsou zase moje podmínky.“

„Hodně riskujete.“

„Naopak. Jen se snažím zajistit svým blízkým co největší bezpečí.“

„Dobře, ozvu se vám. A buďte připravený.“

Po ukončení telefonátu stál Timothymu na čele studený pot.

„Zvládls to dobře,“ pochválil ho Oscar.

„Musel jsem trochu blufovat – s tím zajištěním. Nevím, kde bych na to vzal lidi.“

„Vůbec jsi neblufoval,“ ušklíbl se Oscar. „O to zajištění se postarám zase já.“
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Ten den už Timothy na Sedmnáctku nešel, nešel ani do svého hotelu a nezůstal ani v jejich bytě. Po křižování ulicemi a přesedání z jedné linky metra na druhou, aby zjistil, není-li sledován, se ubytoval v ještě lacinějším hotýlku, než byl ten předešlý. Podstatné bylo, že se v něm dalo platit hotově, a ne jen kartou. Večer mu zazvonil telefon, ale nebyl to ten, koho čekal.

„Jak se máte, detektive?“ zeptal se zvláštní agent Svenson z FBI.

„Jako policajt. Ale to vy znáte taky.“

„Jasně. Jen s tím rozdílem, že nejsem zmlácený. Jo. A co rodina?“

„Abych byl upřímný, nevím. Odstěhoval jsem se od ní.“

„To je mi líto. Někdy se to tak semele. Všiml jsem si vašeho jména v naší svodce. Myslím ta střelba s následnou havárií. Ta nakládačka bude jen důsledkem. Zdá se, že jste šlápl do pěknýho lejna. Nechtěl byste mi k tomu něco říct?“

„Už jsem řekl všechno. Všem složkám. Od policie až po papežskou kurii. Kdybych věděl, že se mě budou všichni ptát na to samý, napsal bych to přes deset kopíráků.“

„Jste si jistý, že byste si přesto nechtěl popovídat?“

„Ale rád. Zavzpomínáme na to, co jsme spolu prožili při potírání zločinu. S příjemnými lidmi si já vždycky rád pokecám.“

„Jak myslíte. Kdybyste si myslel, že je tu něco, co byste mi měl říct, můžete mi kdykoliv zavolat na číslo, ze kterého vám teď volám.“

„Určitě se někdy ozvu, zvláštní agente Svensone. A dobrou noc.“

Timothy si byl téměř jistý, že Svenson nevolal jen tak, a doufal, že se na poslední chvíli nic nepodělá.

Ten, na jehož zavolání čekal, se ozval druhý den po osmé. Určil místo a poměrně šibeniční čas setkání a předávky. To místo bylo druhou stranou vybráno docela mazaně. Timothy uvítal, že bylo dáno jako pevné, a ne že ho budou honit přes telefon od čerta k ďáblu, tak, jak to ordinují scenáristé režisérům do některých thrillerů, protože pak by neměl Oscar dost času, aby mohl připravil bezpečnostní opatření.

Měl přijít na můstek Gapstow vedoucí přes jezírko Pond v Central Parku. Jezírko leželo na jihovýchodním rohu parku, svíraném 59. západní ulicí a Pátou Avenue. A na jejím rohu byla stanice metra N, R a W. Tam měli dopravit unesené. Dost možností k tomu, aby s nimi zmizeli, kdyby něco nevyšlo. Ale i kdyby Timothy udělal všechno, co chtěli.

Do hlavy druhému nevidíš.

Timothy k tomu sice měl psychologickou průpravu, ale tohle byla jiná liga. S figurkami, které na šachovnici padnou, se už do další hry nepočítá a nechávají se ležet. Ten šibeniční čas byl samozřejmě nevýhodný pro Timothyho. Druhá strana měla na přípravu šestnáct hodin. Okamžitě zavolal Oscarovi a ten ho uklidnil, že vše zvládnou. Pak si vzal taxíka a odjel na Sedmnáctku, aby si ze svého stolu vyzvedl flešku.

Když odcházel, zastavil ho poručík pitomec Fowler.

„Že se taky zastavíte, Prévite,“ řekl ironicky.

„Mám toho teď moc, poručíku.“

„Slyšel jsem, aby vám to nezlomilo vaz. A co ten obličej? Víte, někdo je hnědý, někdo bílý, jiný žlutý a další je černý, ale vy, vy se snad chcete tou barevností zavděčit všem rasám.“

„Takhle to nemůžete brát. Horolezec zdolá těžkou stěnu v Himalájích, říká si fajn, teď už mám nejhorší za sebou a najednou mu z dopravního letadla spadne zmrzlá hromada sraček na hlavu.“

„Vy jste měl zůstat u psychologie a nelézt k policajtům.“

„No, aspoň se mám kam vrátit, kdyby mě od policie vyhodili. Ale co byste dělal vy? A co se toho obličeje týče, mně to pomalu zmizí. Ale vám ten váš zůstane.“

„Jak jste to, kurva…“

Ale to už ho Timothy neposlouchal a letěl po schodech ven, aby mu taxikář neujel, i když to teoreticky nehrozilo, protože mu Timothy ještě nezaplatil.

Na rohu Padesáté deváté a Páté vystoupil, zaplatil a nechal taxík odjet. Bylo nasnadě, že odtud ho odveze někdo jiný. Buď Oscar, policie, nebo pohřebáci. Tak proč se starat o něco tak abstraktního. Podíval se na místo, kam by měli únosci přivézt unesené. Byl to takový oblouček spojující ty dvě ulice mimo křižovatku. Zatím nezahlédl nic, co by napovídalo, že jsou už unesení na místě – a také to nečekal –, a tak se vydal na určené místo. Došel na můstek, ale zatím ani tam nebyl nikdo, o kom by se dalo předpokládat, že se jedná o někoho, kdo se s ním má setkat. Ale i to se těžko odhadovalo, protože to mohl být klidně zřízenec, který čistil koš v kanálové vpusti. Podíval se na oblouček u křižovatky… Nic. Zbývalo pět minut do určeného času setkání. Od Wollman Rinku slyšel výskání dětí a z nedaleké zoo vřískání nějakých primátů. Obloha byla zatažená, ale vítr se snažil mraky rozehnat.

„Doufám, že jsem se neopozdil.“

Timothy poznal známý hlas a otočil se k příchozímu.

„Vy teda vypadáte,“ ohodnotil Prévitův protějšek jeho stav.

„Práce vašich lidí?“

„Ne, to není můj styl, to je příliš primitivní.“

„A unést děti ne?“

„To je mnohem sofistikovanější.“

„Ale co se vaší otázky ohledně včasného příchodu týče, nezáleží na nějaké té minutě, záleží na tom, zdali jste připravený dodržet dohodu. Přivezl jste děti?“

„Možná. Přinesl jste flešku?“

„Možná.“

„Takhle se nikam nedostaneme.“

„Ne.“

„Třeba jsem je nepřivezl. Mohl bych vás zastřelit a flešku si vzít.“

„Třeba jsem ji nepřinesl.“

„Tak jak dál?“

„Možná byste mohl přestat s tou exhibicí, tajný, nejtajnější agente. Zdá se, že žijete v tom vašem paralelním světě konspirací už tak dlouho, že jste ztratil kontakt s realitou. Nebo si jen chcete porovnat, kdo má jak dlouhé fífo? Můžu vás ubezpečit, že já bych vyhrál.“

Muž, který byl tak tajný, že podle svých slov nesměl ukazovat ani průkazku, se ušklíbl. Pak se natočil a řekl něco do mikroportu. Po chvíli do obloučku vjela zelená hranatá skříňová dodávka se zamřížovanými okénky, kterou používala městská odchytová služba na odchyt zatoulaných psů, koček a dalších příslušníků rozmanité fauny, která nepatří k původním obyvatelům Central Parku. Jako například hadi, které tam jejich nezodpovědní chovatelé někdy odloží, když už jsou z nich příliš otráveni.

Z místa spolujezdce vystoupil muž a odšoupl boční dveře. Někdo další k nim pošoupl dvě postavy, kterým však dělala střecha vozu stín a nebylo jim dobře vidět do obličeje. Muž, který se setkal s Prévitem, mu podal malý, ale výkonný monokulární dalekohled.

„Ti mě nezajímají,“ odsekl Prévit, když se podíval.

„Já myslel, že jsou pro vás všichni lidé stejně cenní.“

„Ne. Například vy jste pro mne bezcenný odpad.“

„Díky. Ale nepřehánějte to s těmi urážkami. Mohl bych to vzít vážně a zastřelit vás.“

„Nechte toho. Chci vidět svoje děti.“

„Výměna,“ řekl muž do mikroportu.

Mavis s Ometákem zmizeli ze dveří a krátce nato v nich stanuli Alan a Peggy.

Timothy vytáhl z kapsy flešku a podal ji druhému muži. „Můžu jít k dětem?“ zeptal se.

„Ne tak rychle. Nejdřív se musím přesvědčit, jestli jste mi nepodstrčil nějaké porno.“ Muž vytáhl z kapsy malý tablet a flešku k němu připojil. Po chvíli pokývl hlavou.

„Díval jste se na ten soubor?“ zeptal se Prévita.

„Díval,“ přiznal Timothy. Nemělo smysl zatloukat, protože by mu to nikdo nevěřil. Nevěřili by, že si ponechá něco, co mu může přinést takové potíže, aniž by se přesvědčil, co obsahuje. „Ale k ničemu to nebylo. Celý soubor byl fragmentován a bez jakési rozety je nepoužitelný.“

„Buďte rád, protože teď už byste byl mrtvý. Což nevylučuje, že se tak nemůže stát v budoucnosti. Strčil jste totiž rypák do něčeho, do čeho jste neměl. A teď už radši padejte.“

Prévit neměl potřebu loučit se a rozběhl se k odchytovému autu. Z něho byli mezitím vystrkáni všichni unesení a auto se rozjelo pryč.

Než doběhl na místo, byl tam už Oscar a několik mužů, kteří se sice neoháněli zbraněmi, ale nebylo pochyb, od jaké jsou profese a také že nějaké ty zbraně u sebe mají.

„Tatí!“ vykřikl Alan a přiběhl k němu.

Timothy ho přitiskl k sobě. Pak si všiml, jak na něj kouká Peggy, a tak k ní vykročil a několikrát ji políbil na obličej. Nebránila se, ale byla notně překvapená, protože takovéto projevy přízně se u nich v rodině příliš neprovozovaly. Timothy si vzpomněl, jak si jednou povídala s kamarádkou ve svém pokoji a on část rozhovoru přes nedovřené dveře vyslechl. Ne, my se v naší rodině neoslintáváme, řekla tehdy.

„Jdi od ní!“ křikla na Timothyho Mavis. „Už se mých dětí nikdy nedotkneš. Málem jsi nás všechny zabil. Je konec!“

„Tos mě zklamala. Já si myslel, že si tady toho fešáka,“ Timothy ukázal na Elliota, „vezmeme do rodiny a budeme dohromady všichni šťastně žít.“

„Sprosťáku! Elliote, to se mě ani nezastaneš?“ obrátila se na svého milence.

„No, pane Prévite,“ začal Elliot roztřeseně, „to byste neměl.“

Prévit k němu otočil svůj několikabarevný obličej.

„Važ slova, chlapče,“ řekl varovně a odhrnul levou stranu své bundy, aby si mohl Elliot prohlédnout jeho zbraň.

„Tahle je opravdová.“

Elliot o dva kroky ustoupil. Mavis se chystala k dalšímu proslovu.

„Sklapni,“ zarazil ji Oscar. „Ty si to, Mavis, vůbec neuvědomuješ?“

„A co?“

„Že můžeš být taková husa. Odjíždíme!“

„Ale on ne,“ ukázala Mavis na Timothyho.

„Jak myslíš. Ale tenhle kašpar také ne.“ Oscar se podíval opovržlivě na Elliota.

Přijely dva suburbany a Oscarův lincoln. Mavis chvíli uvažovala o tom, zdali si nemá svoji lásku vyvzdorovat, ale nakonec usoudila, že by se jí mohlo stát, že by mohla zůstat na chodníku se svou láskou i ona. V rychlosti Elliota políbila a se slovy: „Brzy se uvidíme, drahý,“ naskočila do lincolna.

Na ulici zůstali jenom drahý a nedrahý. Drahý zvážil situaci a usoudil, že zůstávat osamělý s ozbrojeným bláznem není pro jeho zdraví tím nejlepším, a rozběhl se do metra.
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„Nenastoupíte si?“

Prévit se podíval směrem, odkud nabídka přišla. Ušklíbl se, ale jen málo. Jen co mu jeho dosud oteklý obličej dovolil. U obrubníku stál Ford Crown a v něm zvláštní agenti Svenson a Banks. Pokrčil rameny a nasedl si dozadu.

„Když jsem sem jel, nechal jsem si po krátké úvaze odjet taxíka s tím, že mne odtud jistě někdo odveze. Už jsem si myslel, že jsem se spletl. A ejhle, najednou se tu čirou náhodou objeví FBI.“

„Nebylo to čirou náhodou,“ opravil ho Svenson.

„Jak jinak.“

„Myslím, že teď už se mnou budete souhlasit, že bychom si měli promluvit. Vy jste zmlácen, děti byly uneseny. A jestli si myslíte, že to skončilo, můžu vás ujistit, že nikoliv. Zabředl jste, i na můj vkus, do dost hnusné hry.“

„Tak dobře, můžeme si promluvit. S podmínkou, že začnete vy, protože já se v tom poněkud ztrácím.“

„To je fér.“

Auto se vydalo směrem k Federal Plaza, sídlu centrály FBI.

V kanceláři zvláštního agenta Svensona se od Prévitovy poslední návštěvy, kdy byl zhruba před rokem zatažen do spolupráce s FBI na jednom případu, nic nezměnilo. Byla stejně strohá a neosobní.

„Kafe?“ zeptal se Banks, zatímco se Svenson posadil za stůl.

„Jo, tím se už nedá nic zkazit.“ Prévit se cítil bez energie. Jako někdo, kdo dokončil dost namáhavý úkol. Což získání unesených rozhodně bylo. „Jako by mi bylo souzeno se sem pořád vracet.“

„Ale tohle je něco úplně jiného a těm lidem jde o mnoho a nezastaví se před ničím,“ opravil ho Svenson.

„To nebude, jako když jste ztratil zbraň, ztrátu nenahlásil a v obchodě se šmejdy jste si koupil místo ní atrapu. A s ní šel s námi do akce.“

„Poradil jsem si.“

„Jasně. Jednoho jste zabil vypreparovaným mečounem a dalšímu jste skákal po krčních obratlích, až jste ho připravil o život. Říkám to správně?“

„V hrubých obrysech. Ale kvůli tomu jste mě sem nepřivezli.“

„Tak dobře, slíbil jsem, že začnu. Existuje jedno bezvýznamné městečko jménem Penderbrook. Tam v jednom pronajatém domě pracovala skupinka mladých, ale výkonných ajťáků, najatých z civilní sféry, na rozluštění skládanky, která nedopatřením unikla odněkud, odkud nikdy uniknout neměla. Dokonce si myslím, že ta skládanka neměla nikdy ani vzniknout. Jelikož ta záležitost byla velice citlivá a zároveň výbušná, byla najata ostraha z velmi renomované agentury, též civilní, kterou si různé organizace, dost často státní, najímají.“

„Proč civilní?“

„Z důvodu maximálního utajení. Když tím pověříte někoho z vlastních řad, musíte je platit z transparentních účtů a vést výkazy o jejich činnosti. Už rozumíte?“

„Snažím se.“

Banks přinesl tři kávy v plastových kelímcích.

„Dal bych si doutník,“ povzdechl si Prévit.

„Na to zapomeňte. Okamžitě by spustily požární hlásiče, a pokud by nebyla příčina do půl minuty odstraněna, zkropily by nás vodní trysky. U vás to nemáte?“

„Máme.“

„Tak si nestěžujte.“

„Nestěžuji,“ pronesl nahlas svoji myšlenku. „Klidně pokračujte. Předpokládám, že to hlavní teprve přijde. Pokud můžu hádat, řekl bych, že opatření k utajení nebyla zase až tak nepropustná.“

„Hádáte správně. Jednoho dne do toho domu přišla Sněhurka a sedm trpaslíků. Jejich návštěva měla za následek, že ji všichni ajťáci a rovněž ostraha, až na jednoho, nepřežili. Trpaslíci si odnesli, co potřebovali, veškeré elektronické vybavení zničili a nakonec podpálili i dům. Jak se vám to líbí?“

„Nelíbí.“

„A asi už tušíte i pointu.“

„Ovšem. Ta fleška. A co by se stalo, kdybych ji odevzdal?“

„To se dá dost těžko odhadnout. Což mě přivádí k otázce, proč jste si ji nechal. Uvědomujete si, že jste se zadržením důkazního materiálu dopustil trestného činu?“

„Hodláte mě obvinit?“

„Zatím ne.“

„A ani potom. Protože to poslední, po čem všichni toužíte, je, aby se ta hromada sraček propírala na veřejnosti. A pokud bych musel vypovídat před soudem, řekl bych samozřejmě všechno.“

„Co všechno?“

„Splnil jsem přání umírajícímu.“

„Tím nikoho nerozbrečíte.“

„Ale tím, co mi ten umírající řekl, už ano. Mluvil sice nesouvisle, ale padaly tam názvy těch nejvýznamnějších bezpečnostních a zpravodajských složek, včetně FBI. Dál tam padala slova nepředávat, uschovat, spiknutí, národní bezpečnost… Nejdřív jsem chtěl tu flešku skutečně zahodit a málem jsem to udělal. Dokud se mi pořád nevracela ta pitomá slova ‚národní bezpečnost‘. Nakonec jsem došel k závěru, že když si tu flešku nechám, nic nezkazím. Naopak, kdybych ji předal do nesprávných rukou…“

„My vás nehodláme obvinit, detektive,“ pronesl Banks. „My vás hodláme požádat o spolupráci.“

„To je od vás hezké. A jak mám poznat, že vy jste ti hodní?“

„Už jsme přece spolu pracovali.“

„To nic neznamená, když se teď jedná o takovou hromadu hnoje.“

„Prévite,“ ujal se slova opět Svenson. „FBI má na starosti vnitřní bezpečnost státu a jeho obyvatel. Špinavé hry provozují ti druzí. Neměli by operovat dovnitř, pouze vně. Ale všichni víme, že to tak vždycky není. A kromě toho, to my jsme najali ty ajťáky a jejich ostrahu.“

„Takže opět nějaký ten únik informací přímo z vaší firmy.“

„Ne bezpodmínečně. Mohlo to být i od té agentury, která zajišťovala ostrahu. Ale nebojte se, pracujeme na tom. Někteří lidé tu rozehráli hru, která může destabilizovat celý systém, a tomu je třeba zabránit – za každou cenu.“

„A tomu mají zamezit zvláštní agenti Svenson a Banks za pomoci detektiva Prévita.“

„Ne, to jde z mnohem vyšších pater,“ řekl Svenson trpělivě. „My se máme postarat jenom o detektiva Prévita.“

„I kdyby to toho Prévita mělo stát život. Co si tedy od mojí pomoci slibujete?“

„To, že jste se rozhodl na základě informací od toho umírajícího, že dokážete logicky dedukovat. A to, co vám teď řeknu, se vám sice líbit nebude, ale na logické dedukci to postavené je. Oni ještě nemají tu rozetu a udělají všechno pro to, aby ji získali. A pokud jste si myslel, že jste teď už mimo hru, tak to tedy nejste.“

„Ale já ji nemám.“

„To oni ovšem neví. A budou to chtít zjistit. Pokud ji mít budete, dostanou to z vás, tím si buďte jistý. Pak vás zabijí. Pokud ji mít nebudete, nedostanou z vás nic, i když z vás udělají fašírku. Pak vás zabijí, abyste nevyprávěl, že někdo něco takového hledá.“

„Krásné. A co moje rodina?“

„Můžeme jí nabídnout ochranu svědků.“

„Nejsou žádní svědci.“

„Ochraňují se celé rodiny. Jinak by to nemělo smysl.“

„A já?“

„Vy byste byl jinde. Na oko byste zmizel v rámci té ochrany, trochu byste si odpočinul, pak byste udělal nějakou chybu, ovšem ne okatou, aby vás mohli vystopovat. A my budeme všechno monitorovat a v případě potřeby zasáhneme.“

„Takže pitomá volavka. A na to se hodí kdo jiný než pitomec Prévit. Doufám, že si nemyslíte, že si pro mě přijdou ty velké ryby. Přijdou jenom najaté bezduché mlátičky.“

„Ale když budeme vědět o nich, můžeme jít proti proudu a dostat se k někomu výše postavenému, nebo dokonce k někomu na vrcholu. Takového člověka můžeme zmáčknout a věřte mi, nakonec povolí téměř každý. Za získání statusu spolupracujícího svědka a příslibu mnohem mírnějšího trestu nám může odhalit celou chobotnici.“

„A také se může stát, pokud je to v tak vysokých patrech, že se vše vyřeší mnohem méně verbálním způsobem, aby to neotřáslo základy společnosti. Hybatelé a hlavní aktéři sami dobrovolně za slib imunity rezignují a naopak budou umlčeni ti, kteří vše rozkryli – včetně vás, agenti Svensone a Banksi. O nějakém Prévitovi nemluvě. Připadá mi to jako dost zoufalý plán, pokud se chcete opřít jenom o mě. To nic jiného nemáte?“

„Jdeme i jinými kanály. Tohle je jenom jeden z nich.“

„Ještě bych se rád zeptal, kde stojí prezident?“

„Nevím sice, kde zrovna teď stojí nebo sedí, ale můžu vás ubezpečit, že my pracujeme pro něj. Čeká jen na pádné a nezvratné důkazy. Zatím je vše ve fázi hypotéz.“

„Dejme tomu, že budu souhlasit a zmizím. Co moje práce?“

„Po přestálých traumatech máte nárok na zdravotní volno za šedesát procent mzdy.“

„To není mnoho.“

„Zbytek vám dorovná FBI.“

„Můžu přijít o život.“

„Ta možnost tu je,“ přiznal Svenson neochotně.

„Co moje děti?“

„Co je s nimi?“

„Slíbil jsem si, že když teď s nimi nežiji, a to se už těžko změní, že zajistím finančně aspoň jejich budoucnost.“

„Myslel jsem, že rodina ze strany vaší manželky je dost bohatá.“

„Tu do toho netahejte.“

„Tak co chcete?“

„Sto dvacet tisíc dolarů.“

„Hráblo vám?“ neudržel se Banks.

„A proč zrovna sto dvacet tisíc?“ chtěl vědět Svenson.

„Kalkuloval jsem s příspěvkem šedesáti tisíci na studia pro každého. To není zase tak moc. Studia přijdou dráž.“

„Sakra, Prévite!“ vybuchl Banks. „Vždyť máte jenom nás, bez nás jste sám.“

„Tím snáze dokáži zmizet. Nebojte se, umím to.“

„Zkusíme to navrhnout, detektive,“ pronesl Svenson ne příliš nadšeně. „Ale nic vám neslibuji.“

„To také nechci, nějaké laciné sliby. Vyspěte se na to, promyslete a pak mi dáte vědět.“
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„Time?“ ozval se z telefonu Oscar.

„Všechno v pořádku?“

„Pokud se ptáš, jestli zase někoho neunesli, tak musím přiznat, že ne. I když bych si přál, aby si ty dvě slepice někdo někam odtáhl. Přísámbůh, že bych sám někomu zaplatil, abych se jich zbavil, kdybych měl jistotu, že si nevezme s sebou i Alana a Peggy. Nechápu, jak jsi to s nimi mohl tak dlouho vydržet v jednom bytě.“

„Jsou u tebe?“

„To si piš. Je jaro a na jaře se vymetají čarodějnice z domu. Až začnou zpívat ptáci, tak už tu to jejich krákání nechci slyšet.“

„FBI mi pro ně nabídla ochranu svědků.“

„Ano, ochrana jim bude poskytnuta, ale ode mne. Protože já nevěřím ani FBI. Ani ty bys neměl. Odlifruju je pryč z New Yorku a neptej se mě kam. Protože v tuto chvíli to nevím ani já, a i kdybych věděl, neřekl bych ti to.“

„Protože jsem toxický? Ale dobře děláš. Odcestuje s nimi i Lorna?“

„Ne. Sám jsi viděl, že při posledním únosu o ni nestáli ani únosci sami. Jako zboží je bezcenná, ale v domě mi také nezůstane. To bych se z ní zbláznil. Zaplatím jí cestu kolem světa a třeba si ji tam nabrnkne nějakej zazobanec a my budeme mít od ní pokoj.“

„Nebo ji klofne nějaký gigolo a zlatokop, aby ji mohl vysát. Až se tak stane, vyplivne ji a ona se ti vrátí jako bumerang.“

„Vždyť víš, že ona sama vlastně už téměř nic nemá, o to už se postaral její drahý zasebevražděný manžel. Je pod mou kuratelou a já jí uvolňuji jen měsíční apanáž. Pokud chce něco navíc, musí mě o to požádat.“

„Fajn. A cos mi ještě neřekl, Oscare?“

„Do toho ústraní chce Mavis následovat i Elliot.“

„Ach, ta láska. Škoda, že ani já, ani ty jsme ji nepoznali.“

„To je všechno, co mi k tomu řekneš?“

„A změnilo by se něco? Už nemám žádný vliv na její rozhodování. Když ho bude mít Mavis s sebou, nebude mít aspoň čas udělat nějakou nepředloženost, která by je prozradila. Jen o jedno bych tě, Oscare, požádal.“

„Poslouchám.“

„Řekni tomu Elliotovi, že pokud bych uslyšel od dětí na něj nějakou stížnost, nebo, nedej bože, kdyby se nevhodně choval k Peggy, zpřerážím mu všechny kosti.“

„S tím si nedělej starosti, o to bych se postaral sám. A co budeš dělat ty, Time?“

„Řekněme, že to ani nechceš vědět. A díky za všechno, Oscare, a aspoň, že jsi v pohodě ty.“ Timothy se chystal zavěsit.

„To zrovna nejsem.“

To konstatování Timothyho zarazilo, protože se mu zdálo, že Oscar je v pohodě vždycky. „Opustila tě tvoje asistentka?“

„Tři měsíce už jsem neměl žádné zprávy o svém praštěném synovi Brianovi, co se rozhodl zachraňovat svět, snad aby smazal otcovy hříchy. Kolika humanitárních misí se zúčastnil, hlavně do tý pitomý Afriky. Hlásal lásku, vařil jim eintopf, píchal injekce… I když jsme spolu nekomunikovali, měl jsem kanály, po kterých mi o něm chodily pravidelné zprávy. Ale to ustalo. Teď přicházejí jenom dohady. Je nezvěstný.“

„To mě mrzí, Oscare. Ale třeba jenom…“

„Nech si ty utěšitelský kecy. Kdyby to byl aspoň únos, zaplatil bych. Ale nikdo se neozval. Jenom doufám, že si ho neuvařili v kotli a nesežrali.“

„Můžu nějak pomoct, Oscare?“

„A jak asi, kurva? Afrika není New York, odkud jsi většinu života nevytáhl ani paty. Umíš snad hotentotsky nebo křovácky? Velký kulový umíš. Nejspíš by tě sežrali jako jeho. A na fiktivním náhrobku prázdného hrobu, protože by nebylo co pohřbívat, by stálo: ‚Tady odpočívá jeden pitomec, co chtěl zachránit svět, a druhý, co chtěl zachránit toho prvního pitomce‘. Ale, neboj se, už jsem tam někoho poslal. A ty, jak jsem z našeho rozhovoru vyrozuměl, se stejně budeš věnovat tomu našemu domácímu spiknutí a to je dobře. Aspoň budeme mít jednu mrtvolu, která se bude moci řádně pohřbít. Ale třeba jsem až příliš velkej optimista. Tam, kam jsi strčil nos, to je taky pěkná džungle, kde mizí i mrtvoly.“

„Posaďte se, detektive,“ vyzval Prévita zvláštní agent Svenson. „Jak se daří?“

„Výborně. Opravdu se mám fajn.“

„To jsem rád. Co se týče vašeho požadavku, musím vám bohužel oznámit, že přestože má FBI jisté tajné fondy, jejich objem není tak velký, abychom vám z něj mohli pokrýt vaše požadavky. Protože jsou tu i jiní, kterým se z něho vyplácí, a navíc jsme prakticky teprve na začátku roku.“

„V tom případě je naše schůzka u konce,“ Prévit se zvedl.

„Necháte mě aspoň domluvit? A posaďte se, sakra,“ ukázal Svenson na židli. „To, že jsem řekl, že vás nemůžeme platit z černého fondu, neznamená, že nezaplatíme. Ale musí to být legální. To je sice nepříjemné, protože tím se poněkud stírá vaše inkognito. Vždycky je tu možnost, že bude vaše identita prozrazena dřív, než se nám to hodí. Pozitivní však je, že kdybyste přišel o život, bylo by to ve službách Spojených států, s veškerými výhodami z toho plynoucími.“

„To je vskutku povzbudivé. To musí každá mrtvola ocenit.“

„Tady je smlouva, kterou si přečtete a podepíšete. Tady je průkaz, který dokládá, že jste po dobu trvání smlouvy spolupracovníkem FBI. Když se jím prokážete, i když doufám, že k tomu nebudete mít důvod, tak si většina lidí bude myslet, že jste řádným agentem, a my přitom neporušíme žádný zákon. Ti, kterým byste se přeci jenom z nějakého důvodu byl nucen prokázat, se většinou zaměří na odznak, nápis FBI a maximálně na vaši fotku, co je tam psaného dál, už lidé nezkoumají.“

„Jsem udiven, máte ještě nějaké další překvapení?“

„Po podpisu smlouvy vám bude na váš účet poukázána polovina té částky.“ Prévit chtěl něco namítnout, ale Svenson ho zarazil. „Nechte mě laskavě domluvit. Druhou polovinu dostanete, až na sebe nějakým způsobem upozorníte. To je myslím poctivé.“

„Dejme tomu. Co dál?“

„Odjedete do Chocowinity v Severní Karolíně, kde jsme již pronajali dům.“

„To jste si byli tak jistí, že to vezmu?“

„Součástí mojí práce je dobrý odhad lidí. Že to vezmete, jsem věděl už ve chvíli, kdy jste si stanovil podmínky. Na nás pak už jen bylo, abychom je dokázali naplnit. Ale dál. Nezakrývám, že ta akce může být nebezpečná. Bylo by vhodné, abyste zvýšil svoji palebnou sílu. Někdo by sice měl být pořád nablízku, skrytě ovšem, ale může se stát, že než by vám dorazil na pomoc, bylo by pozdě. Slyšel jsem, že sice máte odpor ke zbraním, ale budete se muset překonat.“

„Já to zvládnu.“

„Do Chocowinity se přesunete autem. Není to daleko.“

„Já nemám auto.“

„Já vím.“

„Jak to, že to víte?“

„Když s někým máme spolupracovat, nejdřív si ho prověříme.“

„To už jste udělali vloni.“

Svenson si povzdychl. „Za rok se toho může hodně změnit. Teď si zajedete do garáží, kde máme zaparkovaná auta různých gangsterů pocházející z trestné činnosti. Garážmistrovi řeknete, že to nemá být auto pro nějaké blbečky, ale zase ne až tak moc nápadné. To je všechno. A nepodělejte to. Teď máte svůj život ve svých rukách.“
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Svenson sice prohlásil, že do Chocowinity to není daleko, ale pro někoho, kdo řídil jenom po New Yorku, a to ještě jen když nebylo zbytí, to představovalo mimořádný výkon. Na navigaci si nastavil to městečko s oním pitomým názvem a zjistil, že má dvě možnosti. Nejdřív v obou případech po I 95 přes Filadelfii na Newark. A odtud buď přes Delaware a trajektem na Norfolk, nebo pokračovat dál přes Baltimore a Washington na Richmond a Petersburg… Místa spojená s tisíci mrtvých občanské války. Kteří bojovali za… Většinou to ani sami nevěděli, prostě tam byli jen nahnáni. Zrovna tak jako on, Timothy Prévit, který jen šlápl do hovna.

Zvolil druhou trasu. Nejen proto, že mu navigace říkala, že pojede nějakých osm hodin a ušetří osmnáct minut oproti té první. Ale představa, že by musel najíždět s autem na trajekt, ho skutečně nenadchla a manévr s tím spojený považoval za krajně nebezpečný. I když auto, které si vyfasoval, by něco takového mělo zvládnout.

Když správci garáží ukázal formulář opravňující ho k vyzvednutí auta, řekl mu správce, že tam není nic o typu auta.

„Stojí tam ale, že dle mého výběru. Ale radu bych uvítal.“

„A o co byste měl tedy zájem?“

„Nemělo by být pro blbečky, ale zase nic moc nápadného.“

Garážmistr si Prévita prohlédl a on téměř hmatatelně cítil, že by mu to auto pro blbečky nejradši přidělil. Nakonec po zralé úvaze Prévitovi vybral téměř nový range rover s náhonem na všechna kola, v antracitové metalíze a koženým čalouněním v béžové barvě. Auto bylo téměř cítit novotou. V zavazadlovém prostoru měl kromě svých osobních věcí ještě brokovnici Remignton 870 Expres ráže 12/76, útočnou pušku M 16 a několik granátů, které nebyly primárně určeny přímo k zabíjení, ale které generují velice nepříjemný záblesk doprovázený uši drásajícím tříštivým zvukem. Po této kombinaci je ten, v jehož blízkosti granát exploduje, na významnou dobu vyřazen z boje.

Prévit se začal chechtat. „Jsem úředně schválený zabiják.“ V duchu si představoval, jak hází jeden z těch granátů do místnosti detektivů na Sedmnáctce – za všechny ty ústrky, kterých se mu za léta služby od jeho kolegů dostalo. Pak by bylo docela zábavné zjišťovat, kterému z nich selhal řitní svěrač.

Cesta mu netrvala avizovaných osm hodin, ale devět. Zřejmě byl provoz hustší než předpokládaný nebo byl výpočet napasovaný na jiné řidiče, než jakým byl on.

V Chocowinity zajel na udanou adresu, kde sídlila jedna z místních realitních kanceláří, kam už cestou ohlásil svůj příjezd. Přivítala ho čtyřicátnice s rudými vlasy, poněkud při těle. Přesto velice energická. Nabídla mu kávu, ale Prévit odmítl s tím, že by se po dlouhé cestě raději rovnou ubytoval.

Na stole měla připravené desky s nadepsanými protokoly a klíč od domu. Objeli Chocowinity Bay a na jejím konci se obrátili doprava. Dál pokračovali Whichard’s Beach Road po úžasném poloostrově, který – a nejen on, ale i celé okolí – připadal Prévitovi jako z pohádky. Vily na březích, ale i menší domky jak u přírodních, tak u umělých kanálů, zasazené do zeleně… A Prévit, který léta nevytáhl paty z města, začal chápat, proč ho tak neustále přitahoval Central Park na Manhattanu, na který nezanevřel ani po té nešťastné události s topící se bábou před rokem, kterou vytáhl z vody, za což si vysloužil její nařčení, že se ji pokusil znásilnit.

Silnice se zatočila kolem jednoho z dalších kanálů, aby se nakonec rozdělila na West Bayside Drive a East Bayside Drive. Oni zahnuli na tu západní, ale jeli jen kousek. Potom sjela Červená hlava ze silnice na udržovaný trávník a po travních, téměř neviditelných dlaždicích dojela na odstavnou plochu za domem. Prévit zastavil vedle ní. Vystoupil z auta a civěl s téměř otevřenou pusou.

„Doufám, že nejste zklamaný, pane Prévite,“ řekla agentka.

„Spíš překvapený. Nečekal jsem, že to bude až tak…“

„… krásné? My poskytujeme jen ty nejlepší služby. Se zvláštní péčí tam, kde zákazník uvažuje o možnosti přejít od nájmu ke koupi.“

„Až ke koupi?“

„Nebo jsem to špatně pochopila? Ale v požadavku ta možnost byla.“

„Jistě, jistě. Zařizovala to agentura. Já vlastně… Ale ano, je tu krásně.“

Prošli kolem domu směrem k vodě. „Co tomu říkáte?“ zeptala se agentka, jako by ta přírodní scenérie byla její zásluhou, jako by ji vytvořila ona.

„Doufám, že ten pohled je už v ceně, paní…“ Najednou si uvědomil, že mu vypadlo její jméno.

„Clarková… Alison. Ale můžete mi říkat Alice.“

„Jistě, Alice,“ přitakal Prévit nepřítomně. Ten pohled ho uchvátil. Asi kilometr široká zátoka, na jejímž druhém břehu byla vidět rezidenční čtvrť Chocowinity s moly místní maríny. Zátoka byla asi pět kilometrů dlouhá a byla vlastně jen jedním z prstů mnohem větší zátoky – která byla podle jména vlastně řekou, i když řekou, která nikde nepramenila a byla tvořena přítoky jiných řek – se jménem Pamlico River. To všechno mu Alice vykládala po ujištění, že i výklad je v ceně. Stejně nedokázal pochopit, proč se jmenuje Pamlico, když jediným významným přítokem je Tar River. No, asi k tomu měli nějaký důvod, usoudil. Nebo byli ožralí, když dávali dohromady mapu.

„Půjdeme dovnitř?“ zeptala se Alice.

„Asi bychom měli, když už jsem sem jel přes osm set kilometrů.“

„Jistě, pane Prévite.“

„Timothy.“

Celý interiér si v ničem nezadal s exteriérem. Zdivo kombinované s dřevěnými trámy, krb, podlahy z tvrdého dřeva, kuchyně snů, v podkroví tři ohromné ložnice, každá s koupelnou, a jako bonus zvláštní místnost s vysazenou stříškou nad ostatní úroveň střechy s odsouvacím prosklením, snad nějaká domácí observatoř.

Tady bych si mohl postavit kulomet, pokud bych ho býval vyfasoval, dovolil si Timothy myšlenkový sarkasmus.

„V ledničce máte nakoupené základní potraviny, abyste nemusel hned první den běžet nakupovat. Samozřejmě na náš účet.“

„Vy jste úplný poklad, Alice,“ vyslovil Timothy povinnou chválu.

„Škoda, že nebyl stejného názoru můj bývalý manžel,“ zapýřila se Alice.

Spolu s jejími vlasy to bylo až příliš červené a pro Timothyho to bylo jako rozsvícený semafor, který ho nabádá k opatrnosti.

„Můžu se zeptat, Timothy, čím se zabýváte?“

„Můžete,“ odpověděl Timothy, ale dál mlčel.

Po chvíli nenaplněného čekání promluvila Alice.

„Ach, promiňte, už chápu.“

„To měl být jen pokus o vtip. Nejedná se o nic tajného. Já se totiž nezabývám ničím.“

„To musí být krásné,“ pronesla Alice zasněně.

„Já nevím. Teprve jsem s tím začal. Přepracování, vyhoření, zhroucení. Dost častá rovnice amerického způsobu života.“

„Tak to jste se rozhodl správně. Tady si odpočinete a možná zapustíte i kořeny.“

„Opravdu je tu krásně a dům se mi líbí, i když je pro mne trochu velký.“

„Pokud si budete přát, mohu vám zprostředkovat nějakou sílu na úklid, případně sekání trávníku…“

„Zatím ne. Přiměřená manuální práce je prý vhodnou součástí terapie.“

„Tak dobře, Timothy. Musím už běžet.“ Alison otevřela desky. „Mohl byste mi teď podepsat převzetí domu?“

„Jistě. Jen jsem se chtěl ještě zeptat, ta motorová loď uvázaná u mého mola, ta patří komu?“

„No přece vám. Byl to jeden z požadavků agentury, která vás zastupovala. Nebo jste si snad zajištění té lodi nepřál?“

„Ne, ne,“ začal Prévit koktat. Když objednavatel trval na lodi, tak k tomu měl asi důvod. „Vlastně si vzpomínám, že jsem se o něčem takovém zmínil jako o příjemném zpestření. Ale pak jsem na to nějak zapomněl. Vidíte, jak jsem na tom špatně? Léta jsem se staral jen o finanční pohyby, že teď zapomínám i na triviální záležitosti.“

„To se poddá, uvidíte,“ pronesla Alice optimisticky a rozloučila se.

Timothy si šel do auta vypakovat, především bylo třeba přemístit do domu zbraně. Kdyby mu náhodou někdo ukradl auto, aby to nebylo i s tím arzenálem, přestože ho Alison ubezpečovala, že tady se nekrade, a pokud, tak jen v omezené míře. Dokonce někteří starousedlíci nechávají demonstrativně odemčené domy, jako by tím chtěli zastavit čas. Ale dlužno dodat, že tak činí jen ti chudší, kterým stejně není moc co ukrást.

Prévit si vzpomněl na Svensonova slova, že má mít zbraně vždy připravené k použití, ale na různých místech domu, tak aby to nikdy neměl alespoň k jedné z nich příliš daleko. Vybral si jednu z ložnic, také s výhledem na zátoku. Pak se osprchoval, usmažil si vejce na slanině, z ledničky vytáhl vychlazené pivo a to vše odnesl na terasu. Bylo tepleji než ráno v New Yorku. Možná se oteplilo, ale možná to bylo tím, že Chocowinity bylo o osm set kilometrů dál na jih.

Při jídle se stále rozhlížel kolem sebe a nevzpomínal si, že měl takovou potřebu v jejich jídelně doma nebo v nějaké stravovacím zařízení. A pokud se rozhlížel, tak to bylo z profesionální deformace policajta.

Po večeři následovala káva, sklenka bourbonu a doutník. A Prévit začal uvažovat o tom, jak to zaonačit, aby odtud nemusel už vůbec odjet.

Spal spánkem spravedlivých, a kdyby někdo vtrhl do domu, nebyl by mu jeho glock, ukrytý pod polštářem, vůbec k ničemu, protože by se vůbec neprobral.
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Druhý den se pustil do obhlídky okolí, protože bylo nezbytně nutné, aby se seznámil s prostředím. Zaparkoval v centru městečka. Radnice, policejní oddělení, několik kostelů, supermarketů, střední škola a úřad šerifa. Když objel zátoku, byl hned ve Washingtonu, ale ne v tom s Bílým domem, ale v okresním městě s dalšími kostely, supermarkety a středními školami, policejním oddělením a úřadem šerifa a okresním soudem. S restauracemi, sportovišti… Pro jistotu si zašel na oběd a nakoupil nějaké potraviny pro doplnění ledničky.

To ticho bylo úžasné. Nejdřív se až lekal, že je něco v nepořádku, jak byl zvyklý na nikdy neutuchající hluk New Yorku. Dokonce mu nezavibroval ani jeden z jeho telefonů. Ten jeho oficiální ani nemohl, protože mu Svenson přikázal, aby ho měl neustále vypnutý, a dokonce aby z něj vyjmul baterii. A zprovoznil ho vždy jenom jednou denně na krátký čas, aby si mohl přečíst případné zprávy nebo později zavolat na čísla, která se v něm objeví a na která bude chtít zavolat. Ale z telefonu na předplacenou kartu, který měl vždy po čase zahodit a koupit si jiný.

Seděl na terase a díval se na vodu – to mu šlo vždycky dobře. Přesto ho ve výhledu něco rušilo. Byl to onen člun, který si objednal. Nedal se přehlédnout, protože stál přímo ve výhledu. Byl klidný, tichý, Timothymu však připadal jako spící šelma. Kolikrát už viděl takové čluny řítit se za řevu motorů po vodní hladině. Součástí policejního výcviku bylo i ovládání takových člunů, ale dlužno dodat, že v takové činnosti nikdy nevynikal. Ale vzhledem k tomu, že neměl být zařazen k říční policii, nikdo jeho neumětelství nepřikládal zvláštní důležitost. Ani to nebylo součástí jeho zkoušek.

Nakonec Prévit usoudil, že má dvě možnosti. Buď požádat zrzavou Alice, aby ho nechala zase odvézt, aby se na něj nemusel koukat, nebo se zvednout a vstoupit na jeho palubu. A tak se zvedl a z věšáčku na klíče sejmul klíč od člunu.

Už chůze po molu ho zaskočila, protože bylo plovoucí a pod nohama se mu houpalo. Nejdříve si člun prohlédl z mola. Byl vyvázaný na přídi a na zádi. Z boku měl spuštěné fendry, které sloužily jako měkké nárazníky mezi člunem a molem. Člun měřil třicet dva stop – to bylo napsáno na jeho boku. Tedy zhruba deset metrů. Timothy si nedovedl představit, jak by asi dokázal sám přirazit k molu, zastavit loď, vyskočit na molo a vyvázat ji. Byl přesvědčen o tom, že je to jeden z nejobtížnějších manévrů, zrovna tak jako přistávání s letadlem.

Nakonec se odhodlal vstoupit na palubu. Loď se nepatrně zhoupla. I to Prévita vyburcovalo, aby byl ve střehu. Ale to ostatní ho příjemně překvapilo. Prostorný salon s kuchyňkou a malou koupelnou se sprchou a WC, na přídi ložnice s docela parádním dvoulůžkem. Na zádi pod kokpitem ještě jedna malá kóje na spaní. Zaslechl sotva znatelné předení, a tak otevřel ledničku a uviděl v ní nachlazené pivo, dvě lahve vína, lahev whisky a hroznové víno – a to si vzal.

Když zvedl víko navigačního stolku, uviděl tam kromě povinných dokladů tři manuály. Jeden k obsluze lodi, druhý k vysílačce a třetí k GPS. A tak je z momentálního popudu začal studovat. Přitom přikusoval bobule vína. Nejdříve zapnul vysílačku a udivilo ho, že tam na kanálu 16 uslyšel cizí hlasy. Pak postupně zapínal jednotlivé funkce GPS. Ukázalo mu to profil dna a další informace. Nakonec i celou mapu, která se dala zvětšovat až na míle daleko. Byla tam vyznačena jeho loď včetně toho, kam směřovala její příď s prodlouženou pomyslnou přímkou. Připadal si jako malý kluk prozkoumávající tajná zákoutí půdy. Nakonec vylezl z kajuty do kokpitu a po chvíli váhání nastartoval motory. Z podpalubí se ozvalo hluboké mručení. Pak posunul páku ovládání dopředu, aniž by však loď odvázal. Ucítil chvění a snahu silného motoru posunout loď vpřed. Dokonce viděl, jak to lehce posunulo molo doleva. Vzápětí motor vypnul a s tím, že napoprvé zašel mnohem dál, než mu dovolovala jeho odvaha, loď zamkl a vrátil se do domu, aby si mohl na terase dát sklenku whisky a doutník, který si dopřával vždy po mimořádném nervovém vypětí.

Když se šel později projít, vyšli mu v ústrety ze sousedního domu starší manželé a představili se jako Joe a Rachel Brentovi. On hubený jako tyčka a pod nosem s knírem à la Clark Gable. Paní s naondulovanými stříbrnými vlasy a maminkovským úsměvem. Pozvali ho na ovocný koláč a bylinkový čaj. Byli milí a ptali se ho na podobné věci jako den předtím Alice. Ale neměl jim to za zlé. A odpovídal podobně, jako odpovídal Alice. Protože když už má člověk lhát, měl by se pokud možno držet jedné verze, protože pak je těžké si pamatovat, komu co nalhal. Oni mu naopak potvrdili to, co mu už řekla Alice a co sám též začal zjišťovat – že tento kout Severní Karolíny je velice příjemným místem k životu. Se sousedy se dá většinou vyjít, velká část z nich je dokonce přátelská.

„Takže výjimky se najdou,“ poznamenal Timothy.

„A kde ne?“ odpověděl otázkou Joe.

„Zrovna v tom domě pod námi…,“ hledala slova Rachel, „ne, že by to bylo něco nesnesitelného, ale Berengerovi bývají občas dost hluční.“

„Ale v zimě je to lepší,“ zasmál se Joe.

„No, jo. Ale jak se oteplí, ne že by to bylo každý den, spíš tak dvakrát třikrát do měsíce. Pořádají party, ale s tím nic nenaděláte, je to přeci americký zvyk.“

„Ale vám nevadí jenom ten občasný hluk,“ poznamenal Timothy.

Manželé Brentovi se po sobě podívali. „No, víte,“ spustila nakonec Rachel, „nejsou to dobří lidé. On podniká ve stavebnictví a myslí si, že mu patří obě dvě města i s okolím. A pokud jste trochu víc senzitivní, pocítíte ty vibrace disharmonie a napětí. Není to ale nic, na co byste si mohl oficiálně stěžovat, pokud byste se sám nechtěl ocitnout na seznamu vyšinutých lidí.“

„Viděl jsem,“ rozhodl se Joe změnit téma, „že jste se byl včera seznamovat s lodí.“

„To ano,“ přitakal Timothy. „Vlastně se v lodích vůbec nevyznám, a abych byl upřímný, mám z nich trochu strach, skoro jako z létání. Ale řekl jsem si, že když už mám dům u moře, mohl bych to zkusit.“

„No, pokud byste chtěl,“ řekl Joe téměř žádostivě, „mohl bych vás zaučit.“

„Pokud by vás to neobtěžovalo…“

„Ale to víte, že ne, Timothy,“ přidala se Rachel. „Od chvíle, kdy tu loď přivezli, se na ni dívá, a co jste přijel, čeká na příležitost, jak na ni zavést řeč. On totiž měl podobnou a vyrážel na ní na moře rybařit. A někdy na ní zůstával i přes noc. I když… Bůhví co na té lodi přes noc dělal,“ poznamenala paní Brentová škádlivě.

Joe se zatvářil odmítavě, ale zase ne tolik, protože muži zvedá sebevědomí, když je považován za donchuána.

„Ale od doby, kdy prodělal dva infarkty,“ pokračovala Rachel, „má tyto kratochvíle zakázané, především singl plavby. A vzhledem k tomu, že já jsem na loď vstupovala vždy jen s největším sebezapřením, byl Joe nucen loď prodat. Protože i kdybych s ním plula, nebyla bych mu tam v případě nějaké krize téměř nic platná.“

„Takovou pomoc bych velmi uvítal, Joe,“ řekl Timothy vděčně. „Když jsem tu loď uviděl, nedovedl jsem si představit, že bych se vůbec kdy odvážil s ní sám vyplout. Nejspíš bych požádal Alison, aby ji nechala zase odvézt. Teď mě napadá,“ zamyslel se Timothy, „že jsem se Alison ani nezeptal, komu ten dům dřív patřil.“

Joe a Rachel se po sobě podívali. Nakonec se slova ujala ona. „Dům patřil jistému Hughu Hammondovi. Snad byl spisovatelem, ale to jsme se nikdy nedozvěděli, protože prý psal pod pseudonymem. Snad byla jeho tvorba takového typu, že se za ni styděl, ale jisté bylo, že mu vynášela. Hugh byl melancholického založení. Zato v jeho ženě Sarah plál oheň, který ovšem dokázala skrývat. Pak byla najednou nezvěstná. Sice se stávalo i dřív, že občas na krátkou dobu zmizela, což nesl Hugh vždy velmi těžce. Nakonec se ale Sarah vždy vrátila. Ne však naposledy.“

„Abych to zkrátil,“ přihlásil se o slovo Joe, „Hugh to neunesl a spáchal sebevraždu.“

„Jak?“ zeptal se Timothy. Asi by rád slyšel, že Hugh byl ohleduplný a udělal to někde na trávníku nebo v autě, ale z profesní zkušenosti věděl, že to tak vždy nebývá, spíše naopak.

„Prostřelil si hlavu. V tom koženém křesle, které vám stojí před krbem. Díval se přitom na portrét své ženy, pověšený vedle krbu. Asi jste si všiml.“

Jistěže si všiml, taková krásná žena, z jejíhož pohledu vyzařovalo něco až nedefinovatelného, se nedá prostě přehlédnout.

„Mimoto, Sarah je dosud nezvěstná. Proto je dům zatím pouze k pronájmu, ale až bude Sarah prohlášená za mrtvou, budou ho moci příbuzní prodat.“

„Díky za čaj a koláč.“ Timothy se zvedl. „A kdyby…“ Ale Joe ho nenechal domluvit a navrhl mu, aby si vyměnili telefonní čísla, že prý se to tu tak dělá. Kdyby se za majitelovy nepřítomnosti dělo s domem něco nekalého, aby mu mohl soused zavolat. A Timothy to shledal velmi rozumným.
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I třetí den Prévitova pobytu v Chocowinity Bay, kterým byla sobota, byl teplý. Zapříčinil, že Berengerovi pořádali svoji první letošní zahradní party. Ne nějak okázalou, spíše pro úzký okruh přátel. Prévit ze své terasy napočítal asi tak dvanáct lidí. Hudba nebyla příliš hlasitá, hovor bez primitivních výkřiků mužů a ječení žen. Ale to možná ještě přijde s množstvím vypitého alkoholu.

Timothy se začetl do brožurky vychvalující krásy a pozoruhodnosti přilehlé oblasti. Když uslyšel štěkání, zvedl hlavu a uviděl, jak nějaký muž, možná to byl zrovna pan Berenger, hází míček černému psovi. Ten vždy vyrazil jako blesk, ve smyku sebral míček ze země a pak ho zase přinesl zpět. To se opakovalo několikrát, až se nakonec ten muž rozmáchl k velkému hodu a hodil míček až do zátoky. Pes vběhl na molo, ale dál se neodvážil. Jen na míček, který plul po hladině, výhrůžně štěkal, jako by ho svým štěkotem chtěl donutit, aby se sám vrátil.

„Koukej mi ten míč přinést zpátky!“ pobízel muž psa. „Nebo tě za ním hodím.“ Svoji pohrůžku několikrát zopakoval, ale ničeho tím nedosáhl, jen opakujícího se štěkání. Pomalu došel na molo, popadl psa a hodil ho do vody. Ale ten si míčku ani nevšiml a po schůdcích vylezl nahoru. Otřepal ze sebe vodu, ale to už ho ten muž znovu popadl a opět ho do vody hodil. A to se opakovalo ještě několikrát. Společnost se výborně bavila, ale pes se začal topit. Timothy byl přesvědčený, že by měl pes zvládnout i mnohem delší pobyt ve vodě, ale možná to bylo tím, že se při hození do vody vždy trochu napil, a snad i proto, že voda byla ještě dost studená.

Psovi se podařilo znovu vydrápat na molo, ale muž ho opět uchopil a hodil do vody. Tentokrát bylo zřejmé, že pes bojuje o život. Timothy si ani později nedokázal vybavit podnět k tomu, co v následujících chvílích udělal. Rozběhl se, tak jak byl, v košili, lehkých domácích kalhotách a plátěnkách. Doběhl na molo a skočil do vody. Ani si nebyl jistý, jestli už nezapomněl plavat. Ale voda byla tak ledová, že i kdyby vůbec neuměl, rychle by se to naučil.

Na psa narazil, ještě než vyplul na hladinu. Pes už to vzdával a pomalu se potápěl. Timothy ho popadl kolem hrudníku a kopáním nohou a máváním volné ruky se pokoušel dostat na hladinu. Na krátkou chvíli ho napadlo, že se utopí oba. Překvapilo ho, že ho to až tak příliš neděsí.

Najednou mohl dýchat. Doplaval ke schůdkům mola a chytil se jich. Nejdříve pomohl psovi a nakonec vylezl i on sám. Byl neobyčejně zmrzlý, ale věděl, že na to neumře.

„Co si to dovolujete?!“ křikl na Prévita muž, který předtím házel psa do vody.

„Že jsem vám překazil zábavu?“

„To také. Ale vstoupil jste neoprávněně na můj pozemek.“

„Nemáte vy náhodou malého pinďoura?“

„Cože?“ Teď už se muž neudržel a rozběhl se na Prévita, jen molo dunělo. Pes stál vedle něj a třásl se. Těžko říct, zdali zimou a vysílením, nebo strachy.

Podle všech fyzických zákonitostí měl ten zuřivec během jedné vteřiny narazit do Prévita. Ale ten na poslední chvíli uhnul a ten člověk už neměl jinou možnost než spadnout do vody. Když se vynořil, začal řvát, ale ne od strachu, že by se utopil, bylo vidět, že plavat umí, ale vzteky. Prévit na něho nečekal a vydal se ke břehu. Po pár krocích uviděl, že k molu od přerušené party vyrazil další aktér. Nedalo se odhadnout, jestli zachraňovat toho prvého, nebo jako mstitel. Když téměř doběhl k Prévitovi, ten usoudil, že se bude spíše jednat o mstitele, protože na něho vykřikl: „Ty zmrde!“

Podruhé opakovat stejný manévr by nemuselo vyjít, a tak se Prévit složil tomu bláznovi pod nohy a ten ho nepříliš ladným obloučkem přeletěl a následoval svého hostitele do vody. Prévit se obával, že pokud to bude takhle pokračovat dál, bude tu zakrátko založen klub otužilců a on do něj bude muset vstoupit, a tak se rozhodl vytratit se. Pes vykročil za ním.

„Přeji pěknou zábavu!“ zamával účastníkům party a vyrazil ke svému domu. Za ním se ozvalo několik nadávek.

K domu došli dva. On a pes. Zdálo se, že pes má v tom jasno. Byl ještě celý mokrý a Timothy nedokázal odhadnout jeho rasu. On vlastně na flóru a faunu nikdy moc nebyl. Nedokázal by ani pojmenovat většinu stromů v okolí. Ale pokud si vzpomínal, určitě takového psa viděl v nějakém filmu, jak někoho honí. Špičaté uši, velké vyceněné zuby. Vždycky tam dávají takové a podobné psy, aby se lidé báli. Kdyby někoho honil pudl nebo jezevčík, takový efekt by to nemělo.

„Chlapče,“ oslovil psa. Že to byl chlapec, to poznal, i když se v biologii moc nevyznal, ale tímhle si byl jistý. Ale dál nevěděl, co by měl říct, protože zvířata, to byl pro něj svět neznámý. Vlastně jen udělal, co považoval za správné, a teď nevěděl, co s ním.

Pes si lehl na verandě. Přestal se třást.

Prévit pokrčil rameny, vstoupil do domu, svlékl se do naha a pořádně se vydrbal osuškou. Pak se oblékl do suchého. Pes stále ležel na verandě, ale stočil se do klubíčka a položil si hlavu na přední tlapy. Prévit došel pro deku a psa s ní přikryl. Pak si sedl do proutěného křesla a psa pozoroval. Před ním ležel úplně jiný pes než ten, který si chtěl hrát s lidmi. Veselý a důvěřivý. Dneska, jak se zdálo, dostal pořádnou lekci.

Účastníci party teď mluvili jeden přes druhého a občas se podívali k Prévitovu domu. Prévit se přistihl, že je mu to úplně jedno. Nevěděl, kdy k tomu zlomu došlo, ale možná, že to bylo pozvolné. Ztráta rodiny, možnost, že ho sem přijde někdo zabít… Byl natolik inteligentní, aby si přiznal, že je tu pouhou volavkou. A ti druzí, kteří po něm půjdou, jsou dost silní na to, aby to udělali, kdy se jim zachce.

Vstal, sklonil se k psovi a začal ho třít dekou, kterou přes něj předtím hodil. Pak z něj deku stáhl, otevřel dveře do domu a pozval ho dál. Pes se ani nepohnul. Hlavu stále na packách a nehnutě se na něj díval. Prévit pokrčil rameny, vešel do domu, ale dveře nechal otevřené. V kuchyni dal pánev na sporák a rozpálil trochu oleje. Nejdřív do něj položil pár plátků slaniny, a když byla osmahnutá, začal do ní sázet vejce. Když se otočil, seděl pes s odstupem za ním.

Zdá se, pomyslel si, že vzdělání psychologa se dá uplatnit i na psy. „Neboj se, hodil jsem tam pár vajec i pro tebe,“ ujistil psa.

Pak zavřel dveře a půlku svého výtvoru nahrnul do druhého talíře a ten položil na zem. Pes seděl stále na stejném místě a díval se na něj.

„Ty budeš asi nějaký hrabě. To ti mám popřát dobrou chuť?“ Nakonec vzal Prévit talíř a položil ho až před psa. Pohladil ho po hlavě. „Tak jez, ať ti to nevystydne,“ vybídl ho. Pak si vzal svoji porci a donesl si ji k jídelnímu stolu.

Osmahl dva tousty a vyndal z ledničky pivo. Než začal jíst, měl pes talíř prázdný. Začal se rozhlížet po obýváku a Prévit si myslel, že se chystá odejít. Už se chtěl zvednout, aby mu otevřel dveře, ale pak pochopil, že pes už našel to, co hledal. V rohu ležel takový ten divný vak, na kterém se někteří lidé rádi povalují. Naplněný molitanovými kousky nebo něčím podobným. Vak měl potah z měkké chlupaté látky a pes si na něj vylezl a uložil se tam.

„Vypadá to, že mám spolubydlícího,“ pronesl Prévit tiše. Ještě nevěděl, jestli je rád, či nikoliv. Nikdy žádné zvíře nechoval, ale věděl, že si lidé na něm mohou vytvořit závislost. A také věděl, že pes, i když zestárne, nestane se nikdy samostatným a do jisté míry zůstane závislý na svém pánovi nebo paničce. Není možné odjet na dovolenou a zavřít ho v bytě. To je ta cena, kterou musí lidé platit za pomoc zvířete, kterou od něj získávají za nedostatek citu od lidí.

Pes zvedl hlavu, z jeho kouta bylo slyšet slabé mručení. Pak někdo zaklepal na dveře.

Prévit se zvedl a skrz prosklené dveře uviděl postavu v uniformě a s kloboukem na hlavě. Zvedl ruku směrem k psovi: „Ty zůstaň,“ přikázal. Nevěděl, jestli příkazu pes porozuměl, a především, jestli ho pes vůbec poslechne. Ale zůstal ležet, a tak Timothy vyšel ven a dveře za sebou zase zavřel.

„Jsem šerif Collins,“ přestavil se muž, „a přišel jsem s vámi vyřídit pár věcí. Nepůjdeme dovnitř?“

„Ne. Ale můžeme se posadit tady na terase. Bylo by škoda promarnit tak krásný večer. S vůní borovic a slanou mořskou vodou…“

„Tady žádné borovice nejsou. A co se toho hezkého večera týče, ne každý sdílí váš názor. Pane…?“

„Prévit. Timothy Prévit.“

„Pane Prévite. Vniknutí na cizí pozemek a napadení dvou lidí.“

„Když myslíte.“

„Chci slyšet vaši verzi toho incidentu.“ A tak mu ji Prévit řekl.

„Ale poškození a další svědci vypovídají jinak.“

„Budete se muset tedy rozhlédnout po dalších svědcích.“

„Neraďte mi, jak mám dělat svoji policejní práci.“

„To bych si nikdy nedovolil, jen mě to tak napadlo. A co to týrání zvířete?“

„O žádném nevím, jen si hráli se psem, když jste je napadl.“

„Aha. Ale ten pes má na to jiný názor. On jim snad patří?“

„Ne, je to toulavý pes. A to je další věc. Toho psa si odvezu.“

„A to proč?“

„Protože mě k tomu nabádá městská vyhláška.“

„A co se s tím psem stane?“

„Nejdřív bude vyšetřen u veterináře, pak bude umístěn do psího útulku na dobu čtrnácti dnů, kde vyčká, jestli se o něj přihlásí jeho právoplatný pán nebo se ho ujme někdo jiný.“

„A potom?“

„Pokud se během té doby o něj nikdo nepřihlásí, bude utracen.“

„V tom případě se o něj hlásím já. A pokud se o něj přihlásí jeho právoplatný majitel, i v době delší než čtrnáct dnů, bezodkladně mu ho vydám.“

„To není podle stanoveného úředního postupu. Musí k veterináři.“

„Zítra tam s ním dojdu.“

„Můžu si pro toho psa dojít do vašeho domu.“

„To nemůžete, pokud nechcete porušit domovní svobodu. Nebo snad máte soudní příkaz?“

„Ne, ale můžu si ho opatřit.“

„Tak to udělejte. Dostanete kulový.“

„Važte slova!“ Šerif se nadmul. „Mohl bych vás zatknout.“

Na jeho uniformu, která byla šita na někoho o takových šest sedm kilo lehčího, to byl nápor. Jistě by se mu ulevilo, kdyby si povolil opasek o jednu dvě dírky. Ale on zřejmě lpěl na myšlence, že se jedná jen o přechodný stav, způsobený možná nadýmáním. Možná, že i ta jeho upjatost byla způsobena tím příliš utaženým opaskem, ale Prévit ho na to nehodlal upozorňovat. Zřejmě by se s vděkem nesetkal.

„A za co že byste mě zatkl?“

„Maření úředního rozhodnutí.“

„Tak mi přečtěte má práva a zatkněte mě.“

„Co jste zač?“ vyštěkl šerif. „Nějakej zasranej právník?“

„Na to vám nejsem povinen odpovídat. Zjistěte si to.“

„Takže mi toho psa nevydáte?“

„Ušetříte radnici peníze a starosta vás ještě pochválí.“ Prévit zkusil méně konfrontační tón, aby nechal šerifovi větší prostor a dopřál mu odejít bez ztráty tváře.

Na šerifovi bylo vidět, že ještě váhá. Bylo zcela evidentní, že tohle divadlo není z jeho iniciativy, ale na zadání. Na druho stranu ho Prévitova sebejistota a znalost zákonů zarazila. Neznal ho a nejspíš se obával, aby nenarazil.

„Tak dobrá. Ale nemyslete si, že to skončilo. Napadl jste bezúhonné lidi a ti budou chtít přinejmenším nějakou satisfakci. Ale je i možné, že ten případ předám k soudu.“

„To by bylo nejlepší, šerife,“ pronesl Prévit téměř toužebně. „Vždyť od čeho tady soudy jsou? Aby hledaly a nacházely pravdu. Vždyť co by byl svět bez pravdy?“

„Cítíte se zcela zdráv?“

„To o sobě nemůže nikdo říct, protože by to byla bez odborného vyšetření ryzí spekulace. Například vy, šerife. Občas jistě cítíte kolem žaludku takový tlak…“

„Jak to víte?“ ulétlo šerifovi.

Prévit se usmál. „Jen mě to tak napadlo. Ale nemusí to být nic vážného. Já na vašem místě…“

„Co byste udělal na mém místě?“

„Povolil bych si trochu opasek.“

„Hlavně aby vám ta dobrá nálada zůstala i v budoucnu. Zítra přijdete do úřadu šerifa k sepsání výpovědi. Při té příležitosti mi přinesete vysvědčení o vyšetření toho psa. Na radnici nahlásíte jeho držení pro případ, že by se přihlásil jeho právoplatný majitel. A pamatujte si, že vás budu mít pod dohledem.“

„Hned se mi bude lépe spát. Je vždy dobré vědět, že nad vámi někdo bdí.“

„Šašku,“ ucedil Collins a bez rozloučení odkráčel.

Pes už neležel na pelechu, který si zabral, ale stál za dveřmi a naslouchal.

„Špione,“ řekl mu Prévit a podrbal ho za uchem. Pak si sedl k psacímu stolu, otevřel notebook a do vyhledávače zadal: psí plemena. Netrvalo mu to ani tak dlouho a našel, co hledal. Nemohlo být sporu. Ode dneška bude pod jednou střechou bydlet s dobrmanem s pověstí obávaného bojovníka. Podíval se na něj, zdali z jeho výrazu něco nevyčte. Ale z jeho nehybného pohledu nevyčetl nic. Pes se na něj dokázal dívat nekonečně dlouho, bez jediného mrknutí oka. Prévit se znovu zadíval na monitor, aby si přečetl charakteristiku toho plemene. To čtení ho trochu uklidnilo. Příslušníci toho plemene byli sice ostří hoši a děvčata, ale hodně záleželo na výchově, výcviku a v jakém prostředí žijí. Dál se dočetl, že plemeno vyšlechtil v Německu na konci devatenáctého století jistý pan Dobermann. Byl výběrčím daní a tehdy se vybíralo přímo po domech, dílnách… A lidé na něj byli dost často zlí a pouštěli na něj i psy. A tak se pan Dobermann rozhodl, že vyšlechtí psa, který se nezalekne ani čerta. A to se mu povedlo.

„Asi bych ti měl také dát nějaké jméno, abych ti nemusel říkat jenom pse. Jak by ses chtěl jmenovat?“ zeptal se Prévit, ale odpovědi se nedočkal. „Nemůžeš se jmenovat ani Pinďa, ani Šmudla. Takže bys mohl být Black. To se bude dobře pamatovat, protože jsi černý jako bota.“

V noci se probudil s nepříjemným pocitem, že po domě někdo chodí. Vytáhl tedy zpod polštáře svého glocka a potichu našlapoval směrem ke dveřím. Nerozsvítil, aby na sebe neupozornil. Otevřel dveře a posunul se do chodby. Pak o něco zakopl a přepotácel se k protější zdi, na které nechal otisk své tváře. Bylo štěstí, že nechal svoji zbraň zajištěnou, mohlo se také docela dobře stát, že by si svého nového psa zastřelil hned první noc. A nebyl si jistý, zda by mohl splnit šerifův požadavek, aby nechal psa vyšetřit. Jelikož za těchto okolností by se jednalo spíše o ohledání. Pes se postavil na zadní, opřel se o něj předními tlapami a upřeným pohledem se mu díval do očí.

„Ne, ne, Blacku, v ložnici spát nebudeš,“ řekl Timothy rezolutně. „Na internetu jsem se dočetl, že vyžadujete pevnou ruku, a také, že jste pěkně vyčuraní hajzlíci. Do ložnice sice nepůjdeš, což kdyby se u mě stavěla Rudá Soňa, ale protentokrát s tebou půjdu já.“

Sešel do obývací haly, ani nemusel rozsvěcovat, tak jasná byla noc. Možná i proto byl ten pes tak neklidný, uvažoval Timothy. Ale to si fandil. Black pouze začal s rozšiřováním svého sociálního prostoru.

Lehl si na sedací soupravu, tedy na její část. Protože kdyby chtěl ležet na celé, musel by měřit několik metrů. Přikryl se dekou, kterou večer vytíral Blacka. Už byla suchá a také se z ní nelinuly žádné pachy. Později se dočetl, že srst dobrmanů je téměř bezúdržbová, na rozdíl od jiných psů, zvláště chundelatých. Dobrmani línají jen dvakrát za rok, když podle ročního období mění srst. A nepáchnou.

Prévit se zadíval na dřevěný kazetový strop. Byl krásný. A jemu se, i přes večerní incident na molu, začalo v Chocowinity líbit čím dál víc. I navzdory tomu, co ho zde pravděpodobně ještě čeká.

Na své ruce ucítil psí čumák, a tak začal Blacka hladit. Prévit až jihl nad takovou přízní, vždyť kdo mu takovou v poslední době poskytl? Ale pak si uvědomil, že je to z větší části jen psův pokus posunout sociální hranice zase o kus dál. Black chtěl k němu prostě přilehnout. Ale tady narazil. Zvláště člověk, který si zvykl lehat v posteli sám, je málo ochotný se o ni s někým dělit. Navíc ještě, když by to mělo být se psem.

„Blacku… na místo!“ rozhodl se Prévit uplatnit svou vůli. A rukou ukázal tím správným směrem, aby nemohlo dojít k mýlce. A Black se vydal ke svému pytli. Z čehož se dalo usoudit, že je dost inteligentní na to, aby pochopil, že pro dnešek už víc nedosáhne. To však neznamenalo, že to nebude, s urputností vlastní svému plemenu, zkoušet v budoucnosti dál.
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Ráno bylo poněkud obtížné dostat Blacka do auta. Nejspíš se bál, že když nastoupí, bude odvezen tam, kam nechce. Kroužil kolem a nechtěl nastoupit. Prévit neměl řemínek ani vodítko, kterými by ho mohl usměrnit. Nakonec to vyřešil pár sušenkami, které hodil do zavazadlového prostoru roveru. Zavřel za ním a za zadními sedadly auta ještě vytáhl bezpečnostní síťku.

Nejdřív se zastavil v koloniálu se vším možným a koupil Blackovi krásný nerezový obojek, který se potom na jeho elegantní antracitové srsti náramně vyjímal. A také vodítko, aby mu Black neutekl, až ho povede k veterináři. To by měl šerif Collins úžasnou radost, až by mohl Blacka nakonec přeci jenom zatknout.

Veterinář byl příjemný pán předpenzijního věku, a když mu Prévit vypověděl, k jakým událostem předešlého dne došlo, zdálo se, že se baví. Jen poznamenal něco v tom smyslu, že šerif Collins trpí jistým posunem, co se týče posouzení důležitosti skutků. Někdy je až příliš horlivý tam, kde se jedná o banální věci, jindy tam, kam by měl upřít svou pozornost, se chová, jako by byl postižený neléčeným šedým zákalem.

Veterinář provedl Blackovi vakcinaci proti vzteklině a dalšímu a vpravil mu do tlamy prášky na odčervení. Mezitím poradil Prévitovi, aby si dal pozor na Berengera. Řekl, že se jedná o typ, který se rád obklopuje podobně smýšlejícími lidmi anebo jen různě pochlebujícími poskoky, kterým za jejich klaky poskytuje různé benefity.

„A také má pevné vazby na radnici,“ řekl Prévitovi doktor Atkinson.

„A na kancelář šerifa,“ doplnil Prévit.

„To také,“ přitakal Atkinson. „Vyznáte se ve psech?“ změnil téma.

„Vůbec.“

„Tomu psovi by se mělo dostat výcviku, jinak byste s ním mohl mít potíže. Je přesně ve věku, kdy by se s výcvikem mělo začít.“

„Kolik myslíte, že mu je?“

„Zhruba půl roku. Jestli chcete, můžu vám dát kontakt na psí školu. Vede to tam jeden veterán ze Zálivu. Je to fajn chlap. Můžete se u něj nezávazně poptat. Za to nic nedáte.“

„Ono se tam neplatí?“

„Myslel jsem, že nedáte nic za poptání. Za výcvik se samozřejmě platí.“

„Což o to, v tom nevidím problém. Ale nevím, jestli bych měl s něčím takovým začít. Teď půjdu na radnici a musím nahlásit držení ztraceného psa. Pokud se přihlásí majitel, musím mu ho vydat.“

„Těch čtrnáct dnů není zase až tak dlouhá doba. Takové malé zdržení psovu výchovu nepoznamená.“

„Nevím. Nedovedu si dost dobře představit, že přijde majitel, který předtím třeba ležel tři týdny v nemocnici, a já mu odmítnu psa vydat.“

„V tom vám neporadím. Ale pokud byste si chtěl koupit nějaké krmení, mohu vám s ním nejen poradit, ale rovnou i prodat. Ale můžete si ho koupit i v supermarketu. Nakonec zjistíte, že máte v granulích víc popela než živin.“

„Rád si to vezmu od vás, vždyť já se v tom vůbec nevyznám. A to má žrát jenom granule?“

„V podstatě se jedná o vyváženou stravu, je tam všechno.“

„A vám by to chutnalo?“

„No, můžete mu samozřejmě koupit nějaké doplňky. Ale rozhodně se vyhněte jeho krmení ve větší míře tím, co jíme my.“

„Ach bože! To je naše jídlo tak závadné, že ho nemůžou žrát ani psi?“

„To rozhodně ne. Ale obsahuje látky, které náš organismus, na rozdíl od toho psího, dokáže zpracovat. Jsou to především soli, které se psům ukládají v kloubech nebo ničí jejich ledviny. Například čokoláda je pro ně, dá se říct, jedovatá a ve větší míře dokáže zvíře i zabít. A jsou tu i další potraviny, které jejich trávicí trakt nedokáže zpracovat, jako třeba brambory, a ty ho tak příliš zatěžují.“

„Díky, doktore, opravdu jste mi pomohl. Jen jsem si nemyslel, že je všechno tak složité.“

„To se vám jen tak zdá – na první pohled. Bude z vás výborný chovatel.“

Tím si Timothy sice nebyl tak jistý, nicméně od veterináře odcházel s Blackem na vodítku v jedné ruce a pytlem granulí v druhé. Veterinářova asistentka mu ještě pověsila na prsty igelitku s psími suchary a lisovanými kostmi na žvýkání, které kromě toho, že si tím pes posiluje čelistní svaly, slouží i k potlačení tvoření zubního kamene.

Prévit ohlásil na příslušném oddělení radnice držení nalezeného psa. Pak už jen zbývalo navštívit milého pana šerifa. Ten nebyl přítomen, ale když se Prévit ohlásil u přepážky, vyzvedl si ho šerifův zástupce. Byl mladý a na rozdíl od šerifa Collinse docela příjemný. Choval se naprosto profesionálně a do protokolu pečlivě zapisoval Prévitovy odpovědi na své otázky. Když byl se vším hotový, zeptal se ho, jestli nechce svoji výpověď ještě nějak doplnit. Pak zápis vytiskl ve třech vyhotoveních a dal ho Prévitovi přečíst a podepsat. Prévit obojí bez výhrad učinil.

Když byl se vším hotový, podepsal protokoly i zástupce a jedno paré Prévitovi předal. Ten už se zvedal, když vtrhnul do kanceláře šerif Collins. Postavil se před něj a díval se na něj téměř rentgenovým pohledem, jako by ho chtěl prosvítit až do morku kostí.

„Kdo jste?“ zeptal se nechápavě.

„Timothy Prévit. Ostatně je to tak i v tomhle protokolu, který si určitě rád přečtete.“

„Dneska jsem si vás prolustroval. Dostal jsem se i do federální databáze.“

„A?“

„Není tam ani hovno!“

„Doufám, že to nepřičítáte za vinu také mně. Já evidenci řidičských průkazů, sociálního a zdravotního zabezpečení, trestní rejstřík a další neovládám. To si musíte stěžovat někde jinde.“

„Vy neexistujete!“

„Možná byste se měl podle toho zařídit, šerife. Třeba se honíte jen za duchy. A teď, pokud nic jiného nemáte, se s vaším dovolením vzdálím. V autě na mě čeká můj pes.“

Další dny se jen tak projížděl po okolí a stále objevoval nová zajímavá místa. Blacka brával vždy s sebou, zdálo se, že se mu jízda autem líbí. Většinou seděl v zavazadlovém prostoru, jen občas si lehl a odpočíval. Timothy mu koupil nový psí pelech, ale ukázalo se, že se pes rozhodl zachovat věrnost tomu neforemnému vaku, který si vybral už první den. Jen to potvrzovalo jednu dobrmaní vlastnost, o které se Timothy dočetl – a totiž, že rádi zachovávají své rituály. A tak nechával nový pelech v autě, aby to tam neměl Black tak tvrdé.

Jednoho dne udělal to, k čemu se chystal už pár dní, a rozhodl se vyhledat psího učitele. Z hlavní silnice sjel na Boyd Drive. Asi po kilometru dojel k jakési bývalé pískovně, v níž se uprostřed v lavorovité proláklině vytvořilo malé jezírko. Na okraji pískovny stál na základech z betonových tvárnic docela prostorný mobilhouse. Ve stínu keřů stály psí kotce s voliérami z drátěného pletiva.

Nemohl se splést, protože cesta zde končila a štěkot psů bylo slyšet na dálku. U jezírka cvičil nějaký muž dva německé ovčáky. Když muž uviděl Prévitovo auto, vydal psům nějaké rozkazy a pak máchl rukou k autu. Psi se rozběhli a zastavili se až u vozu. Pak si sedli, každý z jedné strany, a začali štěkat. Prévit nepřemýšlel o tom, že by vystoupil, ale Black štěkáním odpovídal. Nakonec muž psy odvolal. Poslechli ho jako dva stroje.

„Teď můžete vystoupit!“ křikl k němu muž. „Ale svého psa nechte zatím v autě.“ Pak zavřel ovčáky do kotců a dokráčel k Prévitovi. „Já jsem Caleb Quincy. A to, co jsem předtím provedl, nebylo proto, abych se na vás vytahoval, ale poskytl jste mi příležitost ověřit si na praktickým příkladu, jestli se ti dva troubové za ty měsíce, co u mě jsou, něco naučili.“

„Vypadá to, že ano. Asi mají dobrého učitele.“

„To mají – nejlepšího v okolí. Jiná možnost není, protože tu žádnej jinej není,“ zašklebil se Quincy. Na obličeji měl několikadenní strniště, jakož i na půlce temene hlavy. Zbytek vlasů ho zbaběle opustil a zmizel v nenávratnu. Vypadal trochu jako Jason Statham. Pak si Prévita prohlédl. „Vy budete asi ten chlapík, co přerušil Berengerovi zábavu.“

„Timothy Prévit,“ podal Timothy Quincymu ruku.

„Zdá se, že se tu zvěsti šíří dost rychle.“

„To víte, dobrých zpráv není nikdy dost. Mimoto mi volal doktor Atkinson, že se tu možná zastavíte. A ukažte mi toho psa, pro kterýho je člověk ochotnej skočit do vody.“

A tak Prévit Blacka vypustil. Ten vyrazil, udělal pár koleček a pak se zastavil před Quincym.

„Mohl by bejt dobrej,“ ohodnotil ho Quincy.

„Myslíte?“

„Copak nevidíte tu stavbu těla? Širokej hrudník a krásnou hlavu. Ještě bude záležet na tom, jakou bude mít povahu. Aby nebyl příliš bojácnej nebo naopak agresivní. Ale to se dá upravit. Důležitý je, aby ho výcvik bavil, sám se chtěl něco naučit a byl vytrvalej. Už jste psa někdy cvičil?“

„Ne. Já jsem dokonce psa nikdy neměl.“

„A chcete, abych se mu začal věnovat?“

„To bych rád.“

„Tak podívejte. Je několik možností, jak to udělat. Jsou lidi, kteří to z různých důvodů nechají všechno na mně. A pes je tu po celou dobu výcviku. Buď nemají čas, nebo kvůli něčemu úplně jinýmu. Ale to není ideální. Ve vašem případě bych doporučoval dávat ho sem například v pondělí, ve středu a v pátek. Na půl dne, na celej den… To neznamená, že bych ho celej den cvičil. Střídal by se z jinými, pak by odpočíval v kotci. Někdy by cvičil s ostatními ve skupině, aby se naučil chovat ve smečce. Vy byste se ale musel zúčastnit aspoň jednou za tejden, protože i vy se budete muset všechno naučit a on si bude muset zvyknout přijímat povely od vás.“

„A neuteče, když tu nebudu?“

„Je to tu celý oplocený,“ ukázal Quincy kolem sebe.

„A když začínám cvičit nový psy, zavírám bránu i přes den. Ale aspoň první dva výcvikový dny byste tu měl zůstat s ním, aby se nestresoval, že jste ho opustil, a zvyknul si na nový prostředí. A platit samozřejmě nebudete za celou dobu, co se tu bude válet v kotci, ale jenom za čas, kterej mu budu věnovat při výcviku.“

„Dobře, to je fér,“ přitakal Prévit. „Tohle tady je vaše?“ zeptal se.

„Jo,“ zasmál se Quincy. „Kdyby nebylo, tak už by mě odtud dávno vyhnali.“

„Proč?“

„Tady kus ode mě je baptistickej kostel. A farníkům vadí, že je moji psi ruší při hledání Boha. Ale já myslím, že ho stejně nenajdou. Neobjevil se ani klukům při bojích v Zálivu, když umírali. Zoufale si žádali jeho přítomnost, aby je doprovodil na druhej břeh, ale on nepřicházel.“

Večer se dostavil kurýr od zásilkové služby a předal Prévitovi bublinkovou obálku. Když ji uvnitř domu rozbalil, vypadla mu do dlaně fleška. Nejdříve ho napadlo, že hra, kvůli které zde je, už začala a na flešce bude nahraná ta všemi hledaná rozeta, ale zmýlil se. Když ji zasunul do svého notebooku, uviděl něco úplně jiného. Na flešce byl záznam celého incidentu odehrávajícího se na Berengerovic molu. Včetně toho, jak Berenger hází Blacka opakovaně do vody. Pak si všiml, že v obálce zůstal ještě nějaký lístek. Bylo na něm napsáno: Stejnou kopii obdržel i šerif Collins.

Byl to nečekaný důkaz, a když si ho Prévit ještě jednou přehrál, nebylo pochyb, z jaké pozice byl nahrán. Ten, kdo tu scénu natáčel, musel stát u domu manželů Brentových. A vzhledem k tomu, že tam předtím ani potom nikoho neviděl, dalo se téměř s jistotou říct, že nahrávku má na svědomí buď Joe, nebo Rachel. A také bylo téměř jisté, že z celkem pochopitelného důvodu nechtějí, aby se to někdo dozvěděl. To však bylo dost naivní přání, protože když si toho všiml hned po druhém přehrání on, nebude tak těžké, aby k podobnému závěru dospěl kdokoliv jiný, a Brentovým by se za to mohlo dostat odvety.



15

Vracel se od Quincyho, kde nechal Blacka na výcvik, když ho předjelo hnědé auto s šerifskou hvězdou na dveřích. Jeho řidič rozsvítil na chvíli majáčky na střeše, aby Prévita upozornil, že má zastavit. Prévit to udělal a nechal ruce na volantu, aby neriskoval, že ho bude někdo ohrožovat revolverem.

Přišel k němu pomocník šerifa, ten stejný, který s ním před několika dny sepisoval protokol. „Máte se dostavit do úřadu šerifa,“ oznámil mu lakonicky. „Šerif vám chtěl zavolat, ale neměl na vás telefonní číslo.“

„To bude nejspíš tím, že mě o žádné nepožádal.“

Na jeho konstatování se mu nedostalo žádné odpovědi, jen ho pomocník vyzval, aby ho následoval. A tak tak učinil.

V úřadovně bylo vše stejné jako posledně. Šerif měl pořád stejně stažené kalhoty opaskem tak pevně, že to muselo být bolestivé, a byl ve stavu nasranosti, tak jako posledně i předposledně. Seděl za svým stolem, ale Timothyho k posazení nevyzval. Prévit neznal žádný zákon ani nařízení, které by mu to zakazovalo, a tak se posadil. Collins ho zpražil pohledem, ale zřejmě se rozhodl, že ho za jeho drzé chování zatím nezastřelí.

„Máte štěstí,“ začal. „Pan Berenger se rozhodl, že na vás za to vaše napadení trestní oznámení nepodá.“

„V tom případě si zatančím večer u ohně oslavný tanec, který jsem se naučil v Africe u kmene Hula Hula.“

„Jezdíte často do Afriky?“

„Ne, ještě jsem tam nebyl.“

„Tak si nechte ty svoje pitomý kecy.“

„Děkuji za vaše laskavé upozornění.“

„Ano, pane Prévite. My jsme tu samí laskaví lidé,“ přinutil se šerif Collins ke křivému úsměvu. „Z toho důvodu vám ukládám povinnost zaplatit pokutu ve výši sto dolarů a rovněž povinnost napsání písemné omluvy panu Berengerovi.“

„A ta omluva má být rukou krasopisným písmem, nebo vytištěná? A v kolika exemplářích, prosím?“

„Neměl byste se léčit?“

„Nemyslím. Jsem zcela zdráv. I co se týče funkcí trávicích a vyměšovacích.“

„Takže odmítáte mnou uloženou sankci?“

„To v současné době nedokážu říct, protože nevím, na jakém základě mi byla uložena. Proto bych zdůvodnění sankce i její uložení prosil zaslat písemně. Stačí mi v jednom vyhotovení.“

„A to je všechno?“ Šerif se začal probarvovat. „A číslo mých bot byste nechtěl?“

„To ne, já mám svoje. Ale co bych chtěl, jsou kopie záznamu výpovědí svědků, kteří vypovídali v té záležitosti.“

„Na to zapomeňte.“

„Mám na to nárok a vy to dobře víte. A pokud ne, doporučuji vám doplnit si své znalosti v právní oblasti. Pokud mi nevyhovíte, přijde sem odpoledne můj právník a vy mu ty protokoly vydáte. Kromě toho na vás podá u vašeho nadřízeného orgánu, což je místní radnice, stížnost za obstrukce, kterých se dopouštíte. Pokud by se podobných obstrukcí dopustila i radnice, což se nedá vyloučit, podáme žalobu u soudu. Vyjádřil jsem se dost jasně?“

Šerif Collins pomyslně drtil Prévita v zubech. Pak zasyčel: „Vy jste ale šmejd.“

„A ono nezaprší. Říkal jsem si, jaká bude letos asi úroda,“ mluvil Prévit jakoby z cesty. Ten účinek však byl, jako by toho druhého fackoval.

„Vypadněte. Kopie protokolů vám udělají dole na recepci. Bude to padesát centů za kus.“

„To je dobrá cena. Všude, kam přijdu, vás budu jenom chválit.“

Šerif namířil rukou ke dveřím, aniž by pronesl jediné slovo.

Prévit se cestou po chodbě jen usmíval. Šerif začal sklouzávat do něčeho mazlavého. Těžko říct, jestli si to už uvědomoval, či nikoliv. O flešce, kterou obdržel, se nezmínil ani náhodou. Rozumný člověk na jeho místě by vše smetl ze stolu. Ale on zřejmě rozumný nebyl, nebo byl Berengerovi zavázaný víc, než bylo zdrávo. Naskýtala se další otázka: Ukázal obsah té flešky Berengerovi? Pokud ano, nebyl Berenger jen nerozumný, ale doslova blbý. Ale to už Prévita netrápilo. Pokud šerif ještě na poslední chvíli nezatáhne podvozek, využije jejich blbosti k nenápadnému vystoupení ze stínu a znovu se objevení na veřejnosti.

Zastavil se na oběd v čínské restauraci. Chvíli bojoval s hůlkami ve snaze nabrat kousky vařené ryby, zamíchané v rýži se zeleninou, ale pak si řekl, že tu není kvůli boji ani proto, aby si ničil nervy takovou pitomostí, a došel si pro příbor. Jídlo mu chutnalo více a rovněž se mu uvolnily mozkové myšlenkové cesty. Přemýšlel o tom, že v tomto malém městečku napočítal nejméně deset kostelů a modliteben, ale mohlo jich být i víc. Došel k paradoxnímu výsledku, že jeden kostel připadá na třicet domů, a nechápal co je to za zvrácenost. Skoro to vypadalo, že když zde vyroste nějaká nová zástavba, lidé si zároveň postaví kostel a založí novou církev.

Prévit nikomu neupíral právo na svobodu vyznání, ale až tak do očí bijící roztříštěnost mluvila i o jisté nesnášenlivosti a lpění na tom, že jen ten názor, který vyznávám já, je ten správný. A také by ho zajímalo, ke které církvi patří například takový šerif Collins.

Zajel si ke Quincymu pro Blacka a domluvil se s ním, že příštího výcviku se zúčastní i on. Když přijel domů, čekalo ho velké překvapení. Na okraji střechy seděl velký barevný papoušek. Prévit se posadil do proutěného křesla, aby měl dobrý výhled. Bylo pravdou, že v tomto zeměpisném pásmu nebyli takoví ptáci běžně k vidění. Koukal i Black. Za tím účelem si sedl na trávu.

„Blbče!“ zaskřehotal papoušek, roztáhl křídla a snesl se k Blackovi.

To nemůže dopadnout dobře, vyděsil se Prévit a pokusil se rychle vstát. Ale většina lidí je pomalejších než ptáci a šelmy. Papoušek se snesl vedle Blacka, a než stačil Prévit zasáhnout, přitiskl se k psovi. Zopakoval původní oslovení a začal mu zobákem probírat srst, jako by kontroloval, jestli není zablešený. Black sice dával najevo útrpnou nadřazenost, ale bylo zřejmé, že mu to není až tak nepříjemné. Prévit se znovu svezl do svého křesla. Tohle mu nešlo do hlavy. Jeho služební, bojový a podle Quincyho slov i velice nadějný pes se tu nechává oklovávat nějakým ptákem, když už podle všech zákonitostí mělo dávno lítat peří. Prévit se zvedl z křesla. Cítil se dotčeně. Jeho pes, ze kterého by měl jít strach, si nechá nadávat od ptáka, který mu navíc provádí prohlídku, jako by kontroloval, jestli na něm není něco pokaženého. Odemkl dveře a zavolal na psa. Black se ani nehnul.

„Tak si tam zůstaň,“ utrousil Prévit a vešel do domu. Dveře ale nechal otevřené. Narovnal do ledničky nákup a šel se do koupelny opláchnout. Pak si namíchal lehký gin-tonic a posadil se do sedací soupravy. Přes kožené křeslo, ve kterém se zastřelil bývalý majitel domu a s kterým si dal někdo hodně práce, aby smyl stopy krve, se díval na zarámovaný obraz ženy. Nebylo to poprvé, co se na ženu, která byla naprostým opakem jeho Mavis, díval. A nejen proto, že ten obraz byl v zorném poli přímo proti místu, kde s oblibou sedával. Nebo tam sedával proto, aby ji v zorném poli měl? Byla záhadná a přitahovala ho. Byla nevyřčenou otázkou a zároveň nezodpovězenou odpovědí. Do místnosti vešel Black – a v závěsu za ním papoušek. Důstojně, sebevědomě. I s ocasem měřil téměř metr a Prévitovi se neodbytně vkrádalo do mysli místo označení papoušek slovo papouch. Řečeno výrazem inspektora Clouseaua.

„To má být co?“ zeptal se Prévit Blacka.

Ten si před něj sedl a díval se na něj, ne oddaně, ne prosebně, ale oznamovatelsky.

Prévit otevřel notebook a napadlo ho, jak vlastně dokázali lidé přežít bez počítačů a internetu. Napsal: papoušci a pak ještě připsal severoameričtí. Ale tenhle na něj z monitoru nevyskočil. Pak u druhého slova vymazal počáteční písmena a nechal jenom američtí. To už bylo lepší, vyskočilo jich na něj hned několik, ale těmi malými se nezabýval. Pak se zaměřil na jednoho. Zvětšil obrázek a chtěl porovnat barvu peří. Ale když se podíval do místa, kde papouch předtím stál, nebyl tam – stál za ním a díval se upřeně na monitor.

V textu mimo jiné stálo: S ocasem může měřit až 90 centimetrů. Žije v jižním Mexiku, Střední Americe, na severu Jižní Ameriky a v deštných pralesích kolem Amazonky. Dříve žil i v jižních částech Severní Ameriky, kam ho přemístili asi před pěti sty lety Indiáni a chovali ho ve svých pueblech. Živí se ovocem, semeny, ořechy. V barvě peří převažuje červená, která přechází v zlatožlutou se zelenými konci, a letky jsou jasně modré. V přírodě se dožívají 40 až 50 let, ale v zajetí i 75. Žijí v monogamních párech po celý život. Často se stává, že když umře jeden z dvojice, umírá i druhý. V zajetí si vybere často jednoho člena rodiny a tomu dává přednost před ostatními. Když umře člověk, kterého si vybral, stává se, že umře i on. Je schopný se naučit poměrně slušnou zásobu slov a bývá hlučný.

Za Prévitem se ozvalo skřehotavé: „Žrádlo!“ Prévit málem spadl ze židle.

Vrátil se k svému gin-toniku a konsternovaně se díval před sebe. Bylo jisté, že tohle je divný dům. Děly se v něm věci, dějí se v něm věci a bezesporu se budou ještě dít.

Přistoupil k němu Black a položil mu hlavu na kolena. Prévit nedokázal odhadnout, jestli je jeho pohled žalostný, nebo toužebný.

Přikolébal se i papouch a zařval: „Žrádlo!“

Prévit měl dvě možnosti. Buď tomu ptákovi zakroutit krkem, nebo mu sehnat nějaké žrádlo. Měl tam pytlík kešu ořechů. Sice plánoval, že ho načne večer k lahvince bílého, ale nezbylo než se s ním rozloučit, protože ten pták řval jako smyslů zbavený.

Druhý den se u Prévitova domu objevila cizí žena – mohlo jí být přes padesát. Na sobě měla bleděmodré džíny, bílé tričko a zelenou parku. Nebarvené vlasy stažené do ohonu a na obličeji bezelstný úsměv. Pak uviděla psa.

„Brite?“ zavolala na něj. Pes zvedl hlavu, udělal pár kroků, ale pak se zastavil.

Prévit zpozorněl. Zdálo se, že psa znala, i když pod jiným jménem.

„Vidíte ho?“ podívala se na Prévita. „Ani ke mně nepůjde.“

„A měl by?“

„Utekl ode mě.“

„Aha,“ přitakal Prévit chápavě. Najednou jako by mu něco sevřelo žaludek. Jak dny ubíhaly, nabýval čím dál víc dojmu, že mu pes patří. Kdyby přišla dva tři dny potom, co ho vytáhl z vody, bez potíží by jí ho dal. Ale teď už to bylo jiné. Přesto věděl, že ho právoplatnému majiteli nemůže upřít. „Asi bychom si měli na to sednout,“ pobídl návštěvnici. Zavedl ji na terasu a zeptal se, jestli jí může něco nabídnout. Zvolila pivo z lahve, bez skleničky.

„Já jsem Timothy Prévit,“ představil se.

„Tracy Hallertová,“ podala mu ruku. „Ale tu Hallertovou nechme stranou.“

„Asi jste si přišla pro Brita. Vidíte, já mu říkám Black.“

„To ještě nevím, jestli si ho odvedu. To bude záležet na vás.“

„To zní nadějně.“

„Takže se ho nechcete zbavit?“

„Teď už ne.“

„Zdá se, že jsme začali dobře. Ten pes totiž patřil mému bratrovi i s tím bláznivým papouškem.“

„Ten se tu objevil teprve včera.“

„Asi ho nemohla najít.“

„Takže je to ona?“

„Esmeralda. Blbé, co? To byl nápad bratra. On ale umřel. Vzala jsem si oba k sobě, ale Brit pořád utíkal. Nejspíš hledal mého bratra. Vždycky se však vrátil. Ale pak jednou to byl jeden den, dva, tři… Třetí den se vypařila i Esmeralda. Pak jsem musela na operaci… Nemohla jsem s tím nic dělat. Teprve před dvěma dny jsem se vrátila a začala se po Britovi shánět. Nakonec jsem dostala adresu na vás a teď jsem tady.“

„Takže bych ho mohl koupit?“

„Vy jste blázen. Co byste kupoval? On si vás vybral. Utekl vám aspoň jednou?“

„Ne.“

„Slyšela jsem, že jste se ho dost razantně zastal. Skočil pro něj do vody. To ne vy jeho, ale on si vybral vás. Nebudu ho tahat pryč, aby mi při první příležitosti zase utekl. Ale má to jeden háček.“

„Už jsem si říkal, že to jde až příliš snadno.“

„Třeba to nebude tak hrozné. Ona se k vám už stejně nastěhovala.“

„Myslíte Esmeraldu?“

„Jo. Víte něco o těchhle arách?“

„Včera jsem si něco přečetl na internetu.“

„Tak tam možná něco psali i o tom, že žijí v párech. Ale když žijí v zajetí, vyberou si někoho z rodiny. Terry žil sám. A tak byl pro ni zákonitě partnerem on. Před půlrokem si pořídil ještě Brita, ale pak nepřežil havárii auta. Bratr měl Esmeraldu asi pět let. Když umřel, měla Esmeralda dvě možnosti. Buď taky umřít, nebo si najít jiného partnera. Rozhodla se pro Brita. Takže si nefanděte, že přilétla za vámi. Celé ty dny hledala Brita.“

„Tak bych měl zaplatit aspoň za ni. Dočetl jsem se, že se jedná o dost drahé ptáky.“

„Já neobchoduji se zvířaty, Timothy. Jsem ráda, už kvůli Terrymu, že se to takhle vyřešilo. Krom toho je docela dost možné, že budu muset zase do nemocnice. A nevím, co by se pak s těmi zvířaty stalo. Pro Brita čtrnáct dní v útulku a pak smrtící injekce. A Esmeralda, pokud by někde neuhynula, mohl by na ní šerif Collins docela slušně vydělat. Je to šmejd.“

„Já vím. Proto bych vás chtěl o něco požádat.“

„Mám ho zastřelit?“

„To snad nebude třeba. Ale jsem teď s nimi na válečné stezce. Mám zaplatit pokutu za to, že jsem zmařil panu Berengerovi kratochvíli s topením psa. A ještě mu mám předat písemnou omluvu. Ani k jednomu se nechystám. Ledaže bych tu omluvu napsal na šmirglpapíru a vrazil mu ji do zadku.“

„To je krásná představa.“

„Ale bojím se, aby nepřišli s nějakou kličkou, že mi Black, tedy Brit, nepatří. Tak by se mi hodilo, kdybyste mi na ta zvířata podepsala darovací listinu.“

„Tak to abyste začal už psát.“
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Další den jel ke Quincymu na výcvik. Esmeraldu předtím zavřel do observatoře, v obavě, že by mu v rozrušení mohla pokálet celý dům. Ale nechal jí pootevřený průzor pro dalekohled, aby se mohla rozhodnout, co dál. Zůstal tam stojánek na dalekohled, ten mohla používat jako bidýlko. Ale už cestou zjistil, že se Esmeralda rozhodla jinak. Prostě se sebrala a letěla za nimi.

Pro Quincyho měl dvě překvapení. Předně, že Black se jmenuje Brit, a potom, že ten pták, který létá kolem, k Britovi patří. Výcvik nedopadal zrovna nejlépe, protože Esmeralda Brita rozptylovala. Dokonce se pokoušela na Quincyho útočit, protože měla pocit, že se k Britovi nechová dobře. Nakonec se Prévitovi podařilo nalákat ji na nějaké ořechy, zákeřně ji odchytit a umístit v zavazadlovém prostoru auta. Situace se příliš nezlepšila, protože Esmeralda v autě řvala jako pominutá a Brita rozptylovala.

Quincy tedy po zralé úvaze výcvik zkrátil s tím, že příště toho ptáka na cvičišti nechce vidět.

Po cestě domů zajel Timothy do prodejny potřeb pro zvířata a koupil Esmeraldě nějaké krmení. Krátce potom, co se vrátil domů, dorazil městský poslíček na elektrokole, čímž měl zřejmě demonstrovat ekologické myšlení radnice. Chudák, ten se asi najezdí, aby vyrovnal ty kilometry svých nadřízených, projezděné v tří, čtyř i vícelitrech. Chlapec – vypadalo to na studenta, který si přivydělává – předal Timothymu proti podpisu úřední obálku.

Takže šerif svoji pohrůžku dodržel. Timothy se musel podivit nad tím, jakou dávkou zarputilosti a zároveň hlouposti musí být šerif obdařen. Pokud si myslel, že bude stačit nahrávku zatajit, zřejmě trpěl absolutní ztrátou soudnosti. Přeci si musel uvědomit, že někdo tu nahrávku musel pořídit a nadále jí jistě disponuje. Kromě toho ji mohl poskytnout další osobě – třeba Prévitovi.

Zavolal veterináři a ten se ho zeptal na zdraví. Ne jeho, ale jeho psa.

„Děkuji za optání, daří se mu skvěle, dokonce mám v držení darovací listinu od právoplatné majitelky, která tímto na mne Brita převedla. K tomu jsem se stal, proti své vůli, majitelem papouška ara arakanga. Bude-li to takhle pokračovat dál, budu mít já, který nikdy nechoval ani morče, malou zoologickou. Ale proto nevolám, doktore. Pánové Berenger a Collins se rozhodli, že mi to jen tak neprojde.“

„To se dalo čekat. Uražená ješitnost, nutnost demonstrovat okolí, že oni jsou stále držiteli nejlukrativnějších míst, které si jako kohouti vybojovali na hnojišti… S čím vám mohu pomoci, pane Prévite?“ přešel Atkinson k věci.

„Myslím, že nazrála doba, abych si najal advokáta. Ale jelikož jsem člověk prostředí dosud neznalý, musel bych si najít nějakého přes internet. A nerad bych riskoval, že narazím na nějakého, který je na výplatní pásce pana Berengera. Já vím, je tu nějaká stavovská etika a on by mi asi řekl, že by byl ve střetu zájmů, a odmítl by mě. Ale asi by mu nic nebránilo, aby pana Berengera upozornil. Ale já bych je rád překvapil.“

„Rozumím,“ odpověděl Atkinson zamyšleně. „Já se zeptám a zavolám vám.“

A tak nechal Timothy telefon výjimečně zapnutý. Atkinson zavolal asi za hodinu a nadiktoval mu jméno a adresu právníka ve Washingtonu – ne D. C., ale na druhém břehu Pamlico River.

Jeho potenciální nový právní zástupce měl kancelář na East Main Street poblíž kostela Harbor Church. Měl tak pěkný výhled na Pamlico River, že měl Prévit podezření, jestli ho takový výhled neodvádí příliš od práce. Ale nezdálo se, protože by si nemohl dovolit kancelář na tak lukrativní adrese. Na nose měl brýle bez obrouček, kolem lysiny věnec černých kudrnatých vlasů. Prévitovi bylo sympatické, že nepropadl současné módě oholit si i ten zbytek, aby mohl prohlásit, že si to tak přeje. Nebo si byl vědom toho, že mu to takhle víc sluší.

Také měl pevný stisk. A jmenoval se Zacharias Kostakis. „Posaďte se, pane Prévite,“ ukázal na čalouněné křeslo před svým stolem. Zazvonil na sekretářku a zeptal se Timothyho, co si dá.

„Třicetibublinkovou minerálku bych prosil,“ pokusil se o vtip.

„Podívám se,“ odpověděla bez mrknutí oka. „Ale obávám se, že tam máme jenom dvacetibublinkovou.“

„Je dobrá, co?“ pochválil ji Kostakis, jako by to byla jeho zásluha.

„O tom nepochybuji,“ přitakal Timothy. A vlastně musel Kostakisovi přiznat, že to částečně jeho zásluhou může být. Protože každý tým dává dohromady jeho šéf.

„Tak tedy k věci. Ian mě v kostce informoval o vašem problému. Můžete to rozvést?“

A tak to Timothy rozvedl.

„Abych byl upřímný,“ díval se advokát na Prévita upřeně, „je to taková záležitost, která může dost stát, aniž byste se dobral hmatatelného výsledku. Náklady mohou několikanásobně převýšit částku vyměřenou v pokutě.“

„Jde tu ještě o povinnost omluvy.“

„Jistě. Potíž je v tom, že oni mají tucet svědků na to, jak k události došlo, a vy žádného. Nebo ano?“

„Možná dva. Ale nechtěl bych je do té záležitosti zatahovat.“

„Samozřejmě můžeme podat odpor, a když neuspějeme, můžeme dát věc k soudu. Stojí vám to za to?“

„Rozhodně.“

„Jste odhodlaný bránit svou čest, ať to stojí, co to stojí.“ To nebyla otázka, ale konstatování. „Myslíte si, že když se věc dostane k soudu, mohly by se objevit ještě nějaké skutečnosti na vaši podporu?“

„Ano.“

„Jak moc?“

„Na sto procent.“

„Zajímavé. A ty důkazy teď ještě nemáte, nebo mi je jen nechcete sdělit? Víte, mnohem lépe by se mi pracovalo, kdybych od začátku věděl, s čím můžu počítat a jakým směrem tu záležitost vést.“

Prévit se zamyslel. „Dobře, všechno se dozvíte, až oficiálně převezmete případ.“

„Právě jsem ho převzal.“

„Tak snadné to je?“

„I ústní závazek má právní podklad. Wanda zatím připraví písemnou smlouvu.“ Kostakis přivolal svoji sekretářku, řekl jí, o jaký typ smlouvy půjde, a Prévita požádal, aby jí půjčil svůj řidičský průkaz kvůli nacionálům.

Pak teprve mu Prévit řekl o natočeném videu, na kterém je nezpochybnitelný důkaz o průběhu celého incidentu.

Kostakis se rozesmál. „Vy jste docela tvrďák, řekl bych.“

„Upřímně. Máte ten pocit, když se na mě podíváte?“

„Upřímně. Vzhled někdy klame. Tak dobrá, nejste tvrďák, ale svůj vzhled a chování používáte jako mimikry. Jste mazaný.“

„Moje babička z matčiny strany byla Řekyně.“

Kostakis se znovu rozesmál. „Tak dobře. Za to máte u mě pětiprocentní slevu. Ale teď vážně. Má váš pobyt zde nějaký hlubší význam, nebo jste jen extravagantní?“

„Obojí. Ale zatím bych se o tom nerad šířil. Ale mohu vás ubezpečit, že se nezabývám ničím nezákonným.“

„Tak dobrá, pane Prévite. Člověk by nevěřil, jak zajímavě se může vyvíjet případ topícího se psa.“

Večer pozvali manželé Brentovi Prévita na barbecue. Ryby úžasně voněly, Joe je připravoval na malém žáru. Rachel připravila zeleninovou mísu a z malé pekárny přinesla čerstvě upečený bílý chléb. Timothy dodal dvě lahve bílého vína. Poblíž seděl Brit a na pergole Esmeralda.

Před sousedním domem seděli Berengerovi s nějakým dalším párem. Povídali si a občas se jejich pohledy stočily do míst, kde seděli Brentovi se svým hostem.

„Není to divné?“ pronesla Rachel.

„A co, drahá?“

„Že my sedíme tady, oni tam… Julian mi sotva odpoví na pozdrav, jeho žena se rovnou otočí zády, když jdu kolem. To není dobré. Nechápu, proč některé lidi baví šířit kolem sebe jen napětí.“

„To není tvoje chyba, Rachel.“

„To jsem zavinil já, s tím psem,“ konstatoval Timothy.

„To je přece hloupost,“ namítl Joe. „Oni se s námi nikdy moc nebavili, pouze teď se to ještě zhoršilo. Těžko ale můžete někoho donutit, aby se choval přátelsky. Ale dost těch řečí, ryby jsou hotové.“

Byly výborné a Timothy si nedokázal vybavit, kdy něco takového naposledy jedl. „Ty jste nachytal sám, Joe?“ zeptal se.

„Kdepak,“ řekl Joe smutně. „Co jsme prodali loď…“

„Ještě řekni: co mě žena donutila prodat loď,“ poznamenala Rachel.

„Víte, Timothy, stáří stojí za starou bačkoru. Všichni se těší do penze s tím, jak si budou užívat. Jenže se stářím přicházejí i neduhy a nakonec zjistíte, že spoustu těch hezkejch věcí, na které jste se těšil, už ani dělat nemůžete.“

„Co byste řekl tomu, Joe, kdybychom zítra šli vyzkoušet loď?“

Joe se zastavil se soustem uprostřed cesty k ústům. „Už jsem si myslel, do prdele, Rachel promine, že to nikdy neřeknete.“

„Toužebně se po té lodi díval a vzdychal, že je to jako středověké mučení.“

„To se tedy omlouvám,“ nasadil Prévit zkormoucený obličej.

„Ale ne, Rachel přehání. Aspoň, že se můžu na tu loď dívat. Vyvolává to vzpomínky,“ vysvětloval Joe.

„Máte pruty?“

„To si pište, mladíku. A ráno ještě dojedu pro návnadu a připravím chladicí box s ledem.“

Bylo dojedeno, ale Timothy nechal pár kousků, ze kterých pečlivě vybral kosti, Britovi. Od stolu nedostal, když jedli oni, ani sousto. Před tím ho Quincy varoval. Pes se snadno naučí zlozvykům, ale těžko se jich zbavuje. Brit svůj příděl zhltl, jako by nežral tři dny.

„Žrádlo!“ zaskřehotala Esmeralda a přitom slétla z pergoly a důstojně se kolébala k nim.

„Co jí mám dát?“ zeptala se Rachel.

„Ovoce.“

„Žere avokádo?“

„Můžeme to zkusit.“

Rachel se ji pokusila krmit, ale Esmeralda se k ní otočila demonstrativně zády. Tak to zkusili s malými kousky v misce. Po divadelním přešlapování a nakrucování se do toho za občasného nadávání pustila.
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Když ráno vykročil Prévit, doprovázený Britem, k lodi, byl už Joe v plné práci.

„Dobrý poledne!“ přivítal ho sarkasticky. Ale jinak byl plný energie. „Můžeme vyplout. Teď vám řeknu jenom to základní, detaily probereme, až budeme při rybaření na kotvě. Nejdřív odpojíte elektrický kabel, abychom za sebou netáhli celé molo. Teď motory. Víte vůbec, že máte dva motory?“

„To nevím.“

„Je to vždy lepší než jeden. A to minimálně ze dvou důvodů. Na moři je vůbec nejhorší ztráta motoru.“

„To je k lodi tak špatně upevněný?“ zhrozil se Timothy. Joe obrátil oči v sloup. „Myšleno jako jeho porucha. Někdy se dá opravit, ale jako na potvoru k tomu může dojít, když je zrovna moře drsné. Pak se stává loď neovladatelnou. A opravdu špatný je, když se natočí bokem k velké vlně. Ale to se nám nestane, protože my máme motory dva. Každý z nich je schopný samostatně loď utáhnout. Vidíte?“ Joe zvedl víko na konci kokpitu. „Tady je máme v tý šachtě. Jsou otočný kolem své osy, a tak vám nahrazují kormidlo.“

„A ten druhý důvod?“

„Vám usnadňuje život. Což zvlášť oceníte, když jste na lodi sám a potřebujete se pohybovat buď v malém prostoru, nebo třeba přirazit k molu. Vidíte tady ty ovládací páky?“

„Já vidím jednu.“

„A přesto jsou dvě, uprostřed dělené. Vy můžete jednomu motoru dát chod vpřed a druhému vzad. Tak docílíte, aby se loď otáčela na místě v kruhu.“ Joe nastartoval.

„Teď nás můžete odvázat. Dávejte pozor, jak je provedený úvaz. Jsou to vlastně takové osmičky, kdy u té vrchní je lano podvlečené, aby se úvaz nemohl uvolnit. A hlavně v žádném případě nesmíte nechat konec lana povlávat ve vodě. To by se mohlo stát, že ho namotá vrtule, a to by bylo moc špatné.“

Timothy splnil příkaz. Ještě se přesvědčil, zda se Brit nachází na nějakém bezpečném místě. Joe přidal citlivě plyn a loď se dala pomalu do pohybu. Motory zatím jen předly – Joe je nechával trochu zahřát. Pak ale začal přidávat a loď zvedla svoji příď. Timothy ucítil chvění pod nohama. Loď stále zrychlovala. Brit zmizel v podpalubí. Joe řekl Timothymu, že může jet až šedesátkou.

Prolétli Chocowinity Bay a pokračovali po Pamlico River. K volnému moři by to měli asi čtyřicet námořních mil, tedy zhruba sedmdesát kilometrů. Ale až tam Joe neměl toho dne namířeno. Znal několik míst, kde by měly brát ryby, a jedno z nich chtěl vyzkoušet. Blížili se k ústí zátoky Broad Creek, ale tu ještě minuli. Až u další, před Goose Creek State Parkem, hodlal Joe zakotvit.

Plavba jim trvala něco přes dvacet minut a Timothy zažil opojení z rychlosti a volnosti, při kterém začínal chápat, jak asi musí Joeovi tohle všechno scházet.

Jak Joe ubíral plyn, příď lodi začala klesat a plavba se postupně zklidňovala. Brit vylezl do kokpitu, pak přešel po ochozu na příď a zaujal tam výstavní postoj – to on uměl – a stál, jako by čekal na fotografa. Joe sledoval GPS navigaci a Timothy viděl, že tam má nastavené souřadnice, ke kterým se pomalu blížili. Pak Joe ubral plyn úplně a motory se převalovaly jen na volnoběh.

„Tady spustíme kotvu, Timothy. To bude vaše práce. Na přídi je víko a pod ním kotevní prostor s navijákem a ovladačem elektromotoru. Mělo by tam být asi padesát metrů řetězu. Hloubka je tu asi dvacet metrů, tak odmotejte asi třicet, to by mělo stačit. Když jste na mělčí vodě, dává se třikrát větší délka řetězu, než je hloubka, aby loď ve větru nepopojížděla. Řetěz je vlastně takovým teleskopem. Když vítr tlačí loď od kotvy, řetěz se napíná, ale nakonec jeho váha sílu větru překoná. Pokud ovšem nejste ve vichřici, nebo dokonce v uragánu.“

„Co potom?“ Timothy začal být čím dál víc vyděšený.

„Musíte se zašít do co možná nejvíc chráněné zátoky, vždy na závětrnou stranu, a pokud taková není poblíž, musíte zůstat na motorech. Tak spouštějte! Vidíte? Natočil jsem loď proti větru, a až klesne kotva na dno, budu trochu couvat, aby se zasekla. Když to uděláte opačně, omotá se vám řetěz kolem kotvy a bude ji vláčet po dnu.“ Nahodili dva pruty. Jediné, co na tom úkonu Timothymu vadilo, bylo, že museli na háčky napichovat živé rybičky. Pak si otevřeli dvě plechovky piva. Joe si zapálil cigaretu s tím, že doma si ji tak nevychutná, protože Rachel na něj ječí, že si kouřením ničí zdraví.

Timothy si zapálil doutník. „Díky, Joe,“ pronesl uznale.

„Za co?“

„Za pootevření nového okénka do světa. Bez vás by bylo navždy zavřené.“

„No a já jsem vám zase vděčnej, že jsem mohl po dlouhé době vyrazit na moře. A vůbec bych se nezlobil, kdybychom si to zase někdy zopakovali.“

„Na to můžete vzít jed, Joe. Touhle vyjížďkou jste mě dostal.“

Podle pravidla čím větší trouba, tím má větší brambory, zabrala ryba nejdříve Timothymu. A jemu se ji podařilo vytáhnout. Brit ji chtěl zakousnout, ještě když byla na háčku, ale Joe ho odehnal. Sundal ji z háčku, na to by si Timothy ještě netroufl.

Joe Timothymu strčil rybu pod nos. Byla bílá, s černými pruhy, s dlouhou hřbetní poutví a asi dvacet centimetrů dlouhá. „Kavalír podélnopruhý, dobré maso. Když se nám jich podaří ještě pár chytit, bude to dobrý lov.“

Chytili ještě tři, ale pak dlouhou dobu nic. Až asi po půlhodině se usmálo štěstí na Joea. Podle tlaku na prut se muselo jednat o něco většího. Timothy chtěl Joeovi pomoct, ale ten ho s nesouhlasným gestem odehnal. Bylo na něm vidět, že tenhle boj si chce vybojovat sám. Nakonec musel Timothy přeci jenom přispěchat na pomoc s podběrákem. Postavil se na zadní rampu a odtud rybu zachytil. Měla dobrých sedmdesát centimetrů. Podle Joeových slov to byl chňapal červený, s výborným masem a málo kostmi. Brit se mohl zbláznit, jak se ryba na palubě mrskala.

„No, nemusíme to moře vyplundrovat sami,“ poznamenal Joe. „Ještě jednou nahodíme a budeme závodit, komu zabere první. Pak to zabalíme a mohli bysme si dát…“

„Něco k snědku.“

„To taky. Ale já jsem chtěl říct vyhlídkovou plavbu.“

„To taky.“

Pak čekali opět dlouho. Náhle drbl Joe Timothyho do ramene. „Vidíte to samé, co já?“ ukázal na jeden strom na protějším břehu. Seděla tam Esmeralda.

„Je to na ní,“ řekl Timothy. „Je až ku podivu, jak může být tak oddaná a zároveň tak protivná. Nemáme k sobě nějaký vztah, ona si už předtím vybrala za partnera Brita. Nechávám jí volnost a příliš se nezatěžuji tím, co z toho vzejde. Nemůžu a ani nechci ji brát pořád někam s sebou. Už takhle mě lidé považují za podivnou figuru a já je při tom nechávám. Je to takový, sice ne nepřekonatelný plot, přesto oddělující můj a jejich svět. Chodit na veřejnosti se psem, na tom není nic neobvyklého. Ale abych chodil všude ještě s papouškem na rameni, to bych si připadal jako kapitán Morgan. Ještě si nechat uříznout nohu, nasadit dřevěnou protézu a natáhnout pásku přes oko… Mohl bych Esmeraldu zavřít do klece. Ale já jsem proti klecím. A tak jsem jí vyčlenil observatoř…“

„Ano, Hugh tam měl opravdu dalekohled.“

„Nechávám jí otevřené okno – může se rozhodnout. Jen do celého domu ji pouštím nerad, abych ho neměl pořád podělanej. Ona to Esmeralda nedělá schválně, je to prostě taková ptačí přirozenost: při startu vypustit.“

Esmeralda se vznesla a letěla přímo k lodi. Jednou nad ní zakroužila a pak se posadila na rampu nesoucí antény, snímače rychlosti a směru větru, radar a poziční světla. Brit se na ni rozštěkal.

„Blbče,“ ohodnotila jeho přivítání Esmeralda.

Už to chtěli vzdát, když se Timothyho prut pohnul, zasekl a táhl. Podle tlaku to nebylo nic velkého. A když svůj úlovek vytáhl Timothy na hladinu, vykřikl: „To je ale krása!“

„Ale pěkně svinská!“ dodal Joe. „A ty mazej!“ zahnal Brita do kajuty a zavřel za ním dveře.

Timothy se nepřestával divit. Vytáhl z moře něco nejhezčího, co mu kdy voda dala, a Joe takhle vyvádí. A když uviděl, že ten jeho hodný soused vráží zlostně do toho tvora harpunu, byl šokován.

„Co se děje, Joe?“

„Co se děje? Děje se to, že jste chytil perutýna. Kromě toho že je jedovatý…“

„Proto jste zahnal Brita?“

„Proto. Nikdo by mu nedokázal pomoct a mohl byste ho pohřbít rovnou tady v moři. Ale to není ještě to nejhorší. Není to původní druh. Nemá tu, kromě člověka, přirozeného nepřítele a ohrožuje devadesát procent místních druhů populace. A to je při rychlosti reprodukce, kdy je jedna samička schopná vrhnout za měsíc až čtyřicet tisíc vajíček, dost vražedná kombinace.“

„A jak se sem dostali?“

„Nějací pitomí chovatelé akvarijních ryb na Floridě jich vypustili asi šest až osm do moře. Přišlo se na to až s možností zkoumání DNA.“ Joe se neobtěžoval vytahováním háčku z perutýnovy huby, aby se náhodou o nějaký osten nepíchl. Ale odstřihl vlasec a perutýna stáhl z harpuny hákem na teleskopické tyči a hodil ho zpět do moře. Pak vzal hadici a ostříkal palubu pro jistotu, kdyby tam po perutýnovi nějaký jed zůstal. Pak teprve pustil Brita z kajuty.

„No teda,“ ohodnotil celý incident Timothy.

„Jo, ne všechno, co je krásné, musí být zároveň dobré,“ zauvažoval Joe a se slovy: „Ne všechno, co není zrovna hezké, musí být automaticky nedobré,“ přinesl z ledničky dva sendviče, které jim připravila Rachel. A mezi sousty pokračoval: „Teď budete dělat kapitána vy.“

„Pokud mi svěříte do rukou svůj život…?“

„Nic na tom není.“

Když chtěl Joe už vyplout, požádal ho Timothy o krátký odklad. „Chtěl bych vám poděkovat za tu nahrávku, Joe,“ řekl bez jakéhokoliv náznaku otázky.

Joe sebou trhl. „Nevím, o čem…“

„Ale víte, Joe. Ale nebojte, se. Já vaše jméno nikde roztrubovat nebudu. Ale zrovna tak, jako jsem si po shlédnutí té nahrávky vyhodnotil souvislosti já, dokáže to i šerif Collins, i když je to blbec. A k stejnému závěru dojdou i jiní. Ten úhel záběru jasně říká, odkud byl pořízen.“

„Já to Rachel říkal, že se to pozná, odkud to točila.“

„Tak Rachel?“

„No jo. Ale pak, když se to začalo otáčet proti vám, jsme si řekli, že si to nemůžeme nechat pro sebe. Mysleli jsme si, že když to uděláme anonymně, dáme průchod spravedlnosti a můžeme přitom zůstat ve stínu.“

„Teď ale musíte být opatrní. Vy i Rachel. Kdyby se vám něco nezdálo, kdyby bylo něco jinak než jindy, dejte mi vědět.“

„A co uděláte? Poštvete na ně papouška?“

„O tom jsem ještě neuvažoval. Ale musíte mi slíbit…“

„Nedělejte si starost, Timothy. Oni tak daleko nezajdou.“

Tím si nebyl Timothy jistý, protože věděl, že to ještě neskončilo. Ze své policejní praxe znal dost případů, které pošly z nenávisti anebo prostě úplně bez příčiny. Ty se vyšetřovaly nejhůře.

„Tak nastartujte, Timothy,“ vybídl ho Joe. Zdálo se, že v možné nebezpečí nevěří. „Já vytáhnu kotvu.“

Timothy vyplul na širokou vodu a nasměroval příď lodi směrem k otevřenému moři. Pomalu přidával plyn. Brit zatím zůstával v kokpitu, možná se styděl před Esmeraldou utéct do kajuty. Esmeralda pevněji stiskla rampu a vykřikla: „Blbče!“ Timothy ještě přidal. Loď zvedla příď a dostala se do skluzu. Timothy si dovolil pár mírných zatáček. Bylo to úžasné – i Joe ho pochválil.

U zátoky Bath Creek se otočili k návratu domů.

U mola předal Timothy řízení Joeovi, shodil kolem boků fendry, aby se loď neodírala o molo, a podle jeho pokynů ji vyvázal k úvazům na molu. Joe chtěl rozdělit ryby s tím, že je třeba je hned vykuchat a naporcovat, než se dají do mrazáku.

Ale Timothy ho zarazil. „Já to neumím, Joe.“

„Můj ty bože!“ zhrozil se pan Brent. „Tak pojďte. Uděláme to u nás a pak už to budete umět.“

Šlo to docela dobře, Timothy se řízl jenom dvakrát. Nejdřív začali s kavalíry podélnopruhými a paní Brentová si hned dva vzala a se slovy, že nejlepší jsou čerství, je začala připravovat k večeři.

Když se později Timothy loučil, usmál se na Joea. „Byl to fantastický den,“ řekl.

„To mi povídejte, chlapče. Už jsem si myslel, že si takhle už nikdy nevyjedu.“

„Nebojte se, Joe, to napravíme.“

Když seděl na terase, upíjel bourbon a vychutnával si doutník, toho dne už druhý, díval se na loď úplně jinýma očima než první den. Brit si mu lehl k nohám, což Esmeralda nelibě nesla. Seděla na zábradlí, zády k nim. Vždy udělala několik úkroků, otočila se a udělala krá. Timothy se cítil až příliš spokojený na to, aby jí začal nadávat. Jen ukázal na novou klec, kterou koupil a ve které Esmeralda ještě nikdy nebyla, a střídavě říkal Esmeralda a klec a rukou přitom ukazoval na živočicha a na klec. Věděl, že tím Esmeraldu nezarazí, ale byl si jistý, že o tom začne přemýšlet.

Skoro s odporem zapnul svůj telefon. Bylo tam pár nepřijatých hovorů, ale nehodlal na ně odpovídat. Byla tam ale také jedna esemeska, po které se mu zrychlil krevní oběh.

Volal jsem ti, tati, ale nebereš telefon. Jsi v pořádku?

Alan Timothymu chvíli trvalo, než se vzpamatoval. To bylo snad poprvé, kdy mu jeho syn posílá esemesku a má obavy, jestli se mu nic nestalo. Došel si pro předplacený telefon, naťukal tam číslo, které se objevilo u esemesky, a stiskl vyzvánění. Dlouho se nic nedělo a Timothyho nervozita stoupala.

Konečně se ozval známý hlas. „Haló?“

„Ahoj, Alane, tady je táta.“

„Ahoj, tati. Už jsem měl strach, že se ti…“

„Ne, ne. Mám se dobře. Jen nevím, jestli je rozumné, že si voláme. Víš proč.“

„Oscar říkal, že je ten telefon bezpečný.“

„Pak je to v pořádku. O tom svém sice nemůžu s jistotou tvrdit, že je také bezpečný, ale nic mi nebrání v tom, abych ho po skončení hovoru hodil do vody.“

„To po každém hovoru házíš telefon do vody?“

„Já nikomu moc nevolám. Jak se máte?“

„Dobře. Odstěhovali jsme se…“

„Hlavně mi neříkej kam. Já ti to také neřeknu.“

„Jasně.“

„Elliot je tam s vámi?“

„Jo, je,“ řekl Alan v rozpacích. Asi mu bylo trapné o tom mluvit.

„Je na vás hodný? Hlavně na Peggy?“

Alan se zasmál. „Jo, docela jo. Hlavně na Peggy.“

„Jak to myslíš?“ zeptal se Timothy nervozně.

„Oscar mu řekl, že když se jí jenom dotkne, třeba jen náhodou, tak ho vlastnoručně vykastruje.“

Timothy si v rozpacích odkašlal. Nevěděl, jak má zareagovat na to, co mu tak otevřeně řekl před chvílí syn, v jeho očích ještě dítě. Na druhou stranu byl rád, že by za něho takovou špinavou práci udělal někdo jiný. A na Oscara bylo spolehnutí.

„Tak ode mě vyřiď Oscarovi pozdravy, až s ním budeš. Co máma?“ zeptal se, i když mu to bylo úplně jedno.

„Říká, že ses zapletl se špatnými lidmi a že špatně skončíš.“

„Víš, Alane, práce policisty spočívá v tom, že se zaplétá se špatnými lidmi. Protože ty musím stíhat, vyšetřovat a předávat před soud. Nebo bych snad měl stíhat ty slušné a ty špatné nechat jít?“

„Mně je to jasný, tati. A jak se máš ty?“

„Dobře, Alane. Víš, že mám psa?“

„Cože, ty?“ řekl Alan nevěřícně. „A jakého?“

„Dobrmana.“

„To ti nevěřím. Já bych ho chtěl vidět.“

„Tak mi nevěříš, nebo bys ho chtěl vidět?“

„Jaký je?“

„Je krásný. Teď s ním chodím na výcvik. Dneska jsem s ním byl na rybách. Ještě se sice na lodi trochu bojí…“

„Na jaké lodi?“

„Mám takovou rychlou loď se dvěma motory. Teď se na ni zrovna dívám z terasy.“

„Nějakého nafukovacího zodiaka?“

„Ne. Je celolaminátová, asi deset metrů dlouhá, s kajutou, ložnicí, radarem…“

„Rád bych tě viděl, tati.“

„Mě nebo Brita nebo tu loď?“

„Všechny.“

„Já bych tě také rád viděl, Alane. Snad to bude brzy.“

„Co to tam řve, tati?“

„Ale, to je taková potvora nevychovaná. Ara arakanga.“

„Co je to ara arakanga?“

„Skoro metrový papoušek. Jmenuje se Esmeralda a mluví sprostě. Mně říká blbče, kdyby přijela babička Lorna, tak by na ni řvala krávo. Jen Brita miluje. Pořád by mu chtěla vybírat blechy, ale on žádné nemá. Tak černou a lesklou srst jsi ještě neviděl.“

„Ty jsi, tati, v Jižní Americe?“

„Myslím, že ne, Alane. Ale i kdybych byl, nemůžu ti to říct, tak jako ty nemůžeš říct mně, kde jsi ty. Ale aby sis nemyslel, že ti lžu, tak ti Brita a Esmeraldu vyfotím a pošlu ti je na telefon. A ty se zatím můžeš podívat na internet na dobrmany a ary arakangy, aby ses o nich něco dozvěděl. Platí?“

„Jasně. Mám tě rád, tati.“

„Já tebe taky, Alane. A nikdy to nebude jinak. A pozdravuj taky Peggy.“

Telefon oněměl a Timothy pociťoval zvláštní pocit souznění a spřízněnosti. Nevzpomínal si, kdy naposledy něco podobného zažil.
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„Trvají na zaplacení pokuty a omluvě,“ přešel rovnou k věci Kostakis, když Prévitovi zavolal. „Jediná možnost je napadnout to rozhodnutí u soudu.“

„Tak budeme napadat.“

„Jste si jistý?“

„Naprosto. Rád bych tu žalobu rozšířil o zneužití pravomoci a zatajení důkazů šerifem Collinsem. Dále křivé svědectví ostatních účastníků té frašky. A na panu Berengerovi budu požadovat za psychickou újmu a pošpinění svého jména třicet tisíc dolarů. Je to možné?“

„Tak popořádku. Možné to je, ale musí se zachovat posloupnost a soudit ty věci odděleně. Ta první záležitost je banalita a bude ji řešit samosoudce bez poroty. Teprve v momentě, kdy vyhrajeme, vznesu v soudní síni obvinění, a to už bude pořádná kláda, o které bude rozhodovat porota a může se táhnout. Ale to už budete vy očištěný a může vám to být jedno. Jen si nejsem jistý výší té peněžní sankce, ta může působit na veřejné mínění a potažmo na porotu negativně.“

„Naopak! Budou nadšeni. Protože přímo při podání uvedete, na co bude v případě jejího přiznání použita.“

„A na co tedy?“

„Bude zřízen fond, ze kterého budou vypláceny příspěvky zvířecím útulkům za to, že se budou chovat aktivně a seženou pro svá zvířata nové páníčky dřív, než uběhne ta nesmyslná čtrnáctidenní lhůta, po které mají být utraceni. Případně, že je budou držet déle než těch čtrnáct dní. Určitě je tu nějaký babský spolek na ochranu zvířat, který by ten fond spravoval. A když budou dost aktivní, najdou se jistě i další přispěvatelé do toho fondu. A bude sloužit jenom k tomu jednomu, a ne aby to báby prožraly za kremrole.“

„To jste mě tedy dostal, pane Prévite. Teď vám pošlu e-mailem další formulář, kterým mě zmocníte k podání k soudu. Podepíšete a obratem pošlete zpět.“

„Jistě. A pošlu vám ještě bonus.“

„Je to to, co si myslím?“

„Nevím, co si myslíte, ale je to ono.“

Prévita probudilo hluboké mručení. Chvíli mu trvalo, než se dostal do reálu. Bylo to proto, že zůstal spát opět v obývací hale, protože se mu tam líbilo. Když se zvedl, uviděl Brita sedět před dveřmi a to mručení pocházelo z jeho útrob.

Teď už byl úplně vzhůru. Bosý přešel ke krbu, mrknul na Sarah zarámovanou v obraze a z krbové římsy si vzal dalekohled. Ten byl tak citlivý, že dokázal rozložit tmu, téměř jako noktovizor. Postavil se k oknu a začal kroužit pohledem po okolí. Bylo to poněkud naivní, protože kdyby se někdo nacházel na druhé straně domu, nemohl by ho vidět, i kdyby měl dalekohled hvězdářský.

Už to chtěl vzdát, pokárat Brita, že ho vzbudil, anebo projevit statečnost, obléci se a prozkoumat okolí domu. Nakonec švenknul dalekohledem až k domu Brentových. Před jejich vstupními dveřmi stál nějaký chlap a pokoušel se je odemknout. Timothy se podíval ještě soustředěněji, aby se ujistil, že to není Joe vracející se odněkud, kde to s přáteli přehnal. Ale to rozhodně nepatřilo do programu jeho dne, na to už dokázala Rachel dohlédnout.

Mohl zavolat. Šerifu Collinsovi? Blbost. Mohl… Ale udělal něco úplně jiného. Rychle si nazul tenisky, v koupelně sáhl do skříňky na všelijaké potřebné zbytečnosti a vytáhl jeden třaskavý granát. A když už tam byl, nacpal si vatu do uší. „Ty zůstaň!“ poručil Britovi. Protáhl se dveřmi a ty za sebou zase zavřel. Na obličeji se mu objevil ďábelský úšklebek. A musel si přiznat, že je vlastně dost škodolibý člověk. A jen tak v pyžamu se rozběhl k sousedům.

Muž ani v nejmenším netušil, že už není sám. Ostatně ani dveře neměl ještě otevřené a zdálo se, že při své zručnosti nebude hotový ani do svítání. Prévit hodil granát… hodně blízko. No, málem mu ho hodil na záda. Pak sebou sekl do trávy a rukama si zakryl hlavu. On věděl, co se bude dít, ten druhý ne. A přesto se lekl, když došlo k třaskavému výbuchu. Oslnivý záblesk s prodlouženým účinkem viděl jen periferně.

Cizí muž zavřeštěl tak, že na krátkou chvíli přehlušil účinky granátu. Pak sebou také sekl na zem. Dalo se těžko odhadnout, jestli za účelem vědomé ochrany nebo v důsledku šoku nebo v důsledku toho, že to přeci jenom nepřežil. Ale to už Timothy nezjišťoval, protože mu to bylo jedno, a zmizel mezi keři. Do domu hodlal vstoupit od příjezdové cesty, aby ho náhodou nikdo nezahlédl, jak běží z místa činu. Když za sebou zacvakl dveře, začal se nezvladatelně smát. Po chvíli se silou vůle přinutil toho nechat. Ta vůle se dostavovala sice jen občas, ale bylo jí nutno přiznat, že když ji opravdu potřeboval, dostavit se dokázala.

Teď se musel rychle rozhodnout, jaký další postup zvolí. Doteď se jednalo o improvizaci z okamžitého popudu. Zůstat doma a tvářit se, že nic neslyšel, by byla hloupost. Vytočil 911, představil se a dostatečně roztřeseně oznámil, že někde v jeho blízkosti došlo k výbuchu. Dostalo se mu ujištění, že výbuch už byl nahlášen a že policie a záchranné složky už jsou na cestě. Za chvíli uslyšel vzdálené vytí sirén. Sám se cítil výbuchem trochu ohlušen, ale pak si uvědomil, že si ještě nevyndal vatu z uší. To by nebylo zrovna rozumné, až ho bude nějaký policista vyslýchat, aby mu trčela z uší vata. To by se také mohlo vykládat tak, že vatu má v uších ten, kdo nějaký výbuch očekává nebo ho sám připravuje. Mohl by se sice vymluvit na příliš hlučného papouška, ale ta vata by se možná dostala do záznamu.

Uvažoval, jestli se má obléct, ale pak usoudil, že vhodnější bude, když si přes pyžamo navlékne jenom župan. Ten se k vystrašenému občanovi hodí lépe.

U Brentových bylo vyražené sklo z francouzských dveří a Timothy pocítil obavy, aby to neodneslo Joeovo nemocné srdce. Ale ten už byl před domem a statečně pošlapával nervózním chozením sem a tam stopy na místě činu. Timothy se rozhodl mu v tom pomoci, a tak se k němu přidal.

„Co se stalo, Joe?“ zeptal se a připadal si jako Jidáš.

„Nejspíš sem dopadl meteorit. Já myslel, že nám spadne barák.“

Dostavila se okresní policie, zastoupená lidmi z oddělení v Chocowinity. Obehnala místo činu policejní páskou a rozsvítila silné reflektory. Téměř nastejno s nimi dorazila záchranka, ale brzy se ukázalo, že je tam zbytečná. Hasiči se otočili v půli cesty. Nakonec dorazil šerif Collins a začal se dohadovat o kompetence, i když musel dobře vědět, že vraždy, loupežná přepadení, teroristické činy a podobně jsou záležitosti, u nichž mu nepřísluší se jimi zabývat. Z prostého důvodu, že jeho úřad na něco takového nebyl vybavený. Jak materiálním, tak duševním a odborným potenciálem.

„Neotravuj, Johne,“ odbyl ho seržant Mason, „mám práci.“

„Ale já jako šerif mám právo…“

„Se dívat. Nebo zůstat v posteli.“

Šerif vnitřně zuřil a Timothy hádal, jestli jen díky jeho zduřelé ješitnosti, nebo možná, že ví o tom pokusu o vloupání víc, než je ochoten přiznat.

Timothy byl rád, že se Brentovým nic nestalo. To rozbité okno by jim rád zaplatil, ale to nebylo možné. Ale určitě jsou pojištěni, uvažoval.

Přišli se podívat také Berengerovi, bylo by podivné, kdyby nepřišli. Protože ne každý den dojde v blízkosti vašeho domu k explozi. Zvědavost přitáhla i jiné. Ale Timothy usuzoval, že Berengera přitáhlo něco jiného. Byl si téměř jistý, že za pokusem o to vloupání stál on. Možná i jemu docvaklo, když mu šerif Collins ukázal tu nahrávku, kdo ji asi mohl pořídit. Bylo též nasnadě, že byla pořízena telefonem, protože kdo asi má po ruce kameru, kterou by natáčel každé šustnutí kolem domu? A tak poslal někoho, kdo by sebral v domě pro jistotu všechny použitelné telefony. A to šlo jenom v noci, protože přes den je něco takového dost těžko proveditelné. Ale buď šetřil na nepravém místě, nebo začínal být zoufalý, když na akci poslal takové nemehlo, které se nedokázalo dostat ani do domu. Teď byl navíc velmi překvapený, protože se ta věc začala odvíjet zcela nepochopitelným způsobem. Výbuch prostě nebyl v plánu.

Berengerovy a Prévitovy pohledy se občas zkřížily.

Berenger se na Prévita nedíval vůbec hezky, zato Prévit ho obdařoval milým pohledem imbecila.

Jeden z policistů vyslechl i Prévita, ale nic převratného se od něj nedozvěděl. Je však třeba říct, že ani nic převratného neočekával. Člověk prostě spí, probudí ho rána, vyběhne ven… A to je všechno.
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Budova Okresního soudu se nacházela na 2. západní ulici ve Washingtonu. Byla jednopatrová, postavená z červených cihel a nebyla ani hezká, ani škaredá. Především to bylo místo, kterému se většina lidí radši vyhne, snad kromě těch, kterým činnost v té budově slouží k obživě. Timothy dojel autem, Zacharias Kostakis to měl tak blízko, že by mohl dojít pěšky, ale i on dorazil autem. V Americe se prostě jezdí autem. Potřásl Timothymu rukou a pošeptal mu: „Ta věc, o kterou jsem vás požádal, abyste mi ji poslal ještě jednou v hmotné podobě, dneska dorazila. Ale díky zapomnětlivosti mé sekretářky bude doručena k soudu, až nastane vhodná chvíle.“

Otevřely se dveře do malé soudní síně, ze které právě vycházel předchozí hříšník s malým doprovodem. A Prévit si všiml, že na chodbu přicházejí už i ti, kteří mají přijít na řadu po něm. Jako u zubaře.

„Povstaňte,“ vyzval přítomné soudní zřízenec. „Přichází ctihodný soudce Malcolm Mahonen.“

Všichni ho poslechli, protože každý věděl, že není vhodné protivit se soudu ještě dřív, než začal. Ctihodný soudce byl spíše širší než vyšší, byl tmavé pleti a pohyboval se s přezíravou jistotou, že mu to tady teď patří. Ani to se nikdo nechystal zpochybnit. Když se soudce uvelebil ve svém křesle, dovolil zřízenec i ostatním, aby se posadili.

„Zahajuji líčení ve věci odporu proti uložení pokuty a omluvy. Tuto sankci uložil úřad šerifa v Chocowinity zde přítomnému Timothymu Prévitovi. Naším úkolem bude rozhodnout, zda byla tato sankce oprávněná, či nikoliv. Za stranu, která sankci uložila, je přítomen šerif Collins. Bude tato strana zastupovaná právním zmocněncem?“

Collins vstal. „Nikoliv, ctihodnosti. Tato záležitost je tak jasná, že není třeba tahat peníze z kapes daňových poplatníků.“

„Pane Collinsi, to, jestli je záležitost jasná, či ne, nechte laskavě na posouzení soudu. A na jednoduchou otázku odpovídejte propříště ano nebo ne.“

„Omlouvám se, ctihodnosti.“

„Omluva se přijímá. Bude strana, která podala odpor, zastupovaná právním zástupcem?“

„Ano, ctihodnosti,“ odpověděl Zacharias Kostakis.

„To já budu odporující stranu zastupovat.“

„Výborně. Poučte laskavě svého mandanta, že po celou dobu líčení za něho budete mluvit vy. On promluví pouze v případě, že k tomu bude vyzván. Tímto soudní líčení zahajuji.“ Soudce se rozhlédl, jestli je mu věnována dostatečná pozornost. Když shledal, že tomu tak je, pustil se do práce. „Pane Kostakisi, podle prostudovaných materiálů mám před sebou případ s diametrálně odlišným výkladem. Na jedné straně je pan Berenger, jehož tvrzení je podepřeno dalšími jedenácti výpověďmi. Na druhé straně je tvrzení odpůrce, pana Timothyho Prévita, který napadl uložení sankce, ale pro svoje tvrzení nemá nic, o co by se mohl opřít. Nebo se snad mýlím, pane Kostakisi? Můžete mi říct, co jste od tohoto soudu očekával?“

„Samozřejmě spravedlnost.“

„To je i mé přání. Máte snad nějaký nový důkaz, o který by se dalo opřít?“

„Chtěl bych požádat tento soud, aby zde byli znovu vyslechnuti všichni svědci, aby soud mohl posoudit věrohodnost jejich výpovědí podle toho, jak se budou shodovat.“

„Ale no tak, pane Kostakisi,“ rozhodil soudce rukama v odmítavém gestu. „Víte dobře, že nemám v takovýchto banálních případech dost času na to, abych si mohl dovolit k takovým postupům přistoupit. Stát Severní Karolína, pokud bychom takovou praxi zavedli, by musel zdvojnásobit počet soudců, ale tolika prostředky nedisponuje.“

„V tom případě žádám, ctihodnosti, aby byl můj požadavek zanesen do zápisu.“

„Pane Kostakisi, je tu ještě něco, o čem nevím?“ podíval se soudce na advokáta zkoumavě. Znal ho jako čestného muže, samozřejmě s přihlédnutím k profesi, kterou zastával, a zároveň velmi mazaného bojovníka, o čemž se mohl sám už několikrát přesvědčit.

„Jen to, co jsem přednesl.“

„Tak tedy dobře. Abyste nemohl říct, že bylo právo vašeho klienta na spravedlivé projednání ukráceno, předkládám tento návrh. Před tuto soudní stolici předstoupí pan Julian Berenger a přednese svoji verzi události. Spolu s ním budou do soudní síně vpuštěni další svědci, kteří si jeho výpověď vyslechnou, a následně každý jednotlivě prohlásí, jestli se shoduje se skutečností, či nikoliv. Tím bude vyjádřen i jejich názor na tu politováníhodnou událost. Vyhovuje vám to takto, pane Kostakisi?“

Advokát předstíral, že tuto možnost zvažuje, ale samozřejmě tomu tak nebylo. Bylo to maximum, čeho mohl v dané chvíli dosáhnout. Nakonec přitakal.

„Pane Collinsi,“ obrátil se soudce na šerifa. „Nachází se pan Berenger a další svědci události v soudní budově?“

„Pan Berenger je v soudní budově. A s ním asi čtyři nebo pět dalších. Já nikoho nepředvolával, ale tito přišli z vlastní iniciativy pro případ, že by bylo třeba nějaké doplňující výpovědi.“

„Proto zůstali na chodbě?“

„Ano.“

„Jak prozíravé.“

„Jistě, ctihodnosti.“ Šerif byl samá úslužnost. „Navíc mám od všech čestná prohlášení pro soud, že na svých původních výpovědích trvají, a jako taková je soudu předkládám.“

„Pane Kostakisi?“ V celkovém výrazu soudce Mahonena byla otázka, zda mu to takto vyhovuje. A zároveň naděje, že se nakonec Kostakis svého požadavku vzdá. Vzápětí si však uvědomil, že taková naděje je planá.

„Už se nemůžu dočkat, ctihodnosti.“

Soudce potlačil zaúpění a pozval do soudní síně všechny zúčastněné.

Vešel sebejistý Julian Berenger v lehkých šatech, které se nosí na odpolední neformální společenské události, a s módním sestřihem svých černých vlasů, z nichž dělalo tužidlo účes, který se nepohnul ani v silném větru. Za ním jeho klaka, dávající ostentativně na odiv, že k němu patří.

Soudce je seznámil s tím, co se od nich čeká, a zeptal se jich, jestli mu všichni rozuměli. Načež se mu dostalo kladné odpovědi.

Julian Berenger přednesl svoji repliku. Buď měl velmi dobrou paměť, nebo si ji musel mnohokrát přeříkávat, protože se v ničem nelišila od verze, kterou vypověděl do protokolu v úřadovně šerifa. Ostatní svědci, které vzal soudce také pod přísahu, jeho verzi potvrdili.

„Pane Kostakisi, jak vidíte, soud všechny své možnosti vyčerpal. A pokud nemáte skutečně už nic zásadního, bude mnou, z moci státu Severní Karolína, vynesen neprodleně rozsudek.“

Sotva soudce domluvil, otevřely se dveře a do soudní síně vešla udýchaná Wanda. Doběhla ke svému chlebodárci, sehnula se k němu, něco mu pošeptala a vložila mu do ruky žlutou bublinkovou obálku. Pak si sedla do řady za něj.

„Co to má znamenat, pane Kostakisi?“ zeptal se soudce Mahonen pohoršeně.

„Abych byl upřímný, ctihodnosti,“ tvářil se Kostakis bezradně, „sám nevím. Moje asistentka mi právě sdělila, že tato obálka byla dnes doručena zásilkovou službou.“

„To je sice hezké. Ale má nějakou souvislost s tímto případem?“

„To si nejsem jistý, protože obálka je zalepená.“

„V tom případě nevím, proč bychom se jí měli zabývat.“

„V tom je ta potíž, ctihodnosti. Mohu přistoupit?“ Když ho soudce máchnutím ruky pozval, nakráčel k soudcovskému pultu. „Tady, ctihodnosti, na zadní straně obálky je napsáno, že se jedná o důkaz související s tímto případem.“

„Tak to abyste snad tu obálku rozlepil.“ Když tak Kostakis učinil, řekl Mahonen s despektem: „Fleška. Další nezvratný důkaz o tom, že na Měsíci jako první nestáli Američané, ale Vikingové už před tisíci lety.“

Kostakis čekal.

„Cože, vy na mně chcete, abych…?“

„A vy nejste zvědavý, ctihodnosti?“

„Nejde o to, jestli jsem zvědavý, ale jestli to souvisí s tímto případem.“

„To se nedozvíme, pokud si to nepustíme. Ale nechci vás tím proti vaší vůli obtěžovat, ctihodnosti. Avšak já si to doma rozhodně pustím.“

„A pokud se tam něco objeví, tak tím nasadíte soudci Mahonenovi oslí hlavu. Vy jste had, Kostakisi. Už vám to někdo řekl?“

„Nejméně jednou denně.“

Soudce Mahonen pomocí dálkového ovládání stáhl plátno zavěšené v rohu čelní stěny tak, aby na něj nešlo přímé denní světlo. Zapisovatelka vložila flešku do přehrávacího zařízení a zakrátko se na plátně začal odvíjet děj i se zvukem. Zvuk byl sice nekvalitní, ale pokud by si s tím dal někdo práci, dal by se vyčistit. Zato obrazový záznam byl docela zdařilý a jako důkaz plně postačil.

Timothy se na záznam nedíval, jelikož ho viděl už několikrát. Ale díval se do obličejů ostatních aktérů a to nebyl vůbec pěkný pohled.

„Tady je v obálce ještě nějaký lístek,“ řekl Kostakis stylem školního žalobníčka.

„Dejte to sem,“ natáhl ruku Mahonen. Text si přečetl – nebyl dlouhý.

Než promluvil, ozval se šerif. „To musí být nějaký podvrh! Montáž!“

„Zajímalo by mě, šerife Collinsi,“ pronesl soudce Mahonen, „na základě čeho se vám podařilo udělat tak rychlou technickou analýzu? Na záznamu jsou, zdá se, všichni aktéři, je tam dokonce i ten pes. Rád bych vám položil ještě jednu otázku, šerife Collinsi. Vy jste nedostal kopii toho záznamu?“

„Cože, já? Ne, rozhodně ne.“

„A není možné, že záznam na úřad šerifa doputoval a jenom se k vám nedostal? Přestože se jednalo o stejnou obálku a bylo na ní nadepsáno: Do rukou šerifa Collinse.“

„No tedy, to můžu rozhodně…“

Jedna ze svědkyň se rozplakala. „Já to věděla, já to věděla!“ štkala. Když ji její muž okřikl, přestala lamentovat a dál už jenom vzlykala.

Soudce povstal a všichni v soudní síni ho následovali.

„Jménem státu Severní Karolína,“ zahřměl mohutným hlasem. „Na základě nových skutečností ruším pokutu a povinnost omluvit se, uloženou úřadem šerifa města Chocowinity panu Timothymu Prévitovi. Náklady na řízení ponese město Chocowinity. Zároveň požádám okresního prokurátora, aby zahájil trestní řízení proti všem svědkům uvedeným v seznamu, kteří svědčili proti panu Prévitovi, za křivé svědectví a klamání soudu. Proti šerifu Collinsovi vyšetřování pro podezření ze zatajování důkazů a zneužití pravomoci úřední osoby. Má ještě někdo něco, co by chtěl dodat?“

„My, ctihodnosti,“ ozval se Kostakis. „Pan Timothy Prévit by se rád připojil s žalobou na pana Juliana Berengera za pošpinění svého jména a psychickou újmu. Bude požadovat omluvu a třicet tisíc dolarů.“

Soudce Mahonen zvedl obočí. „To je dost peněz.“

„Ze kterých, ctihodnosti, pan Prévit, pokud mu je soud přisoudí, nebude mít nic, jelikož hodlá celou částku věnovat na psí útulek.“

„Chvályhodné,“ zamručel soudce. Očima si vynutil pozornost zapisovatelky. „Do zápisu,“ přikázal jí. „To je všechno, líčení skončilo.“

„Byl jste dobrej, doktore,“ potřásl Prévit před soudní budovou Kostakisovi rukou.

„S takovým klientem, jako jste vy, to šlo samo. Jen mě mrzí, že jsem byl až tak moc přesvědčivý a že se v následujícím ujal iniciativy sám soudce. Kdybych se do toho musel pustit sám, byly by to snadno vydělané peníze.“

„Třeba se ještě něco vyskytne.“

„Tak na mě nezapomeňte.“

„Jste přece můj advokát,“ usmál se na něj Prévit.

Když nastupoval do svého auta, zachytil Berengerův nenávistný pohled. Ale z toho si hlavu nedělal. Tohle byla jen předehra. Hlavní dějství s někým mnohem nebezpečnějším ho teprve čekalo.
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Druhý den pozvali Brentovi Prévita na večeři, snad aby oslavili to velké vítězství.

„Dneska jsem si koupil místního Heralda,“ spustil Joe, hned jak zasedli ke stolu. „Zdá se, že se zrodila aféra okresního významu. Pěkně jste s nimi zametl.“

„Myslím, že to jen tak nevzdají.“

„Že by si ještě chtěli vyřizovat účty?“

„Vás se to už týkat nebude. Boj o flešku prohráli, nic by nějakým nepřátelským aktem proti vám nezískali. A pokud něco podniknou, bude to už spíše jenom proti mně. Protože teď už jsem to jenom já, kdo je může ohrozit.“

„Ale ta bomba,“ promluvila Rachel, „to nebylo nic příjemného.“

„Předně to nebyla bomba, ale třaskavý granát. Za ten se vám omlouvám.“

„A proč vy?“

„Protože jsem ho hodil já.“

Manželé Brentovi přestali jíst. „Proč byste to dělal?“ zeptal se Joe.

„Tu noc mě probudil Brit. Šel jsem k oknu a uviděl jsem, že se k vám vloupává nějaký chlap. Mohl jsem sice zavolat policii, ale nebyl jsem si jistý, jak bude ten chlap rychlý. A tak jsem to řešil po svém. Za to rozbité okno se omlouvám. Bylo zřejmé, že šel po tom záznamu, protože nejpravděpodobnější bylo, že byl pořízen telefonem. Usuzuji, že scénář byl sebrat vaše telefony, notebook, případně datové nosiče, pokud se ve vašem domě nacházejí. Pokud by našel peníze a jiné cennosti, byl by to bonus. A vyšetřovací verze by zněla – vloupání.“

„Ale my byli v domě,“ připomenul Joe. „Mohlo by se stát, že by ho někdo z nás vyrušil.“

„Pak hrozilo nebezpečí, že by se dopustil násilí. Tomu bylo třeba předejít. Ale teď už jste, řekl bych, mimo hru. Jen jsem vám to chtěl říct, abyste se zbytečně neděsili, že vám bude zase někdo házet granáty k domu.“

„To je běžné, Timothy, že máte doma třaskavé granáty?“ zeptal se Joe s ironií v hlase.

„Běžné to není, ale teď jich několik mám.“

„Kdo jste, Timothy?“ zeptala se Rachel nad stydnoucí večeří. „A proč jste se svěřil až teď?“

„Protože to dřív nešlo. Teď jsem tím soudním líčením odhalil svou přítomnost zde, a tak pominul i důvod to před vámi tajit.“

„Malý moment,“ řekla Rachel. Odešla do domu a vrátila se s notebookem. Něco v něm vyhledala a natočila ho k Prévitovi. „Jste to vy, Timothy?“ zeptala se.

Nemusel se ani moc dívat. Tuhle událost, ač se ji jiní snažili tiše zamést pod koberec, média propírala. A množily se různé konspirační fámy. Ale ne všechny byly zase až tak daleko od pravdy. Na jednom snímku byl zachycen zcela zřetelně. Bylo to po té přestřelce a následné havárii.

„Ano.“ Na Timothyho obličeji se objevil smutný úsměv. „To jsem já.“

„A v jaké roli, mohu-li se zeptat?“

„V roli, kdy jsem zase spadl do něčeho, oč jsem nestál. Ale zdá se, že jsem předurčen k tomu, aby si mě takové role vybíraly samy. Možná byste měli s Joem na čas odjet, Rachel. Něco se tu stane, což nemůžu nijak ovlivnit, a byl bych rád, kdybyste mohli tak na měsíc někam zmizet. Podařilo se mi shodit na zem několik včelích úlů a královny na mě nejspíš brzy pošlou své včelí bojovnice.“

„Souvisí to tady s tou fotkou?“

„Ano.“

„Proč neodjedete?“

„Není se kam schovat, a to také není účel.“

„Máte rodinu, Timothy?“ zajímala se dál Rachel.

„Uklizenou v bezpečí – aspoň doufám.“

„Ale proč jste tady? A proč jste na sebe upozornil tím soudem?“

„Součást hry.“

„Víte aspoň, že stojíte na té správné straně?“

„To doufám.“

„Slyšel jste o tom, že včera spáchal sebevraždu Warren Wright, guvernér Virginie? Může to s tím souviset?“

„Je to pravděpodobné. Ale také se mohl dozvědět, že trpí nevyléčitelnou nemocí, je bankrot, podvádí ho žena…“

„Dělal jste vždycky tohle, Timothy?“ ptala se dál Rachel.

„Ne. Já jsem obyčejný policajt z New Yorku. Můj poslední případ bylo dopadení Instalatéra. Možná jste o tom slyšeli.“

Rachel se objevil na tváři úsměv. „Sériový vrah dopaden a zadržen pomocí hasícího přístroje.“

„Nemám rád střelné zbraně.“

„Tak to jsem si všimla. A Timothy… my tu zůstaneme. Celá léta tu čas plynul pomalu. A neodjedeme, když se tu konečně začalo něco dít.“

„Díky za důvěru, vážím si toho. Mohl bych vás o něco požádat?“

„A co by to mělo být?“ zeptal se Joe.

„Kdyby se mi něco stalo, postarali byste se mi o Brita? Nerad bych, aby skončil v útulku, kde by ho po čtrnácti dnech utratili.“

„Doufám, že k něčemu takovému nedojde,“ řekl zastřeným hlasem Joe. „Ale kdyby přeci jenom… Můžete se spolehnout.“

Podnebí Severní Karolíny se dá několika větami jen těžko definovat. Takže jedním slovem prostě úžasné. Dopoledne sprchlo, odpoledne se teplota vyšplhala až na 25 stupňů celsia, což mělo za následek zvýšení množství kyslíku a až omamnou vůni, kterou dokázala vyprodukovat okolní flora.

Timothy si dlouho do noci vyhledával zprávy z různých zdrojů, které by se mohly vztahovat k případu, kvůli němuž zde byl. Bylo zřejmé, že se vše nějakým způsobem dává do pohybu. Kromě smrti guvernéra Warrena Wrighta zemřelo nepřirozeným způsobem několik dalších, i když se nadalo s jistotou říct, že jejich úmrtí s případem bezprostředně souvisí. Timothyho napadlo, že se to možná všechno přežene kolem, aniž by ho to smetlo. Také si uvědomil, že se mu po Manhattanu vůbec nestýská a že by si docela dobře dokázal představit život tady. Možná by získal místo detektiva na policejní stanici v sousedním Washingtonu, dodával by zločince soudci Mahonenovi a klienty advokátu Kostakisovi, s kterým by občas zašel do řecké restaurace na musaku. Ale nebyl dost bohatý na to, aby si takovýto dům mohl dovolit.

Zůstal na noc v obývací hale, tak jako předtím už vícekrát. Byl to úžasný prostor a pohled na kazetový strop podložený trámy byl z polohy vleže na zádech návykový. Nechal pootevřené okno, vždyť ten úžasný vzduch byl také zadarmo. Až později, když usínal a uviděl barevnou siluetu prosmýknout se oknem, si uvědomil, že to nebyl nejlepší nápad. Jindy zůstávala Esmeralda v observatoři, i když občas chodila naštvaně po verandě před proskleným vstupem. Nakonec se však vždy do observatoře vrátila.

Timothy se podíval na neforemný vak, na kterém spával Brit. Teď tam leželi v objetí spolu s Esmeraldou. „Tak si to užijte,“ zabručel, když už začal usínat.

Když se ráno probudil, nebylo to proto, že by byl už vyspalý, ale pro směsici nesourodých zvuků, které byly pro spaní naprosto nevhodné. Nejintenzivnější bylo vřeštění a nadávání Esmeraldy, která poletovala po pokoji, aby se vzápětí snesla na opěradlo sedací soupravy, kde rozčileně pobíhala. Druhým zvukem bylo hluboké vrčení, které nejspíš vycházelo až z nějaké pradávné dobrmaní podstaty. Přičemž měl Brit na zádech zježenou srst jako kartáč. To už nebylo jen takové domácí hravé povrčávání, ale něco, co už představovalo výzvu k boji a co u něj Quincy úspěšně rozvíjel.

Ten třetí zvuk byl nejslabší, přesto nejhrozivější, protože se jednalo o nezaměnitelné chřestění. Nikoliv dětského chřestítka, ale chřestýše. Ležel na dece, kterou byl Timothy přikryt. Hlavou byl otočen k němu, ale pokud měl předtím v úmyslu zaútočit, teď mu to znesnadňovali Brit a Esmeralda, od kterých mu hrozilo, jak zřejmě vyhodnotil, to největší nebezpečí.

Timothy byl ve značně nevýhodné pozici. Ležel na zádech a byl přikrytý dekou, na které ležel had. Každý jeho pohyb by obrátil hadovu pozornost znovu k němu. Brit zvedl horní pysk. To bylo poslední varování a známka toho, že je připravený bojovat. Ale Timothy si nebyl jistý, jestli si uvědomuje, proti jakému nepříteli stojí. Brit naznačil útok, ale had se vztyčit. Byl proti Britovi ve výhodě, protože byl ve vyšší poloze. I on naznačil útok, ale Brit se stačil stáhnout. Esmeralda řvala k zbláznění a to nedovolilo hadovi, aby se soustředil. Přesto se rozhodl k útoku, protože si vyhodnotil, že stojí, či spíše leží, proti přesile. Vyjel proti Britovi a Timothy si myslel, že je to už jeho konec. Ale Brit se ukázal jako velice mrštný. Bleskurychle uskočil, přesto to bylo o příslovečný psí fous. A v té chvíli, kdy byl had zcela soustředěný na psa, zaútočila Esmeralda. Snesla se k zemi a chytila zobákem chřestýše za hlavou. Najednou to bylo nepřehledné klubko, protože chřestýš se začal kolem Esmeraldy ovíjet. Brit se snažil do hada zakousnout, ale bál se aby se nezakousl do Esmeraldy.

Pak udělal Prévit něco, co si ani v budoucnu nedokázal vysvětlit. On, který měl panickou hrůzu z hadů – ze všech, i těch umělých –, chytil hadovo tělo, hned vedle Esmeraldina zobáku. Had si uvědomil nového nepřítele a začal se ovíjet kolem Timothyho ruky.

„Jen se ovíjej, hajzle! Stejně je ti to hovno platný!“ řval Prévit na hada, i když těžko mohl očekávat, že mu bude rozumět.

Esmeralda, když usoudila, že má Timothy vše pod kontrolou, povolila sevření. Timothy si všiml, že má chřestýš na dvou místech lehce proseknutou kůži. Zároveň začal přemýšlet, co s ním. Nejdřív ho napadlo, že ho vyhodí ven, ale představa, že se ten nezvaný host usadí někde v okolí, nebo dokonce pod terasou, ho příliš nenadchla. Také by ho mohl zabít. Ale nerad zabíjel zvířata, a když se musel věnovat zabíjení, dával přednost lidem. Krom toho se sem ten chřestýš nepřiplazil o svojí vůli, někdo ho sem musel hodit otevřeným oknem.

Prévitovi začala umdlévat ruka. Ten had měřil jistě přes metr a půl a vážil možná něco k deseti kilům. Že by ho zavřel do skříně, nepovažoval za zrovna nejlepší nápad. A tak zašel do kotelny, kde byla i pračka a vedle ní koš na špinavé prádlo. To vysypal a chystal se tam hada odložit. Ale pořád ho měl omotaného kolem ruky a bylo zřejmé, že jak pustí jeho hlavu, tak ho had klofne. A tak ho začal pomalu odmotávat a pouštět do koše. Nejošidnější část nastane, až bude muset nakonec uvolnit sevření a vmanévrovat i zbytek toho plaza do koše. Připravil si víko – a pak byl najednou had uvnitř. Pro jistotu obmotal obvod víka ještě izolepou, dveře kotelny zamkl a pak si mohl oddychnout.

Když se vrátil do obývací haly, klekl si na kolena a objal Brita. Pes na takovou dávku sounáležitosti a vděku nebyl připravený, ale neprotestoval. Zato Esmeralda se k němu přikolébala sama a naklonila k němu hlavu. A tak ji také pohladil a ona se k němu přitiskla ještě víc.

„Blbče,“ pozdravila ho.

„Já jsem Tim,“ řekl a opakoval to znovu a znovu a při tom se bil rukou do prsou.

„Kim!“ vykřikla Esmeralda.

„To víš. Ještě k tomu přidej ‚Čong-un‘. Jdi se vycpat.“

„Kim.“

„Když myslíš. A teď padejte ven se vyvenčit. Já se půjdu osprchovat, jestli jsem se při tom zatýkání taky náhodou neposral. A pak si uděláme dobrou snídani.“

Když asi po hodině vešel k Timothymu Joe, zaznamenal jistý nepořádek. Timothyho uviděl sedět v sebevražedném křesle, přičemž Esmeraldě vkládal do zobáku ořechy a Britovi házel výběrovou šunku. Na stolku vedle sebe měl nalito ve skleničce vrchovatě bourbonu, kouřil doutník…

Něco takového Joe u Timothyho v tuto denní dobu neviděl a některé z těch věcí ještě nikdy. „Je všechno v pořádku, Time?“ zeptal se s rozpaky.

„V tom nejlepším, Joe. Krmím své drahé a chřestýše mám v troubě.“

„Asi jste dost pil, Time.“

„Až teď ráno. Ale posaďte se. Víte Joe, spal jsem dobře, fakt. Všechno bylo O. K. Prostata mě zatím nezlobí, víte? Až ráno mě probudili tihle dva. Dělali jako pominutí, fakt.“ Timothy si přihnul. „A představte si, na přikrývce mi ležel chřestýš.“

„Jakej?“

„Dlouhej.“

„Ale druh?“

„A to si myslíte, že jsem měl čas si ho prohlížet?“

„Já se na něj podívám.“

„Když chcete… Je v košíku v kotelně. A to víko potom zase přilepte.“

Timothy si přihnul whisky a potáhl z doutníku. Esmeralda si mu sedla na rameno a kontrolovala, jestli nemá v uchu nějaké parazity. „Tak jakej je?“ zeptal se Timothy, když se Joe vrátil.

„Chřestýš diamantový, ohrožený druh. Ve volné přírodě se už téměř nevyskytuje. Obývá asi tři procenta původní rozlohy, co dřív. Řekl bych, že je z nějakého chovu.“

„To ještě neznamená, že mi musí lézt do postele.“

„Myslíte si, že to souvisí s tím, co jste mi říkal? Co se možná stane?“

„Ne. Já myslím, že tohle má souvislost s tím, co už se stalo.“

„Co s tím hadem budete dělat?“

„Nechám si ho.“

„Víte to jistě?“

„Předtím, než jste se mě zeptal, jsem to ještě nevěděl.“

„Víte, že jste docela zvláštní člověk, Time?“

„Vím. Proto mne pronásledují všechny ty maléry, které se na mě lepí.“

„To, že ten had nejspíš pochází z nějakého chovu, by nám mohlo pomoct zjistit, kdo si ho koupil.“

„Výborný postřeh, Joe. Ale nejsem si jistý, že za tím půjdu. Nejspíš se budu muset věnovat tomu, co je přede mnou.“

„A kdybych se toho ujal?“ Joe byl najednou plný energie. Jako lovecký pes, který narazil na stopu. „Dá se celkem snadno zjistit, kde se tyhle potvory chovají a také prodávají. Mohlo by nás to dovést…“

„Já vím. K našemu milému sousedovi Berengerovi. Tak dobře, Joe. Ale slíbíte mi, že pokud na něco narazíte, zbytek necháte na mně. Vy tu budete muset ještě nějaká léta žít, zatímco já možná brzy odcestuji pryč, možná do věčných lovišť.“

„Stejně vám řeknu, že tihle vaši dva spolubydlící vás musejí mít dost rádi, když se postavili chřestýši. U psa je to přirozené, že chrání svého pána, případně celou rodinu. Ale papoušek? Něco jsem o tomhle druhu četl, to nejsou predátoři. Živí se ovocem, bobulovinami a ořechy. Rozhodně nejsou bojovníci. Když jim hrozí nebezpečí, uletí. Dokonce opustí hnízdo, které obývají celý život, a najdou si jiné.“

„No, nejsem si jistý, že Esmeralda zaútočila na toho hada kvůli mně. Spíš to bylo kvůli Britovi, protože ho miluje a on se ocitl v ohrožení života. Málem tomu hadovi ucvakla hlavu.“

Joe se nabídl, že dojede s Timothym koupit terárium a také že bude řídit, protože mu připadá opilý a nebylo by zrovna vhodné, aby v takovém stavu padl do rukou šerifu Collinsovi.

Museli sklopit zadní opěradla, protože terárium bylo metr a půl dlouhé, šedesát centimetrů široké a sedmdesát vysoké. Bylo i vybavené, mělo podestýlku z pilin a kůry, zapuštěnou misku na vodu a vydlabaný kus tlusté větve, aby se měl had kam ukrýt. A také osvětlení, které se dá zapnout buď ručně, nebo přes elektrický termospínač, protože to světlo také slouží k přitápění. Když se Timothy zeptal, co ten plaz žere, řekl mu prodavač, že myši, potkany a žáby. Ale ať mu teď dopřeje půst, když neví, kdy naposledy žral. Že přijímá pouze živou potravu a že by muselo pro oba být stresující, kdyby vedle sebe museli několik dní žít.

„Také mu dáte nějaké jméno, Time?“ zeptal se Joe.

„Bude se jmenovat Náčelník.“

„Proč?“

„Když se mohl indiánský náčelník jmenovat Velký Chřestýš, tak proč by se velký chřestýš nemohl jmenovat Náčelník?“

Večer si sedl Timothy před terárium a pozoroval Náčelníka. Ten ho asi také pozoroval, ale nedalo se to nijak poznat, protože se ani nepohnul. Také se nedalo zjistit, jestli je Náčelník rád, či nikoliv. Ale to nebyla Timothyho starost.

Interludium

Montana

Poblíž Fort Peck Lake, kterým protéká horní tok Missouri. Srub – ne pro dřevorubce. Srub připomínající hrad, kde se tmovohnědě namořené klády potkávají s tlustými kamennými zdmi. Nikoliv dvanáct, ale sedm rozhněvaných mužů. Někteří víc.

„Už jen to, sejít se zde, Harry, byla pěkná pitomost,“ neudržel se náměstek ředitele NSA. „Stačilo, aby sledovali jednoho z nás, a mají nás tu jako holuby na střelnici.“

„Je nezbytně nutné, ba životně důležité, abychom rozhodli o dalším postupu, Michaeli.“

„To snad šlo zařídit i jinak. Disponujeme kanály…“

„… do kterých není tak nemožné se nabourat. Což už se asi děje, protože celá konstrukce se začíná hroutit jako domeček z karet. A někteří se snaží zachránit si na poslední chvíli kůži. Ze čtrnácti členů nejvyššího kruhu se jich dostavilo jenom sedm. Vlastně nejsme ani usnášeníschopní.“

„Dovolil bych si oponovat,“ ozval se soudce Nejvyššího soudu. „Dva členové jsou mrtví. Tudíž, vzato ryze matematicky, je sedm nadpoloviční většina.“

„Jistě,“ ozval se kongresman za stát Illinois. „Náš drahý virginský guvernér Warren Wright se z toho tak posral, že si raději prostřelil hlavu. A to si věřil, že by mohl vyhrát volby na prezidenta.“

„Držme se tématu,“ napomenul ostatní náměstek ministra spravedlnosti. „Ještě dnes v noci se musíme vrátit do svých domovů a zítra na svá pracoviště.“

„Začalo to tím nešťastným nápadem sestavit tu zasranou strukturu,“ neudržel se člen sboru náčelníků, generál Harris.

„Museli jsme sestavit nějakou strukturu, abychom vůbec mohli postupovat dál,“ ohradil se náměstek ministra spravedlnosti, kerý byl jedním z tvůrců toho projektu. „Společenství se rozrůstalo, přibývaly úkoly. Bez daných kompetencí, výhledů a stanovených úkolů nebylo možné postupovat dál. Kromě toho bylo vše zakódované.“

„To jsem si oddychl. A že nám to bylo platné. Teď je to venku, a my dokonce ani nemáme přehled o tom, kolik kopií putuje víceméně veřejným prostorem.“

„Pozitivní na tom je, že ti kteří soubor rozšifrovali, zajistili, aby nebyl běžně čitelný bez vložení rozety, kterou vytvořili oni. A to zcela novým, inovativním, skoro by se dalo říct geniálním způsobem. Na dešifrování základního souboru pracují ty nejvýkonnější vládní počítače a zatím nic. Teprve po vložení té rozety se začne soubor formátovat. Bez ní je to jenom nesouvislá změť dat, která, jak se ukazuje, je bez té rozety jako tělo bez srdce.“

„A kde je tedy ta zasraná rozeta?“ neudržel se náměstek ředitele NSA. „Pokud bychom ji měli, mohli bychom si částečně oddechnout. Pokud jich ovšem neexistuje víc.“

„To není příliš pravděpodobné. Dá se dokonce předpokládat, že byla vytvořena jenom jedna. A dokonce neexistuje možná už ani ta. Možná, že shořela při požáru toho domu, kde pracovali ti dešifranté.“

„To je samé možná, ale jistota žádná. Na to se nedá spoléhat,“ pronesl generál Harris. „Takhle se bitvy nevyhrávají. To je jako, že možná přijdou posily a možná bychom mohli přejít to jezero, jestli začne mrznout a udělá se na něm led. Navrhuji vše okamžitě umrtvit a neoživovat, pokud bude ve hře jedno jediné možná. A zároveň provést úklid s následnou deratizací.“

Po bouřlivé diskusi byl tento návrh nakonec přijat.

Ony jim vlastně ani jiné možnosti nezbývaly.

„My na tom vlastně už pracujeme,“ řekl náměstek ředitele NSA. „Jsou zjišťovány všechny možnosti výskytu dalších kopií, ale výsledky jsou negativní. Ti lidé, kteří jen náznakem mohli k těm materiálům přijít, jsou odstraňováni jako možní svědci. Po tomto bezpečnostním průlomu nesmí zůstat nic, co by ho v budoucnosti připomínalo.“

„Objevil se prý ještě ten, který měl jednu kopii v držení a pak se vypařil po tom, co ji musel pod nátlakem odevzdat,“ ozval se člen Nejvyššího soudu.

„Těžko říct, jestli byl tak neopatrný, nebo si jen myslel, že už vše skončilo,“ poznamenal zástupce ředitele NSA.

„Ale to není podstatné. Bude dotazován – důkladně. U něj osobně je jisté procento pravděpodobnosti, že by tu rozetu mohl mít právě on. Avšak bez ohledu na výsledek bude eliminován, protože právě on se dostal dost blízko a představuje nebezpečí.“

„Kolik toho prosáklo k prezidentovi?“ zeptal se kongresman za stát Illinois.

„Dost,“ povzdechl si prezidentův poradce pro národní bezpečnost Nowak. „Cítí se ohrožen. Pokud dojde k rozkrytí našeho společenství, bude ho chtít vymazat do posledního člena. Zároveň nebude stát o žádné veřejné autodafé, které by odkrylo obraz naší společnosti.“

„Kdo všechno na tom dělá?“ zeptal se Ronald McKennen z Nejvyššího soudu.

„Kdo asi?“ odpověděl náměstek ředitele NSA přezíravě. „FBI se může přetrhnout, od nás z NSA je tím pověřena operační sekce a další. Ale to není podstatné, kdo vás vytáhne v pyžamu v noci z vašeho domu. Prioritní je, abychom teď umrtvili všechny akce a spojení a postupně přešli do stavu hibernace. Ještě není vše ztraceno. Takže pánové, do práce! A pamatujte si, že tohle byla až do odvolání poslední společná schůzka.“

Virginie

Asi třicet kilometrů západně od Richmondu. Výcvikové středisko elitní soukromé bezpečnostní agentury. Ozývá se střelba, jiní muži překonávají řeku James.

„Posaď se, Gile,“ vybídl příchozího muž sedící za stolem.

„Vydržím stát, majore,“ oslovil Gil muže hodností, i když ten už nebyl v aktivní službě hezkou řádku let. Ale jak se říká: jednou major, vždycky major. Pokud vás ovšem někdo nedegraduje nebo nepovýší. Ale to se tomuhle muži nestalo – z armády odešel se ctí. Jinak by ani nemohl provozovat tak prestižní agenturu, kterou si kromě soukromníků najímají i vládní organizace.

„Ale no tak, Gile. Nejsme u přijímacího pohovoru ani u výkonnostních testů.“

Gil se tedy posadil. Trochu kulhal, ale nebylo to příliš znát. Nebo se hodně snažil, aby to znát nebylo.

„Měl bych pro tebe práci. Jak se cítíš?“

„Výborně.“

„Fajn. Pokud mě necháš všechno odvyprávět, nebude pak už možné, abys tu práci odmítl.“

„Povídejte, majore.“

„Budeš mít za úkol zlikvidovat jednoho chlápka.“

„To je všechno?“

„Téměř. Jedná se o jistýho Timothyho Prévita, newyorskýho policajta, kterej si v současný době léčí nervy v Chocowinity – anebo taky ne.“

„Co dělá newyorskej polda v takový díře?“

„Připletl se do velké hry patriotů. Dostalo se mu do držení něco, o čem ani neměl vědět, že to existuje.“

„To se stává.“

„Stalo se to i tobě, Gile.“

„Fakt?“

„Jedná se o ten soubor, po jehož dešifrování přišli o život ti dešifranté, všichni tvoji lidi a tys to přežil jen náhodou.“

Gil stiskl čelist, ale neodpověděl.

„Blbý, co? Objednali si to… Sice ne ti samí, co si objednali ta jatka, ale jsou ze stejný party. Ale my jsme profesionálové, tak by nám to nemělo dělat potíže. Nebo ano?“

„V pohodě.“

„Myslel jsem si to. Ten chlápek je už teď mrtvej. Ono po něm nepůjdeš jenom ty. Jen budeš jedním z řady. Bude jedno, kdo ho nakonec sejme. A víš, co je pikantní? Někdo další z tý party na něj najal hned pár lidí najednou, tak dej pozor, abyste se tam nepletli. Oni mají za úkol z něj dostat ještě navíc nějaké informace. To ty to budeš mít mnohem jednodušší. Budeš ho muset jenom zhasnout. Ostřelovací puška – ani tě neuvidí, autonehoda – to nechám na tobě. Snadná práce.“

„Ví se, kdo má být na něj nasazenej?“

„Počkej Gile, měl jsem to na jazyku. Jo, už to mám! Nějaká Sněhurka a sedm trpaslíků.“

Gil vyskočil a zatnul pěsti, až mu zbělely klouby.

„Říkal jsem ti to. Jak ti řeknu, o co půjde, už nebudeš moct vycouvat.“

„Neserte mě, majore.“ Gil nekřičel, ale jeho hluboký hlas zněl velmi zlověstně.

„Ta práce ti ale nebrání v tom, abys zametl s těmi figurkami ze stáje Walta Disneyho. Jsme sice profesionálové, ale i já beru tohle jako urážku, Gile. Takhle je budeš mít jako na podnosu.“

„Díky, majore.“

„O. K. A teď jdi za Ramseym, proberete spolu logistiku.“ Když už byl Gil ve dveřích, zavolal major za ním:

„A mimochodem, tu práci na likvidaci toho poldy jsem nepřijal.“

Gil se otočil a na majora se zašklebil. „Vy jste ale šmejd, majore. To jste si nemohl to divadýlko odpustit?“

„Nemohl. Protože čím bych se potom bavil?“
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Když Timothy uslyšel zvonek, uvědomil si, že to musí být někdo cizí, možná i nájemný vrah, protože ti, co ho znali, většinou obešli dům a vzali to přes terasu. Mezi sedákem a opěradlem sebevražedného křesla měl zastrčeného svého glocka. Natáhl ho, zajistil a zasunul si ho vzadu za lem kalhot. Na sobě měl rozepnutou mikinu, která pistoli vzadu zakrývala.

Podíval se kukátkem a vzápětí se uvolnil. „Co vás sem přivádí, seržante?“ přivítal návštěvníka.

„Mohu dál?“

„Když mi nebudete dělat domovní prohlídku…“

„A máte co skrývat?“

„Každý má co skrývat. To byste jako policista měl vědět.“

„Budu si to pamatovat.“ V obývací hale se zarazil. Uprostřed stál rozkročený Brit. „Mám se bát?“ zeptal se seržant Mason.

„Ne, to bych mu musel dát pokyn. Ale kdyby sem někdo cizí vstoupil, kdybych nebyl doma…“

„To je ten pes?“

„Jak jste to poznal?“

„Protože má na rozdíl od fen koule.“

„Výborná policejní dedukce.“

„Prý ho cvičíte u Quincyho. Je dobrej.“

„Jo. Proto se nemusíte Brita bát – ví, co má dělat. Zato Esmeralda je nebezpečná, protože ji nikdo necvičí.“

„Kdo je Esmeralda?“

„Kouká na vás támhle ze zábradlí.“

„Ach bože, vy jste samé překvapení.“

„Posaďte se. Dáte si něco k pití?“

„To jsem tedy nečekal. Šerif Collins říkal, že jste ho nepustil ani přes práh.“

„Vy nejste šerif Collins.“

„Zaplať Pánbůh. Dal bych si zázvorovou limonádu, jestli máte.“

Timothy ji měl. A sobě přinesl také jednu. „Takže,“ spustil, když se posadil. „Kvůli limonádě jste asi nepřišel.“

„Našel se ten, co se pokusil vloupat k vašim sousedům.“

„Co říkal?“

„Nic. Protože byl mrtvý. Přesněji řečeno zavražděný.“

„To je nepříjemné – především pro něj. Už víte, co je zač?“

„Místní zkrachovalá existence. Gamblerství, dluhy…“

„Takže si chtěl vloupáním k Brentovým vylepšit finanční situaci?“

„Nepravděpodobné. Navíc s třaskavým granátem? Nesmysl.“

„Třeba mu vybuchl náhodou, nechtěně.“

„Vy mi k tomu asi nemáte co říct, pane Prévite.“

„Všechno už jsem řekl.“

„Já si to nemyslím, ale to mi není nic platné – zatím.“ Mason se rozhlédl a nakonec se jeho pohled zastavil na teráriu. Zvedl se a šel se podívat blíž. „Koukám, že jste si pořídil hada – dokonce pěkně jedovatého. Proč zrovna tohohle?“

„Já si ho nevybral. Asi před pěti dny mi ho někdo vhodil v noci otevřeným oknem do postele.“

„Proč jste to neohlásil?“

„Šerifu Collinsovi? Okresní policie se hady, pokud vím, nezabývá…“

„A jak jste ho…?“

„To Brit a především Esmeralda. Čapla ho za krk… Teď je její nejlepší zábavou naparovat a nakrucovat se před teráriem. Náčelník musí být vzteky bez sebe.“

Mason se zvedl. „Tenhle chřestýš diamantový je ohroženým druhem, není tak snadné ho získat. Mohl bych se poptat po chovatelích. Někdo si ho musel někde opatřit.“

„Nebo to byl sám některý z chovatelů.“

„Ano, i to je možné. Můžete mi říct, co se tady děje?“

„Zatím nic, ale buďte ve střehu. Ty srandičky kolem Berengera s tím nemají co dělat. To byl jenom výron jeho nadměrného ega.“

„Co tady vlastně děláte, pane Prévite?“

„Kdybych mohl, tak bych vám to řekl, seržante. Snad jen to, že nechystám nic proti státnímu zřízení. To je všechno, co vám mohu v danou dobu říct. A teď mě omluvte, náš rozhovor skončil.“

Byly takzvané dny zvířecí, dny oddychové, dny policejní… Tenhle byl rozhodně policejní, protože večer zatelefonoval zvláštní agent Svenson.

„Jak se máte, detektive?“ zeptal se místo pozdravu.

„Než jste zavolal, měl jsem se dobře.“

Na druhé straně bylo slyšet uchechtnutí. „Tu akci s tím vaším pitomým sousedem jste rozjel dobře. Nikoho by nenapadlo, že je to nahrané.“

„Původně nebylo. Ten pes se skutečně topil.“

„Vy mě nepřestanete nikdy překvapovat.“

„A to je dobře, nebo špatně?“

„Jak kdy. Ale proto nevolám.“

„Já vím.“

„Věci se už daly do chodu. Když se podíváte na svůj účet, zjistíte, že vám tam doputovala i druhá splátka. Odteď choďte trvale ozbrojený. Telefon už nevypínejte. Mějte na oděvu, nejlépe ve slipech, schovanou jednu štěnici, kvůli satelitnímu sledování. Rozuměl jste mi?“

„Dost zřetelně. V podstatě jste mi chtěl sdělit, že nebudete tak blízko, jak by bylo třeba. Je to tak?“

„Vlastně jsem vám to ani neměl říkat. Ale vzhledem k tomu, že už jsme spolu párkrát dělali… Nemůžeme být příliš blízko, to bychom je vyplašili a celá naše dosavadní příprava by přišla vniveč.“

„Chápu. Už jste mi to naznačil na začátku. Prioritou jsou oni. Já jsem vedlejší produkt, který je možné odepsat. Nemusíte se s tím zatěžovat – vždyť jsem dostal zaplaceno.“

Popíjel whisky, Brit mu ležel u nohou – bylo to uklidňující. Zato prostor o kus dál byl plný napětí. Esmeralda stála na opěradle zapomenuté židle a upřeně se dívala na Náčelníka. A on jí pohled se vztyčenou hlavou oplácel. Pohledy obou byly plné ryzí nenávisti. Dělilo je jen pár centimetrů a tlusté sklo. Náčelník si vrýval do paměti, na koho jako prvního zaútočí, dostane-li k tomu příležitost. Esmeralda pozorovala predátora, před nímž ji geny předávané po generace varovaly jako před smrtelným nebezpečím.

Prévit se pátráním po tom, kdo mu hodil Náčelníka do domu, nezaobíral. Předně ta záležitost byla pro něj už minulostí, krom toho se po stopě vydal už Joe a teď, jak se zdálo, i seržant Mason. A pokud bude nějaká stopa existovat, přijdou na ni.

Ale škodolibost si Prévit neodpustil. Jen náhodou uviděl v obchodě se zábavnými pomůckami něco, co ho zaujalo. Byl to mechanický had na dálkové ovládání, k nerozeznání od pravého. Zeptal se prodavačky, zdali by neměli i chřestýše diamantového, ale dostalo se mu záporné odpovědi. Ale také rady, že by ho mohl najít na internetu a objednat si ho. Teď mu jezdil po trávníku u domu a šlo mu to docela dobře. Musel však zavřít Brita a Esmeraldu do domu, protože ti dělali jako pominutí a hrozilo nebezpečí, že na něj, posíleni předešlým úspěchem, zaútočí. Ten večer pozval na oplátku na večeři Brentovy. Udělal musaku, ale musel sebekriticky přiznat, že konzumovat vynikající musaku od matky je něco úplně jiného než výbornou musaku udělat. Joe ho pár slovy pochválil. Rachel byla větší diplomatka, a aby nemusela chválit, ptala se Timothyho na složení, ingredience a postupy. Timothy se obával, že ho na musaku pozve příště ona a bude se jednat o musaku úplně jinou, než jakou teď mají na stole.

S Joem popíjeli pivo a Rachel si dala ředěný džus. Joe informoval Timothyho o svém postupu v pátrání i o tom, že možná už na něco narazil.

„Máte konkurenci, Joe,“ usmál se Timothy. „Seržant Mason se o případ Náčelník začal také zajímat.“

„Nemá šanci,“ řekl Joe přezíravě. „My jsme na to dva,“ kývl ke své ženě.

„Cože, vy také, Rachel?“

„Vždyť je to tak vzrušující.“

„Takže máte ráda vzrušení?“

„A kdo nemá?“

„Když dovolíte, o nějaké bych se postaral.“ Nejdřív zahnal domů zvířata, aby mu vše nepokazila. Když se vrátil, měl levou ruku za sebou. Ukazováček pravé ruky si dal před ústa. „Nelekejte se, Rachel, není nebezpečný.“ Pak se posadil a položil do trávy hada. I přes upozornění spadla Rachel málem ze židle. „Je umělý,“ uklidňoval ji Timothy.

„Co s ním zamýšlíte?“ zeptal se Joe plný očekávání.

„Rachel říkala, že má ráda vzrušení… Pozor, ještě jsem vám zapomněl říct, že se bude hýbat. Co myslíte, mám je nechat dojíst?“ Timothy kývl směrem k domu Berengerových. Seděli též na terase a tentokrát s nimi byla jenom jedna další dvojice. „Nebo už dojedli?“

„Vy chcete snad, Timothy… Ne, to nemyslíte vážně.“

„Ale to víš, že myslí,“ ujistil svoji ženu Joe. „A ty se už nemůžeš dočkat.“

Chřestýš, který byl k nerozeznání od toho pravého, se rozjel. Jeho pohyby byly téměř dokonalé. Projel přes pozemek Brentových, ale ne kolem domu, avšak níž, kolem vody. Kdo by se nedíval upřeně do těch míst, těžko by ho zaregistroval. Had projel pozemkem až na další, pak se otočil a začal se plazit do mírného svahu zpět, ale ne stejnou cestou. Jako by ho zaujala čtveřice večeřící na terase zapuštěné do terénu.

První vyskočila hostitelka a začala nekontrolovatelně ječet. Křeslo za ní se převrhlo. Vzápětí se k ní s vyskakováním od stolu přidali i další. S ječením paní domu podpořila i žena z pozvané dvojice. Pánové neječeli. Návštěvní muž poskakovat a vyrážel ze sebe: „Huš, huš!“ Pan Berenger vykřikoval: „Kurva, kurva!“ a házel po hadovi nádobí a další stolovací náčiní. Ale had byl mrštný. Pak se pan Berenger vrhl do domu a zdálo se, že se dal na útěk a zbylé stolovníky nechal jejich osudu. Vrátil se však s brokovnicí v ruce a bez váhání hada zastřelil. Had se přestal hýbat, zato Berengerův host, který předtím vykřikoval: „Huš, huš!“, vyměnil slovní zásobu a za poskakování na jedné noze vykřikoval: „Kurva, kurva!“ Pak se svezl do křesla a prohlížel si nohu.

Zdálo se, že Timothyho žert má první oběť. Ale nemohlo to být nic vážného, protože při Berengerově střelbě byl dostatečně z úhlu. Možná odražený brok, možná tříska z terasy, možná kus hada.

„Co to je, kurva?!“ pokračoval pan Berenger vybranou mluvou, aniž by se zajímal o stav svého hosta. Držel v ruce torzo chřestýše. Pak se podíval směrem k Prévitovu domu a zdálo se, že v jeho hlavě klíčí poznání. Pak vykročil směrem k nim. Chřestýše v pravé, brokovnici v levé ruce. Šel chvatně a Timothy byl rád, že svoji faunu zavřel bezpečně v domě, protože Berenger by jim byl schopný ublížit.

„Co to má, kurva, znamenat?“ začal mávat torzem hada.

„Také přeji pěkný večer, Juliane,“ spustila Rachel medově. „Připravujete nějaký jihoamerický karneval?“

„Nechte, toho, Rachel. Nečekal bych, že někdo v takovém věku se bude bavit pitomostmi. Ale možná právě tomu věku tahle infantilní zábava sedí. Ptám se, co to má znamenat?!“

Timothy se zvedl, přistoupil k Berengerovi, sehnul se a prohlížel si torzo hada. Uvnitř byla nějaká jemná hydraulika, různé gumičky, které měly zajišťovat náležitý protitlak, teď zpřetrhané. Hadí kůže, která nebyla hadí, ale jinak k nerozeznání… „Nějaká mechanická hračka?“ zeptal se bezelstně, když se narovnal.

„Ty šašku!“ Berenger mával torzem hračky Timothymu před nosem. „Od tý doby, co jsi sem přitáhl, se tu dějí samá svinstva.“

„Já opravdu nevím, o čem to mluvíte, drahý příteli,“ pokračoval Timothy udiveně. „Vždyť tu spolu všichni tak hezky vycházíme.“

„Dej si na mě pozor!“

„To dělám od začátku. Ale především si dejte pozor vy. V krátké chvíli jste se dopustil hned několika porušení zákona. Předně jste střílel v obydlené zóně, nemluvě o tom, že jste zřejmě postřelil svého hosta. Potom jste vtrhl na soukromý pozemek, dokonce s nabitou zbraní. A s ní v ruce jste se dopustil vyhrožování. Když zavolám policii, je téměř jisté, že strávíte minimálně příštích dvacet čtyři hodin ve vazbě.“

„A ten tvůj čokl ať se neopováží vstoupit na můj pozemek!“

„Nebo?“

„Bude vypadat jako tohle svinstvo!“ Berenger hodil zničenou hračku na zem.

Timothy k němu přistoupil a něco mu zašeptal. Pak udělal dva kroky vzad a nadzdvihl si okraj svetru. Berengerovi zaškubalo v koutku oka. Nakonec se otočil a beze slova odešel.

Timothy se posadil. „Omlouvám se,“ řekl. „Myslel jsem, že to bude zábavnější.“

„Co jste mu zašeptal, Time?“ chtěl vědět Joe.

„Že kdyby udělal něco mému psovi, zabil bych ho.“

„Zdá se, že to zapůsobilo,“ poznamenala Rachel. „Ale nemyslel jste to vážně?“

„Naopak, velmi vážně. Protože kdybych to vážně nemyslel, jednalo by se o vyhrožování, a to je trestné.“

„Tak nevím, Rachel má sice ráda vzrušení, ale aby ho nebylo příliš. Možná bychom měli přeci jenom na nějaký čas odjet k synovi,“ uvažoval nahlas Joe.

„Ani náhodou,“ pronesla Rachel rezolutně.



22

Timothy se rozhodl, že pro jednou si zajde na večeři do restaurace. Ale dlužno dodat, že v Chocowinity byl mnohem lepší výběr v počtu kostelů a rozmanitosti církví než výběr restaurací. Nakonec se mu výběr zúžil na Burger King a China Bay Buffet, které ležely vedle sebe. Zvolil čínskou restauraci, jelikož se mu zdálo, že z důvodu poklidného a spořádaného života se mu opět trochu zvětšila pneumatika kolem pasu. A čínská kuchyně mu připadala méně kalorická.

Měl pravdu. Hodně zeleniny, bílé maso, lehké přílohy. Dal si jenom jednoho heinekena, další alkoholická lákadla odmítl. Stále existovala možnost, že bude šerif Collins schovaný někde za pařezem, zastaví ho a obviní za řízení v opilosti.

Večeře se vyvedla a on si slíbil, že si ji zase někdy zopakuje. Došel ke svému autu na parkovišti vedle restaurace. Roztáhl ruce a nasál svěží vzduch. Jak se zaklonil, uviděl krásnou hvězdnou oblohu. Pak dostal zezadu ránu do hlavy a počet hvězd se mu zdvojnásobil.

Když se probral, visel za svázané ruce na háku. Pokusil se zaostřit. Nebyl v žádném sklepení, ze kterého není návratu, ale téměř na volném prostranství. V hale se stěnami jen ze tří stran, obklopené dalšími rozpadajícími se budovami… Viděl starý dřevěný vodojem, po kolejích kolem právě projížděl nákladní vlak. Už věděl, kde je. Stará výrobna krmných směsí, kde se s obnovením výroby určitě nepočítalo, protože i vlečka byla zaasfaltovaná. Usoudil, že rána do hlavy musela být pořádná, protože před sebou uviděl Sněhurku a čtyři trpaslíky. To ale musela být nějaká nesrovnalost, protože trpaslíci mají být nejmíň o polovinu menší než Sněhurka, ale tihle nebyli. Někteří byli dokonce větší. A také byli jen čtyři, ne sedm. Tři scházeli. A všichni měli moderní zbraně, takže to trpaslíci být nemohli. Ale to, že byli všichni maskovaní, dávalo Prévitovi jistou naději, že by se mohl dožít zítřka.

„Takže, troubo,“ oslovil ho jeden z trpaslíků chraplavým hlasem. Vypadal jako Prófa. „Buď to může jít rychle, anebo pomalu. Při pomalém postupu to může být dost bolestivé – především pro tebe. Chceme ty soubory.“

„Ale…“

„Já vím, ty ty soubory nemáš u sebe – to chápu. Ale my tě odvezeme, kam bude třeba, a když nám dáš, co chceme, pustíme tě a můžeš jít třeba do prdele.“

Prévit si vzpomněl na masakr v domě dešifrantů, o kterém mu vyprávěl Svenson. Všechny až na jednoho pobili. A ten přeživší zůstal naživu jen omylem, protože si mysleli, že je mrtvý. Ani jeho nenechají naživu, i kdyby jim dal všechny soubory světa a k tomu jim ještě zazpíval americkou národní hymnu.

Ze snění ho probudila rána pěstí do břicha, po které by se jistě, pokud by nebyl přivázaný na háku, zhroutil. Měl pocit, že to byl Kejchal. Budu si to na tebe pamatovat, Kejchale, umiňoval si v duchu.

„Myslím, že se tě na něco Prófa ptal,“ připojil se ještě Šmudla a zasypal ho sérií ran do žaludku, a když se pod tím přívalem Timothy pootočil, schytal ještě jednu do ledvin – ta byla nejbolestivější.

Timothy se podivil nad jejich postupem. Docela dobře by se mohlo stát, že ho umlátí dřív, než by něco stačil říct – pokud by ovšem něco věděl. „Já nic nemám,“ zasténal.

Kejchal mu dal bez varování ránu do obličeje. Měl na hřbetech prstů na rukavicích nějaké kovové výstupky. Timothymu se zdálo, že se při té ráně jeden uvolnil a zůstal mu v ústech. Tak ho vyplivl. Ale pak si přejel jazykem zuby a zjistil, že mu chybí půlka horního řezáku. Vzápětí dostal další ránu a ta mířila výš. Zasáhla nos, ze kterého se mu spustila krev.

Timothy usoudil, že takhle se debata vést nedá, a rozhodl se, že bude lepší omdlít. Chvíli se mu zdálo, že stojí pod vodopádem, ale ani ten nebyl pravý, jako nebyli praví trpaslíci. Voda zapáchala a jeho napadlo, že by z ní mohl dostat nějakou infekci. Pak si však uvědomil, že to je to poslední, co by ho mohlo v současné chvíli ohrozit, a uklidnil se.

Někdo mu zvedl hlavu, aby si uvědomil, že je ještě živý. Byla to Sněhurka. Když se jí trochu vyhrnul rukáv, všiml si jizvy v podobě rozeklané větvičky.

„Poslední šance na odpověď,“ řekl Prófa.

„Myslíte si, že kdybych něco měl, tak že bych vám to po té nakládačce neřekl?“

„V tomhle budeš mít asi pravdu, troubo. Ale v tom případě jsi pro nás nepotřebnej a nepotřebnej odpad se likviduje. Ekologie, znáš to.“

Vytáhl z pouzdra dýku a chystal se Timothymu podříznout krk. Pak se stalo něco, co nikdo nečekal. Prófova hlava se rozletěla jako meloun, kterým prolétne meteorit. Pak teprve zazněl výstřel. Vzápětí padl druhý a k zemi se svezl Kejchal. Ostatní se snažili krýt, ale ostřelovač dostal dalšího. Sněhurka s dalším z trpaslíků se dala na útěk. Další výstřel poslal trpaslíka k zemi. Nebyla to čistá rána, nicméně trpaslíkovi se po ní už nepodařilo vstát – jen se plazil. Vypadalo to na koleno. Nejnepříjemnější zranění nohy, po kterém zasažený nebude už nikdy normálně chodit. Timothy nevěděl, jestli to, co následovalo, bylo tak rychlé, nebo jestli mezitím znovu omdlel. Ale najednou uviděl kolem sebe modré blikání. Jen jedno auto bylo označené jako policejní, ostatní byla civilní. Ale měla magnetické majáčky buď na střeše, nebo na přístrojové desce a také pod přední maskou.

Někdo ho sundal z háku a položil na zem. Když přijela záchranka, naložili ho na nosítka a ta zasunuli do vozu. Než se zavřely dveře, naskočil k Prévitovi ještě seržant Mason. Řidič zapnul sirénu.

„Tak špatně na tom ještě nejsem.“

„Prosím?“

„Že pouštějí sirénu.“

„Oni to dělají rádi.“

„Kam jedeme?“

„Vidant Beaufort Hospital, Washington.“

„Doufám, že ten za zátokou. Delší drncání by mi asi dělalo potíže.“

„Celou dobu mi na vás něco nesedělo.“

„To mi říkají už od narození. Zatknete mě?“

„Jste pod ochranou FBI. A za co bych vás asi zatknul? Že jste visel na háku?“

Na urgentním příjmu ho ošetřili – neměl nic zlomeného, kromě zubu. Udělali mu další vyšetření, především hlavy. A dalších orgánů. Pak mu něco píchli. Když se probudil, byla hluboká noc. U jeho lůžka seděl zvláštní agent Banks.

„To bylo o fous,“ ušklíbl se.

„Díky za záchranu.“

Agent hned neodpověděl a měl takový divný výraz.

„Co je?“

„To jsme nebyli my. My dorazili až potom. Až po té střelbě. Vypadá to, že máte nějakého anděla strážného.“

„Takže vy jste přihlíželi z povzdálí. Možná, že jste tam měli jen namířené odposlouchávací zařízení a čekali, jestli ze mě něco nevypadne.“

„Pěkný kulový. Ignoroval jste pokyn, že máte s sebou nosit štěnici. Mohli jsme se orientovat jenom podle vašeho telefonu, a to jenom zprostředkovaně, se zpožděním. Když vám telefon rozšlápli, neměli jsme nic.“

„Našli jste někde moji pistoli?“

„Jo. Měl ji jeden z trpaslíků zastrčenou za kalhotami. A kromě toho si nemáte na co stěžovat. Svenson vám přece řekl, že my tu nebudeme primárně pro vaši ochranu a že budeme držet vnější perimetr, abychom je nevyplašili. Znáte toho střelce?“

„Ne.“

„Je dobrej. Ale přeci jenom nám nechal něco pro zobání. Ze tří, na které střílel, jsou dva mrtví a ten s tím kolenem si už nezatancuje. Ale to mu nebude bránit v tom, aby zpíval. Než jsem dorazil k vám, ještě ho operovali. Kolik jich vlastně bylo?“

„Kromě těch, o kterých jste mluvil, ještě Sněhurka a další trpaslík.“

„Kolik myslíte, že jich bylo celkem?“

„To nevím. Ale odhadoval bych, že nejmíň ještě dva hlídali. A pokud by se chtěli držet obsazení pohádky, mohli by být tři. A s těmi, co utekli, pět.“

„Je vyhlášená pohotovost. Zátarasy v poloměru třiceti kilometrů. Možná, že se nám podaří ještě některého klofnout. Ale i kdyby to byl jenom ten jeden, je to úspěch – i díky vám. A teď si odpočiňte.“

„Jedu domů. Mám tam zvířata. Nejsou zvyklá být v noci beze mě.“

„Myslíte toho chřestýše? Ten na vás prdí.“

„Je tam ještě Brit a Esmeralda.“

„Podívejte, Prévite, já jsem taky utahanej. Pokud byste měl jet domů, budu tam muset poslat jednoho ze svých lidí, aby vás hlídal.“

„Proč?“

„Podívejte se na sebe. Nebo se radši nedívejte. Sotva se postavíte na nohy.“

„U čínské restaurace v Chocowinity mám auto. Potřeboval bych, aby mi ho sem někdo dopravil.“

„To zařídím. Hodláte dál dělat návnadu, nebo toho máte po dnešku dost?“

„Zůstávám. Kromě toho v New Yorku by mě mohli dostat snáz než tady.“

Když odcházel Banks, přišla akorát sestra, která mu dala prášek proti bolesti, a Prévit byl mnohem smířlivější.

Ráno vstal za svítání a začal se oblékat. Jeho oděv nevypadal nejlépe, ale jako policista vozíval do nemocnice lidi, jejichž šaty byly v mnohem horším stavu, ale nikdo se nad tím nepozastavoval.

Všechno ho bolelo a řízení ještě víc. Ale dokázal se překodrcat až ke svému domu. Když vešel dovnitř, přivítal ho Brit běháním v oslavných kroužcích za doprovodu až nezřízeného jekotu. Esmeralda chodila po opěradle sedací soupravy a při každé otáčce na Prévita křikla: „Blbče!“ Náčelník neříkal nic.

Prévit se osprchoval, navlékl si župan, uvařil kávu, osmahl v topinkovači dva tousty a slíbil si, že odteď to s ním nebudou mít tak lehké.

Celý den téměř nevyšel z domu. Těch důvodů bylo víc. Především, že kdekoliv venku byl snadným terčem. Ale ještě podstatnější než především bylo to, že se cítil jako zmlácený, a nejspíš to bylo tím, že opravdu zmlácený byl. Ani jeho obličej nevypadal nejlépe a stále se probarvoval. Dalo se očekávat, že druhý den to bude ještě horší. Pak už by se to mělo zlepšovat. Zapnul si vyhledávač, ale na dotaz „dentista“ se mu v Chocowinity nic neobjevilo. Zato ve Washingtonu si mohl vybrat. Ale příliš nevybíral. Zavolal na číslo, které mu padlo do oka, recepční, co přijímala hovor, vysvětlil, oč mu jde, a dojednal si návštěvu.

V internetových zprávách se objevily informace o noční přestřelce – i když to žádná přestřelka nebyla, ale spíše odstřel vysoké. Podstatné bylo, že se zatím nikde neobjevovalo jeho jméno. Nestál o to, aby mu na jeho (všimli jste si? Jeho!) pozemku bivakovala horda krkavců z médií. I když, při jejich příslovečné investigativnosti to bude jen otázka času, než si k němu najdou cestičky.

Večer mu zazvonit telefon. Nejdříve se podíval na volací číslo, protože si nebyl jistý, jestli ten telefon zvednout.

„Alane?“

„Tady je Peggy, tati.“

„Stalo se něco?“

„A musí se vždycky něco stát, abychom si zavolali?“

„Jistěže ne, děvče. Jsem hrozně rád, žes mi zavolala. Skutečně. Jen, že jsem na to nebyl zvyklý… z dřívějška. Ale jinak jsi mi opravdu udělala radost. Jak se máte?“

„Dobře. Máma říkala, že už se možná do New Yorku nevrátíme.“

„Jak to jde ve škole?“

„Líp než dřív.“

Prévitovi docházely otázky. Uvědomoval si, jak byla žalostná jeho předešlá komunikace s dětmi. Ale Peggyina další otázka ho zachránila.

„A jak se máš ty, tati?“

„Dobře, moc dobře.“ Prévit si poposedl, protože ho bolela naražená ledvina.

„Víš, Alan si asi dost vymýšlí. Dokonce se ve škole pohádal s učitelkou.“

„A proč?“

„Prý jsi mu říkal, že máš psa a velkého papouška, který mluví. Mamka musela do školy a přiměla Alana, aby se učitelce omluvil.“

Timothy sáhl do pytlíku se sušeným ovocem a v otevřené dlani ho ukázal Esmeraldě. Ta se začala upejpat. Ale on věděl, že jí to nikdy nevydrží dlouho. „Peggy? Asi máš na telefonu nahrávání?“ zeptal se, a když se dočkal kladné odpovědi, řekl jí, aby si ho zapnula. Ve stejnou chvíli skončilo Esmeraldino upejpání a ona přilétla k němu. Ale on dlaň zavřel. Něco jí opakovaně zašeptal a ona to nakonec zopakovala. Timothy otevřel dlaň.

„Co to bylo, tati?“

„A co jsi slyšela ty?“

„Krávy!“

„Velice správně. Můžeš to mamince a paní učitelce přehrát.“

Peggy se rozesmála. „Ty jsi ale číslo, tati. Takže je to pravda?“

„Mám krásného dobrmana, jmenuje se Brit. A paní papouškovou rodu ara arakanga, ta se jmenuje Esmeralda. Právě ti poslala vizitku. A ještě mám Náčelníka. Až se to dozví paní učitelka, tak se z toho posere.“

„Jak to, že mluvíš sprostě? Vždyť jsi to nikdy nedělal.“

„To víš, špatní kamarádi… To, před čím jsem vás vždycky varoval.“

„Kdo je náčelník?“

„Chřestýš diamantový. Mám ho tady v teráriu kousek ode mne. Dívá se upřeně před sebe a přemýšlí o tom, koho by uštknul jako prvního. On má totiž jed jen na první uštknutí a musí čekat, než se mu zase utvoří nový. Proto druhé uštknutí v rychlém sledu je spíš jen takovým kousnutím.“

„Já tě vůbec nepoznávám, tati.“

Prévit měl sto chutí jí říct, že když se podívá do zrcadla, tak se také nepoznává, ale odpustil si to. Chvíli si ještě povídali, jen na její přání podívat se s Alanem za ním nedokázal zformulovat pořádnou odpověď. Ale ten zájem ho potěšil – velmi. Avšak jakákoliv návštěva v současnosti nepřicházela v úvahu.
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Další den se zatáhlo a vypadalo to na květnovou bouřku, což nebylo zase tak neobvyklé. Ve vzduchu byla cítit elektřina a i to byla možná příčina toho, k čemu se Timothy rozhodl. Do sportovní tašky uložil brokovnici i útočnou pušku, do podpažního pouzdra si zasunul glocka. Ne že by šel na kárnou výpravu, ale slíbil si, že po té noci, kdy se úplně cizí lidé rozhodli, že z něj udělají fašírku, bude opatrný a rozhodně nepřipustí, aby se to opakovalo. Ještě by dokázal pochopit, kdyby ho zastřelili a pak mu dali pokoj. Ale na působení fyzické bolesti si příliš nepotrpěl. Vzal s sebou i Brita a na Esmeraldě bylo, jestli se připojí. Že by se nepřipojila, bylo téměř vyloučené. Před domem málem vrazil do Joea.

„Tak co, lepší se to?“ ukázal Joe na Timothyho obličej.

„Ale jo. Dokonce natolik, že jsem se rozhodl pro malou vyjížďku na lodi.“

„Že jste něco neřek, mohli jsme si zarybařit. Dneska budou brát,“ řekl Joe smutně.

„Já nejedu na ryby, Joe. Dokonce i kdybych chtěl, musel bych si to odříci. Víte, co se říká o zakotvené lodi na hladině. Jako kachna na rybníce. Ne, Joe. Až to pomine, podnikneme rybářské orgie. Ale teď by to bylo pro vás příliš nebezpečné.“

Pomalu scházeli k molu s Britem v závěsu. Esmeralda seděla zatím na střeše domu, ale Timothy nepochyboval, že se k nim také později připojí.

„A pro vás ne?“

„Já jsem za to dostal zaplaceno.“

„A jak moc, že kvůli tomu riskujete život?“

„Dá to na vysokoškolská studia mých dvou dětí.“

„Vy jste opravdu blázen, Time.“

„Ale ne, usmál se Prévit. Ono mi stejně nic jiného nezbývalo, tak jsem si za to aspoň nechal zaplatit.“

„Ale málo.“

„Příště budu chtít víc.“

Timothy odpojil elektrický kabel, odnesl tašku do lodě, nastartoval a nechal motory běžet jen tak na volnoběh. Pak odvázal uvazovací lano na přídi, totéž pak udělal se záďovým lanem. Pomalu začal přidávat plyn, a když se dostal do kurzu, zapnul autopilota a došel vytáhnout fendry. Pak se vrátil ke kormidlu a začal přidávat rychlost. Když byli v půlce rychlosti, snesla se k nim Esmeralda a usadila se na anténové nástavbě. Pak tomu dal Prévit plný knedlík. Nedokázal pochopit, kdy došlo k tomu zlomu. Protože všechno, co teď dělal téměř rutinně, v něm ještě před měsícem a půl vzbuzovalo hrůzu.

Nebe ještě ztmavlo a někde tam, kde se setkávala pevnina s mořem, se začalo blýskat a byly vidět sloupce deště. Ty je sice míjely, ale zvedl se vítr a s ním se zvedly i vlny, které musela příď lodě za rozstřikování gejzírů vody prorážet.

Ohlásil se měřič paliva, že v nádrži zbývá benzinu jen na padesát mil plavby, a tak Timothy otočil kormidlo, protože by nebylo zrovna příjemné, kdyby mu při blížící se bouřce vysadily motory. Neubral plyn a v krásném širokém oblouku zatočil a začal se vracet do Chocowinity. Břehy ztratily kontury a místy splývaly s mořem, jako by byly jedním celkem. Prévit se rozhlížel, jestli se někde neobjeví nějaká loď která se k němu začne přibližovat. Pak by si musel dojít do kajuty pro zbraně a zvolit taktiku. Buď zapnout autopilota na přímý směr a dobře mířit, nebo měnit směr a střílet jako mexický pistoléro a doufat, že něco zasáhne.

Ale nikdo se neobjevil, a když se začal blížit k Chocowinity, začaly mezi dosud hutnými mraky probleskovat paprsky slunce a vše bylo tak trochu do fialova. Zdálo se, že bouřka se tentokrát vybije jen na pobřeží.

Zajel k maríně, která ležela na protilehlém břehu toho, kde bydlel. Vyhodil fendry a pomalu přirazil k betonovému molu, kde byla čerpací stanice. Trochu se toho manévru bál, protože ho ještě nikdy neprováděl. Ale nebylo to tak zlé, protože byl na závětrné straně a čerpadlář mu pomohl s vyvázáním lodě.

„Plnou,“ řekl a vyskočil na molo, aby se po tom houpání trochu stabilizoval. A také byl pyšný na to, že dokázal s lodí téměř sám přistát.

„Pěkná loď,“ uslyšel za sebou. Když se otočil, uviděl za sebou muže, který by mohl stejně tak být významnou posilou a smrtelným nebezpečím, podle toho, na které straně by stál. „To měla být vábnička?“

„Nerozumím.“

„Ta demonstrativní plavba. Jako byste chtěl říct: ‚Tak pojďte, už na vás čekám.‘“

„Kdo jste?“

„Tady nahoře je klubová restaurace. Možná bysme si měli dát kafe. Tady jsme příliš na ráně.“

„Plná!“ křikl pumpař a Prévit zaplatil.

Mohl sice neznámého odkázat do patřičných mezí, ale nic by tím nezískal. Když s ním bude chtít mluvit, jistě si příležitost najde. A možná za okolností pro něj zrovna tak nepříjemných, k jakým došlo při jeho setkání se Sněhurkou a jejími úchylnými trpaslíky.

Muž mu pomohl za provazy přetáhnout loď o kus dál k volnému molu, aby mohly jiné lodě k pumpě. Když mu Prévit řekl, že si ještě loď zamkne, ušklíbl se se slovy: „Dobře děláte, opatrnost nade vše. Já půjdu napřed, nemusí nás každej vidět pohromadě. Teď jsem vám vlastně jen pomáhal s lodí.“

Restaurace byla prosklená a také příjemná, s krásným výhledem na zátoku. Nikdo Prévitovi nevynadal, že si s sebou přivedl psa. Číšník dokonce přinesl Britovi misku s vodou. Jachtaři mívají s sebou na lodích dost často psy, kteří jsou považováni též za jachtaře. A jachtaři se bez důvodu z restaurace nevyhazují.

Prévit měl výhled na loď, na které zůstala sedět Esmeralda a chovala se velmi majetnicky, k pobavení ostatních návštěvníků.

„Nebo že bysme si dali rovnou něco k jídlu – lehkého?“

„Než mě zabijete?“

Muži zacukal lícní sval. „To vám ta nakládačka v tý starý fabrice nestačila?“

„Takže o ní víte. Což znamená, že jste mohl být ten z trpaslíků, který přežil. Nebo někdo, kdo to objednal. Nebo…“

„No, to by mě zajímalo, to třetí ‚nebo‘.“

„To byste mě musel přesvědčit.“

„Hlava, která se rozprskla jako meloun…“

„To ještě nic nedokazuje.“

„Meloun byl první. Pak další trpaslík… A další to dostal do kolena. Ale to ti, co utíkali, už nemohli vidět.“

„Mohl jste se ty informace dozvědět v nemocnici.“

„Co kdybychom si nejdřív objednali?“ zeptal se muž a Prévit mu na to kývl.

Dali si krevety a mušle a k tomu bílý chléb – čerstvý. Bílé víno… Proč ne, řekl si Prévit. Když mě chce zabít, aspoň neumřu hladový. Ale třeba zabiji já jeho. Proč ne.

Ostatní hosté to snad přežijí, jen Brit by se na takové věci neměl dívat, aby se mu to příliš nezalíbilo.

Potom mu muž, který se představil jako Gil Weaver, řekl příběh, který už Prévit slyšel od Svensona. Weaver mu řekl, že on je ten poslední, kdo přežil. To by dávalo smysl. A teď jde po trpaslících. Tři dostal, ale jsou tu ještě čtyři, s tou jejich courou pět. Ostatní je na Prévitovi.

Bylo třeba se rozhodnout. Mít spojence by nebylo špatné. Protože jak sama FBI zdůraznila, ta hlídá vnější perimetr.

„Potřeboval bych si vás prověřit.“

„Jako že byste si mě vyfotil, fotku poslal někam a oni by vám řekli, že mi můžete věřit? Ale mohl byste? Blbost. Pracuji pro agenturu, která se nechává najímat. Ti, kteří vás sem poslali, a předpokládám, že to byla FBI, vám potvrdí, že jsem tehdy v tom podělaným Penderbrooku pro ně skutečně pracoval. A o čem to svědčí? Že jsem pro ně pracoval. Ale teď zrovna ne. Mohl si mě najmout kdokoliv. Třeba k tomu, abych vás sejmul.“

„To už jste mohl udělat několikrát.“

„To je pravda. Věříte třeba Calebovi Quincymu?“

„Co je s ním?“

„Byli jsme spolu na dvou misích v Afghánistánu.“

„Viděl jste se s ním někdy v poslední době?“

Weaver se usmál. „Dokonce jsem u něj několikrát přespal. Jednou jsem se díval, jak cvičíte toho psa, co teď leží pod stolem. Ale jestli nemáte zájem, nebudu vás nutit. Já svoji práci dodělám. Potíž je v tom, že nevím, jak vypadají. A můžu po nich jít, především když jsou v akci. Ale poradím si i bez vás.“

Prévit se snažil uvažovat logicky. Když odmítne, zůstane dál terčem bez toho, aby mu někdo kryl záda. Když budou dva, mohlo by se jim podařit ty druhé vlákat do pasti. „Tak dobře,“ řekl nakonec. „Máte nějaký plán?“

„Ta loď by nebyla špatná. Dneska si vás určitě očíhli. Řekl bych, že při další vyjížďce se vás pokusí sejmout.“

„To už mi můžou dát rovnou nějakou přísavnou výbušninu pod loď. Bylo by to elegantní, bez rizika.“

„To nemůžou. Jedna kamera snímá vaši loď a pro jistotu další dvě váš dům. Ne, že by běžely pořád, ale zapínají se přes pohybová čidla. Ale musím přiznat, že zatím největšími narušiteli jsou ten váš pes a ten barevnej pták, jak tam pořád lítají. Ještě párkrát sem s tou potvorou takhle připlujte a budou vám říkat kapitán Morgan s velkým ptákem. Mimochodem, já jsem Gil,“ řekl a natáhl k Prévitovi ruku.

„Já jsem Timothy.“

„Fajn. Teď si vyměníme telefonní čísla a půjdeme si každej po svých. A mimochodem,“ Gil ukázal z okna.

„Tamhleta loď je moje, tedy pronajatá. Zapamatuj si ji. Možná že uděláme hon na ně my. Nebo lov?“
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Druhý den jel Timothy cvičit Brita ke Quincymu. Zeptal se ho na Weavera a cvičitel mu všechno potvrdil.

Dvě hodiny cvičili a pak se Quincy Timothyho zeptal, jak dlouho se hodlá ještě v Chocowinity zdržet.

„Snad nějaký ten týden, ale měsíc to už nejspíš nebude.“

„To je škoda. Brit by potřeboval ještě aspoň půl roku. Je to výbornej pes a po půl roce by mohl bejt vynikající. Nechtěl byste ho prodat?“

„A vy byste ho prodal?“

Quincy se rozesmál. „Sakra, chlape, vždyť já se prodáváním vycvičených psů živím. Dal bych vám pět tisíc.“

„No, to už jsou pěkný prachy. Ale neprodám. Víte, kdybyste mi řekl hned na začátku, kdy jsem si ještě nebyl jistý, co si s ním počít, tak bych vám ho možná dal zadarmo, protože já sám ho nekoupil. A s Esmeraldou mi asi zachránili život, když mi někdo hodil do domu toho chřestýše. A přátelé se…“

„… neprodávají. Jo, kdyby to tak byla vždycky pravda. Pojďte, něco vám ukážu.“ Vzal Prévita ke čtyřem zavíčkovaným sklenicím z matového skla. „Brite, hledej!“ dal mu příkaz. Brit ke každé přičichl. Nakonec se vrátil k jedné z nich a začal štěkat. „Hodnej Brit,“ pochválil ho Quincy a pohladil ho po hlavě. Pak sklenice zamíchal, ale nejdřív zatřepal s tou, kterou si Brit vybral. Něco v ní bylo. Pak pokus zopakoval ještě dvakrát. Ani jednou se Brit nespletl.

„Co tam je?“ zeptal se Timothy.

„Nic vás nenapadá?“ Quincy odšrouboval víčko. Na dně sklenice byl malý plochý balíček.

„Drogy?“ zeptal se Prévit nevěřícně.

„Bingo. Já na to Brita necvičil. Ani jsem to neměl v popisu práce. Ale Brit projevil přirozenej talent, a tak jsem ho v něm jenom rozvinul. Kdybych ten výcvik mohl dotáhnout do konce, mohl bych ho prodat za deset tisíc. Tak nic. Jen jsem chtěl, abyste věděl, co Brit umí. Třeba se vám to někdy bude hodit.“

Nechal Brita u Quincyho a jel si opravit úsměv. Přišel na čas. Čekárna byla prázdná, zřejmě si Nancy Colemanová uměla zorganizovat práci. Nebo měla málo pacientů, čemuž si Prévit dovolil nevěřit, protože zubařka byla opravdu kus. Mnozí by si od ní nechali vrtat do nervu bez umrtvení. Havraní vlasy, dlouhé nohy a velká…

„Měl jste nehodu, pane Prévite?“ zeptala se, když si zalehl do křesla.

„I tak by se to dalo nazvat.“

„Asi jste to přehnal s rychlostí.“

„To zrovna ne. Ale někomu se nelíbil můj vzhled, tak se ho pokusil upravit.“ Najednou dostal Timothy chuť se před tou ženou vychloubat. Muži takové tendence mají, vychloubat se před pěknou ženou. Jemu se to nestalo už dlouhá léta. Nakonec, proč ne? Inkognito je už stejně v háji a ti, co se ho chystají sejmout, ví o něm možná víc než on sám. „Tam v té staré fabrice na krmné směsi.“

„Co byla ta střelba?“

„Jo, tři to tam koupili.“

„Ach bože, to je tak vzrušující,“ vydechla Colemanová nadšeně. A Prévitovi se její reakce zdála přeci jen trochu přes hranu. Ale existovaly ženy, které prožívaly vrchol extáze při návštěvě poprav. Hlavně aby se Nancy neukájela na něm, až se mu provrtá skrz zub až do nosu.

„Kus zubu vám zůstalo,“ dostala se konečně ke své profesi. Já bych vám ho zbrousila do trnu, namodelovala jeho tvar, pak by vám udělali v laboratoři náhradu a ta by se nasadila na ten trn. Nikdo nepozná, že to není původní zub. Například hokejistům se to dělá dost často.“

„Máte tu hodně hokejistů?“

„Ani ne,“ řekla Colemanová nepřítomně, protože se už soustředila na svoji práci.

Možná nevědomky, ale Prévit by díky vystudování psychologie a profesi policajta řekl, že vědomě, se ho při své práci dotýkala téměř všemi částmi svého těla. Pochopitelně kromě chodidel, protože těmi stála na zemi. A ještě kromě několika dalších míst, hůře dostupných. A také zad. Takže to nebylo zase až tak moc.

Cítil vzrůstající tlak, a to nejen srdeční, ale i… Zdálo se, že se blíží katastrofa.

„Vy se necítíte dobře,“ řekla Colemanová starostlivě.

„Máte příliš těsné kalhoty. Nechcete si je uvolnit?“

Po těch slovech tlak ještě zesílil. „Ne, to je dobré,“ odpověděl Prévit se sebezapřením.

„Jak myslíte, ale je to nezdravé. Může se vám udělat i výron.“

„Na noze?“

„No, na některé určitě. Tak, a teď uděláme ten korpus…“

Colemanová dělala korpus a Prévit trpěl. Měl obavy, aby nakonec přece jen k nějakému tomu výronu nedošlo.

„Tak ráda bych si poslechla vaše vyprávění o těch vzrušujících událostech, které se vám přihodily, ale mám dalšího pacienta.“

„Tak snad někdy jindy,“ přemáhal Prévit mdloby.

„To by bylo krásné. Třeba při kávě? Nebo bychom mohli zajít na večeři. Víte co, zavolám vám, až bude ta náhrada hotová, a při té příležitosti bychom se mohli na něčem domluvit.“

„Ano, to by bylo fajn,“ přitakal rychle Prévit, aby mohl co nejdříve vypadnout z ordinace.

Venku při nadechnutí čerstvého vzduchu se mu trochu ulevilo, nicméně k autu šel v předklonu, aby nebudil pohoršení. V té chvíli, kdyby si na něj počkali jeho atentátníci, by byl bezbrannou a snadnou kořistí.

Sotva dosedl do auta, rozvibroval se mu telefon. „Dneska by to šlo,“ ozvalo se v něm.

„Co by šlo?“ zeptal se Prévit přihlouple, ještě vyvedený z míry předešlým zážitkem.

„No, to jsem si myslel, že budeš víc napumpovanej,“ okomentoval jeho rozpaky Gil.

To by ses divil, jak jsem napumpovanej, odpověděl mu Prévit v duchu. „Byl jsem u zubaře,“ odpověděl nakonec.

„Aha, tam nechodí nikdo rád. Podívej, myslím, že jsem zachytil stopu. Byli tady na rychlým člunu, podobným, jako máš ty. Před půlhodinou odpluli.“

„A proč si myslíš, že jsou to oni?“

„Prostě mi sem ty jejich ksichty nezapadají. Kdybych měl příležitost, tak bych tu loď prohledal. Možná bych tam našel zajímavý věci, včetně těch jejich masek trpaslíků. Ale možná, že taky ne. Stejně mi nedali příležitost, pořád na lodi někdo byl. Podívej, neříkám, že to musí vyjít hned napoprvý. Třeba si uděláš jen takovej vejlet na vydejchání. A zejtra bysme to zkusili znovu. Když se nechytnou, tak zkusíme něco jinýho.“

Nebyl důvod k námitkám. Něco se stát muselo a určitě se něco stane. A vždycky lepší, když se o režii postaráme sami, uvažoval Prévit. Domluvili se na postupu a pak zavolal Quincymu, že tam zatím Brita ještě nechá.

„Není problém. Je tu i ta jeho nevěsta. Právě sedí na střeše a nadává všem mým ostatním psům.“

„No, jen jsem chtěl… Kdyby se mi něco stalo, že vám Brita věnuji.“

„Toho si vážím. Ale vzhledem k tomu, že se ten papoušek od Brita nehne a já se výcvikem papoušků nezabývám, tak se raději vraťte.“

K lodi šel zase s plnou taškou. Všiml si, že se za ním smutně dívá Joe, ale jen zavrtěl hlavou, že na rybaření není ještě vhodná doba.

V pouzdře na opasku měl glocka, připraveného k palbě. Na střeše, před kormidelním kolem, v příležitostném úchytu na všechno možné uchycenou nabitou brokovnici. Mezi sedačkou a skeletem lodě položenou em šestnáctku s plným zásobníkem. Otevřenou brašnu naplněnou náhradními zásobníky a třaskavými granáty, i když tady si nebyl jistý, k čemu by mu mohly být dobré.

Zatočil směrem k volnému moři a přidal plyn, ale jen na necelé dvě třetiny. Pomaleji plout nechtěl, aby se nestal snadným terčem, ale také jim nechtěl ukázat své maximum, aby mu zůstala nějaká rezerva.

Stejně nechtěl příliš věřit tomu, že by si něco začali zrovna na vodě. Byly přeci i jiné možnosti, ne tak na očích. A jeho měli zřejmě zlikvidovat tiše a nenápadně. Sotva mělo jít o veřejnou popravu. Prévita napadlo, jestli to nakonec nebude přeci jenom Weaver, kdo ho bude mít za úkol zlikvidovat – v tichosti.

Plul neustále dál k otevřenému moři. Ale břehy, které v těch místech byly od sebe vzdálené sotva dva kilometry, byly stále ještě dost zabydlené a v zátoce byl sice řídký, ale přesto provoz. Z každého místa, kudy Prévit plul, bylo v dohledu nějaké plavidlo.

Proplul kolem místa, kde byl s Joem na rybách. Když se blížil k ústí Pamlico River, podíval se do mapy a pak na plotter GPS a uvědomil si, že ve skutečnosti na moři ještě není, ale teprve vplouvá na Pamlico Sound, tedy Pamlické mělčiny. Před nimi vystupovala z moře úzká a nízká bariéra, ne útes, která se táhla kolem pobřeží na délku možná sto padesát kilometrů. Mělčinu spojovaly s mořem jen většinou přírodní průplavy.

Otočil kormidelní kolo více na severovýchod k Cape Hatteras. Za bariérou uviděl krásné modré moře a pochopil, proč je uvnitř bariéry barva vody více dohněda a proč se celá ta vodní plocha jmenuje Pamlico River, a ne třeba Chocowinity Bay. Ze snění ho vyrušil řev silného motoru, či spíše motorů.

Člun, který se k němu řítil, byl užší a nižší než jeho loď, ale zcela jistě byl rychlejší. A zdálo se, že se snaží zahnat Prévita na volné moře. Tam se mu ale nechtělo. Především proto, že bylo veliké, a kdyby mu vypověděla navigace, nedokázal by po setmění, které se ostatně blížilo, rozpoznat sever od jihu. Ve skautu je sice učili, jak to zjistit třeba podle mechu na kmenech stromů. Potíž byla však v tom, že na moři žádné stromy nerostly.

Člun se blížil. Prévit se několikrát ohlédl, neuvidí-li někde Weavera. Nějaká loď sice plula směrem k nim od Parku divoké zvěře, ale zatím byla příliš daleko, aby se dalo poznat, jestli je to ta Weaverova. Také to mohl být docela dobře někdo jiný, a než se Weaver objeví, pokud vůbec, mohl by být Prévit už dávno po smrti a tím se přesunout na začátek potravního řetězce.

A tak udělal to, co dělával vždycky a co od něj okolí neočekávalo. Otočil kormidelním kolem a natočil příď přímo proti svým pronásledovatelů – a plyn neubral. Bylo to jako ruská ruleta. Uhnou, neuhnou, uhne on, neuhne, natočí svá kormidla doprava nebo doleva nebo… Těch možností se nabízelo hned několik. Prévit sázel na to, že on má větší a těžší loď, a také mu bylo jedno, jestli ji rozbije, protože nebyla jeho. A také si uvědomoval, že i náraz v takové rychlosti může být smrtelný. A také ho nenapadla jiná možnost. To, že by jednou rukou řídil a druhou střílel na své nepřátele, nepovažoval ze příliš pravděpodobné a účinné. To by snad dokázal jen filmový Rambo nebo Chuck Norris, který dokonce dokáže předběhnout svůj stín. Ale ne on, Prévit, který měl donedávna panickou hrůzu vstoupit na něco, co se člověku pod nohama hýbe. Už uviděl siluety – byly tři. Člun neměl nástavbu, jen otevřený kokpit, vepředu jen lehce zvýšenou kajutu. I oni drželi směr. Když byli od sebe na dvě stě metrů, objevila se nad ochranným štítem hlaveň zbraně. Zároveň se ozvala dlouhá dávka z automatické zbraně. Do trupu lodě zabubnovaly vystřelené projektily. Nemělo smysl se krýt, průraznost střel byla taková, že byly schopny prolétnout lodí skrz naskrz. Bylo nutné držet se původního plánu. Pokud by uhnul a oni by do něj začali pálit z více zbraní, jistě by nějakou kulku schytal. A i kdyby byl jen raněný, snadno by se vrátili, aby ho dorazili.

Padesát metrů, třicet metrů, teď už nikdo neměl šanci, aby vystřelil. Všichni čekali náraz a Prévitovi jejich obličeje splývaly. Ani později by si je nedokázal vybavit. Soustředil se na řízení. V poslední chvíli se příď jejich člunu vychýlila a to stačilo k tomu, aby boky lodí po sobě sklouzly. I přesto se jednalo o tvrdý náraz, při kterém se bok druhé lodi prudce nadzvedl a loď se začala, téměř celá, ve vzduchu otáčet kolem své osy, aby posléze dopadla do vody dnem vzhůru.

Prévit ubral plyn a sníženou rychlostí se začal otáčet. Vrtule motoru druhého člunu se, zbaveny zátěže, roztočily do šílených otáček, než jeho nervový systém zaplavila voda a ony se téměř naráz zastavily.

Nedalo se poznat, zda zůstali pod člunem nějací živí. Teoreticky by to bylo možné, ve vzduchové kapse, ale málo pravděpodobné.

Dorazil třetí člun – byl to Weaver. Obhlédl situaci, odjistil granát, a ne jen třaskavý, jaké měl Prévit, ale útočný. Hodil ho pod loď a pak rychle přidal plyn, aby byl při výbuchu co nejdál. Ten nastal krátce nato. Nejdříve převrácenou loď téměř vyzvedl z vody, ale ta se vzápětí zlomila a zakrátko po ní nebylo na hladině ani památky. Pokud předtím byl ještě někdo živý, tak teď už rozhodně ne.

Weaver vytvořil z palce a ukazováčku písmeno O, na Prévita houkl, že se sejdou u psáře, a přidal plyn. A Prévit ho vzápětí následoval. Nebylo nutné setrvávat na místě střetu ani o minutu déle. Zvuk se totiž po hladině výborně nese a bylo téměř jisté, že střelbu někdo zaslechl. A následný výbuch určitě. A existovalo také dost uvědomělých občanů, kteří se jen třesou, aby mohli něco takového oznámit.

K molu vyvázal loď pravým bokem. Ani nestačil být na sebe pyšný, že to zvládl bez potíží sám, protože s tím, co se přihodilo před necelou hodinou, se jednalo o banalitu. Zbraně uložil zpátky do tašky, zhasl poziční světla, zamkl kajutu a připojil k lodi elektrický kabel.

Když dorazil ke Quicymu, seděli už oba muži na verandě před mobilním domem a popíjeli pivo z plechovek. Quincy došel do ledničky ještě pro jedno a podal ho Prévitovi. Pak se musel zvednout ještě jednou a pustit z kotce Brita, protože ten, když ucítil svého pána, začal štěkat a rozštěkal i ostatní psy, že nebylo slyšet vlastního slova.

„To bylo dobrý,“ spustil Gil, když se Prévit po přivítání se psem posadil a zapálil si rituální doutník.

„Neměl jsem moc na vybranou.“

„To neměl. Promiň, že jsem se zpozdil, ale přijeli z jinýho směru, než jsem čekal. Takže jsi vyrovnal skóre. Ke všemu bez jedinýho výstřelu. Poznal jsi ty lidi?“

„Jo, díval jsem se na ně, ale jako by byli bez obličejů.“

„Ještě nám tedy zbejvaj dva. Ani nevíme jestli jednou z nich je Sněhurka, nebo jestli zůstala pod tou lodí.“

Quincy donesl ještě tři piva. „Hele, já jsem Caleb,“ napřáhl k Prévitovi ruku. „A na to vykání bysme se mohli vykašlat. Když vy už si s Gilem taky tykáte.“

„Jo,“ podal mu Prévit také ruku. „A proč jsme se na to vykání nevykašlali už dřív?“

„Proč… Byl jsi pro mě slušňák z jiný sorty lidí. A neměl jsem pocit, že bysme si měli vůbec o čem povídat – snad kromě psů.“

„Řekl jsem mu, jak ses dneska vypořádal s těma vohonama. Udělalo to na něj dojem,“ zašklebil se Gil.

„Jo, to fakt jo. Ale taky, jaks mi řek, s klidem, ne jako v nějakým dojáku, že kdyby se ti něco stalo, že si mám nechat Brita a postarat se o něj.“
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Časně ráno, asi v deset, ho probudily rány na dveře, štěkání Brita a nadávání Esmeraldy. Když se podíval, uviděl stát na terase někoho, koho by chtěl zvláště po ránu sotva vůbec někdo vidět.

„Co chcete, šerife?“ přivítal ho nepřívětivě. „Vždyť je ještě noc.“

„Je deset hodin.“

„Doufám, že to není trestné, být ještě v deset hodin v posteli.“

„Co jste dělal včera?“

„Ráno jsem se došel vymočit, pak jsem se nasnídal, vyčistil zuby, já vím, že to dělá někdo obráceně, ale mně to připadá hloupé nejdřív si vyčistit zuby a vzápětí si je zase zaneřádit sacharidy. Pak…“

„Mě nezajímá, co jste dělal pak, mě zajímá, co jste dělal odpoledne a večer v údobí zhruba od pěti do osmi hodin.“

„A z jakého důvodu?“

„To vám hned vysvětlím. Půjdeme se podívat k vaší lodi.“

„Jestli vám nevadí, že jsem ještě v pyžamu… Aby si někdo nemyslel, že jsme spolu strávili noc.“

„Hlavně aby vám ten humor vydržel,“ odsekl šerif jedovatě, a aniž by se přesvědčil, zda je následován, zamířil k vodě.

Zavedl Timothyho kousek doprava od mola, odkud byl dobře vidět levý bok lodě. Asi v jedné třetině od přídě byl promáčknutý, odřený a vůbec na něj nebyl pěkný pohled. Ale proražený nebyl.

„A to není všechno,“ řekl Collins vítězoslavně a vedl ho na molo.

Průstřely, které byly víc než patrné, se nadaly svést na datly, kteří hledají brouky a larvy v napadených stromech.

„Co mi k tomu řeknete?“

„Že je to pěkné svinstvo. Doufám, že mi to pojišťovna zaplatí.“

„Když neodpovíte, můžu vás zatknout.“

„Na základě čeho?“

„Na základě informace o střelbě na mělčinách a na základě toho, že se večer nevrátila do místní maríny jedna loď včetně posádky.“

„Aha,“ řekl Prévit chápavě. Otočil se a vydal se zpátky k domu.

„Kam jdete?“ Vypadalo to, že toho už má šerif dost.

„Můžete jít se mnou.“ Když dorazili k domu, řekl šerifovi, aby na něj počkal na terase. Chvíli v domě telefonoval, pak vyšel ven a přerušil spojení. „Já nevím, co vás žere, šerife, ale každým krokem se potápíte víc do sraček – vlastní vinou. Jak by se vám líbilo, kdybych vás teď zatkl, dovezl vás na okraj města a vedl vás přes půlku Chocowinity s želízky na rukou?“

„Vy?! Asi jste se zbláznil. A za co byste mě asi zatkl? A na základě jaké pravomoci? Já jsem tady šerif.“

„Už ne. Včera jste byl suspendován. Teď se protiprávně nacházíte na mém pozemku a vydáváte se za úřední osobu, kterou prokazatelně nejste. A na základě jaké pravomoci bych vás mohl zatknout? Stačilo by pro začátek tohle?“ Prévit přistrčil Collinsovi před oči průkaz FBI.

„To jste netušil, do jakého hovna šlápnete, když budete tlačit Berengerovi káru. A přitom šlo na začátku jen o jedno štěně a uraženou ješitnost. Včera jste byl suspendován a přesto jste zneužil úřední pravomoci, abyste mě tu vyšetřoval, v domněnce, že rozlousknete kolosální případ a budou vám smazány vaše předešlé hříchy.“

„Nevím, o čem mluvíte!“ pronesl Collins ta slova jako člověk, který si ani není schopen uvědomit, že je v hajzlu.

„Šerife Collinsi, vy jste hnída, zcela neschopná vnímat realitu. Vy si nejste schopen ani přiznat skutečnost, že už dávno máte uniformu nejméně o číslo menší, a z toho možná pramení i ten přetlak, který se vám valí do hlavy a nedovolí vašemu mozku přemýšlet.“

„Co si to dovoluješ, ty zmetku?!“ Šerif v důsledku nezvladatelných emocí natáhl ruku a chystal se Prévita uhodit. Najednou prolétlo něco černého vzduchem a zakouslo se to Collinsovi do předloktí. „Já tu bestii zastřelím!“ řval.

„A jste levák, nebo pravák? Řekl bych, podle zbraně pověšené na pravém boku, že pravák. A jako na potvoru vám můj pes visí zrovna na pravé ruce.“

„Sundejte tu potvoru!“

„Brite, k noze!“ vydal Prévit příkaz a doufal, že si jeho pes uvědomí, že to myslí vážně. Ale on opravdu poslechl, velmi spokojený svou šikovností.

Šerif se chytil za zraněné předloktí, ale pak si Prévit všiml, jak se jeho ruka sune k pouzdru se zbraní. Prévit sáhl dozadu za lem kalhot, vytáhl glocka a namířil šerifovi na hlavu.

„Nedělejte to, nebo vás odprásknu. Neblafuji.“

Šerif poslechl. Přeci jenom si zřejmě řekl, že je lepší mít mozek, byť blbý, v hlavě než rozprsknutý po terase.

„A pokud by vás cestou napadlo vymýšlet nějaké hlouposti, opájet se pomstou… Tak bych chtěl připomenout, že jsou zde kamery, které celý incident zaznamenaly. A teď vypadněte, je mi z vás zle.“

A šerif šel. I když nějaký démon mu škubal celým tělem, jak s ním bojoval. Kapala za ním krev, ale toho si téměř nevšímal.

Odpoledne mu zavolala Nancy Colemanová, že už má připravenou náhradu. Timothy cítil, jak se v něm všechno vzdouvá. Na chvíli propadl panice a nejraději by jí řekl, aby mu tu náhradu i s lepidlem poslala zásilkovou službou, že si to přilepí sám. Ale také věděl, že něco takového nikdy neřekne, protože ty chvíle na zubařském křesle byly zcela fantastické.

Ale nakonec byl Prévit překvapen. Nebo zklamán? Nancy Colemanová se chovala naprosto profesionálně a nedošlo k ničemu podobnému jako při jeho předešlé návštěvě. Byl posledním pacientem a Colemanová mohla zamknout ordinaci a vyrazit s Prévitem na domluvenou večeři.

Dorazili k prosklené budově na nábřeží s restaurací v přízemí. Bylo možné si sednout i venku pod vysouvací pergolou, ale to Prévit pod málo přesvědčivou zástěrkou odmítl. Jako kachny na rybníce, připomněl si a pod právě v tu chvíli vymyšlenou záminkou přesvědčil Nancy, aby se raději usadili uvnitř. Nejdřív si dali mušle jako předkrm. Pak následovala podivná ryba, která na ně v údivu vyvalovala oči, jako by chtěla říct: Ach, do jaké situace jsem se to dostala? Prévit z toho neměl dobrý pocit. Nerad jedl něco vcelku, co připomínalo toho tvora v podobě, kdy ještě žil. Bylo to svým způsobem pokrytectví. Řešením by bylo vzdát se masa úplně, ale k tomu neměl dost odhodlání.

„Usadíte se tu, Timothy?“ zeptala se Nancy.

„Rád bych, je tu moc hezky, ale asi to nebude možné.“

„Ještě jste mi neřekl, čím se vlastně zabýváte.“

„Ne, neřekl.“

„Aha, rozumím. Je to tajné. Jste tak záhadný… Jste ženatý?“

„Částečně. A vy jste vdaná, Nancy?“

„Už dlouho ne. Proč si jezdíte pořád jazykem po tom zubu, Timothy? Je něco v nepořádku?“

„Ne, vůbec ne. Je jako ten původní. Jen… z toho spoje, řekl bych, se vytlačila taková malá kapička lepidla, která ztvrdla.“

„To mě mrzí, ale to se snadno přebrousí. To máte samozřejmě už v ceně.“

Zbytky té udivené ryby byly odneseny a číšník jim přinesl ještě kávu a dezert a pak se zvedli a Prévit přidržel Nancy dveře od auta…

„Já vám to přebrousím hned,“ řekla při zapínání pásu.

„Cože?“

„Bude to chvilka,“ řekla, ale Prévit o tom tak přesvědčený nebyl.

Dorazili k budově podobné té, ve které večeřeli. Byla od sklepa až po střechu komerční, s ordinacemi, kancelářemi… Hlavní vchod byl zamčený, ale Nancy mávla na nočního hlídače, který seděl za recepčním pultem, a ten zmáčkl bzučák.

„Ale, paní Colemanová, něco jste si tu zapomněla?“

„Do toho vám nic není, Charlie,“ sjela ho dost příkře.

„Ale přeci víte, že teď v noci je tu omezený režim…“ Prévit si ho prohlédl. Mohlo mu být tak pětatřicet, svobodný, mastné vlasy a podle odhadu by řekl, že si noci ve službě krátí koukáním na pornofilmy a sebeukájením.

„Zapněte si poklopec, Charlie,“ zavolala na něj, když vstal a ona už kráčela k výtahu.

Prudce se předklonil, ale tentokrát byl poklopec v pořádku.

Nancy kráčela před ním a Prévit znovu, zmítán představivostí, dokázal ještě ve své velkodušnosti Charlieho politovat, protože on ve svém životě nikdy mít Nancy nebude, ani žádnou jí podobnou. Leda by ji nejdřív zabil a teprve potom na stydnoucí oběti vykonal soulož. Což se ostatně u takového zoufalce nedalo nikdy zcela vyloučit. Bylo to opravdu krátké a profesionální. Bublina zmizela během několika vteřin, ale situace se opakovala. Prévit pocítil velké pnutí, ale tentokrát tomu nechal volný průchod. Nakonec, když sem šel, věděl, že Nancy Colemanová nebude brousit jen bublinu. Jen nechápal, proč ho zavedla do ordinace. Vždyť někde poblíž musela mít byt nebo dům, ale možná nebyla, dle svých slov, dlouho sama a v jejím domově na ni přece jen čeká její manžel, který ji nedokáže uspokojit.

Ať čeká, trouba, přisadil si Prévit, neměl si Colemanovou brát. Ale možná ho do ordinace zavedla z jisté drobné, ale vzrušující sexuální úchylky. Milovat se tam, kde vykonává svoji profesi, kde vrtá a trhá…

„Co to děláš? To nesmíš, ty zvrhlíku!“ uslyšel Colemenovou ve chvíli kdy mu rozepínala kalhoty.

Takovou výtku považoval za poněkud neseriózní, protože od chvíle, kdy mu Colemanová obrousila bublinu, se téměř ani nehnul.

Rozepnula si blůzu a vyhrnula si podprsenku nad prsa. Vzala Prévita za ruce a položila mu je na jedny z nejzajímavějších útvarů lidského těla. „Co to děláš?!“ vykřikla a s táhlým zavytím dosedla na obnaženého Prévita, který začal mít obavy, aby odněkud nevytáhla skalpel a nepodřízla ho.

Colemanová se začala dostávat do extáze. Opřela se o Prévita a tím mu rozhrnula jeho sportovní bundu. Uviděla jeho pistoli a její sténání zesílilo. „Miř na mě, ty násilníku! Kdybys nebyl ozbrojený, nikdy bych se ti nepoddala!“ Její slova byla jeden velký protimluv.

Prévit měl pocit, že se jim situace vymyká z rukou. Několikrát se pokusil Colemanovou zarazit, protože on si své odbyl a v podstatě mohl jít. Ale ztratila sluch, co se zábran týkalo, ty už ztratila dávno, nebo ho prostě jenom nechtěla slyšet. Tak s ní trochu zatřásl. Ve stejný okamžik vběhl do ordinace Charlie a začal na Prévita řvát, aby ji přestal škrtit, a vůbec mu činnost Colemanové, která nepřestávala, nepřišla jako divná, nepatřičná, nemístná…

„Okamžitě toho nech, ty hajzle!“ řval na Prévita téměř nepříčetně a zároveň vytáhl elektrický taser.

Prévita napadlo, že jsou to blázni a že je to vše nahrané a on možná nebude první jejich obětí při provozování zvrácených sexuálních hrátek. A tak vytáhl pistoli a namířil ji na Charlieho. Vlastně byla připravena ke střelbě. Od té doby, co se stal objektem na odstřel, nosil pistoli s nábojem zasunutým v hlavni, stačilo jen odjistit. „Zahoď ten krám, nebo ti ustřelím koule, ty idiote!“ zařval na Charlieho.

Ten, jako by ho polili studenou vodou, se najednou vzpamatoval. Ale možná to bylo zmínkou o jeho vcelku nepotřebných koulích, kterých si on přesto cenil. Taser dopadl na zem a Charlie zvedl ruce, i když ho o to Prévit nežádal.

„A ty slez!“ houkl na Colemanovou, protože mu ta situace začala být velmi nepříjemná. A i když byl vybaven kladívkem poměrně značné velikosti, nebyl žádným sexuálním přeborníkem a v milování byl téměř bez vynalézavosti a fantazie. Nejspíš i proto ho opustila jeho málo atraktivní žena Mavis.

Nakonec se mu přeci jen podařilo Colemanovou setřást. Ale trapnosti ještě neskončily, protože se mu nedařilo vecpat do kalhot to, co z nich přečnívalo. Musel se otočit, protože ten blbec Charlie, s rukama dosud nad hlavou, civěl, div mu nevypadly oči.

„Děkuji za všechno,“ pronesl do prostoru, „vyprovodím se sám.“

Když už byl u výtahu, vyběhla z ordinace Colemanová. „Ozveš se mi, Medvídku?“ zvolala za ním. „Bylo to tak úžasné!“

Rychle zmáčkl tlačítko do přízemí. Stále si připadal, jako by se ocitl v nějakém paralelním světě. Až čerstvý vzduch venku ho probral.
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Když druhý den někdo zazvonil, nebyl to šílený pokousaný šerif, jak ho v první chvíli napadlo. Dokonce se objevila myšlenka, že je Collins spřažený s tím potrhlým Charliem a teď ho přišel obvinit ze znásilnění a vyhrožování zbraní, i když byl už suspendován. Ale nebyl to on.

„Koukám, že si tu nežijete špatně,“ spustil zvláštní agent Svenson místo pozdravu.

„Co vás vytáhlo z New Yorku?“

„Vy,“ odpověděl Svenson a rozhlížel se po domě. Od dveří na terasu ho vsedě pozoroval Brit.

„Je nebezpečný?“ zeptal se Svenson.

„Mohl by být. Včera pokousal šerifa krátce potom, co se mě pokusil udeřit do obličeje.“

„Odůvodněná obrana,“ pronesl Svenson nezúčastněně. „Kromě toho, jak mě Banks informoval, stojí ten váš šerif pěkně hluboko ve sračkách. Pěkně jste to s ním sehrál.“ Rozhlédl se kolem. Nejdřív zaregistroval Náčelníka a pak i Esmeraldu, která seděla na zábradlí terasy. Rychlá rota, ohodnotil osazenstvo.

Prévit nabídl Svensonovi pití a ten si řekl o zázvorovou limonádu. Prévit si vzal i jednu pro sebe a oba se posadili na terasu.

„Tak povídejte. Pro nic za nic jste sem nepřijel.“

„Akce tady v Chocowinity je ukončena.“

„A vy jste jim přijel pomoct balit.“

„Jen jsem vás přijel informovat o situaci a některé věci není dobré říkat do telefonu. Na začátek bych vám chtěl poděkovat za přispění k úspěšnosti akce.“

„Dva nejspíš přežili a nejspíš se ještě pohybují někde v okolí.“

„To už teď není důležité. Potřebné informace jsme už získali od toho přeživšího zraněného. Od těch zbývajících, pokud nějací ještě existují, bychom se sotva dozvěděli víc. A prioritou celé akce bylo získat informace, ne zlikvidovat to komando.“

„Chápu. A zavede vás to někam?“

„Bez rozety nejde ten zasranej soubor rozluštit, ale pracuje se na tom. Ale nedoufám v nějaký oslnivý úspěch. Protože v tomhle případě se nejedná jen o nějaké klasické zašifrování celku, i když to, co máme, zašifrováno je, ale bez doplnění údajů z rozety nelze soubor jako celek sestavit. Ti mrtví šifranti byli geniální. Ale máme například čísla účtů. Teď se zjišťuje, jestli i ona nejsou nějak numericky posunutá. Máme jména, ale nevíme v jakých souvislostech. Žádnému se nedá konkrétně nic dokázat. Navíc jsou tam, zcela nepochybně, i jména, která nemají přímo s tím spolkem nic společného. Můžou to být jména lidí, kterých se obávali, možná lidí, kteří se měli odstranit, možná měla posloužit k mlžení.“

„Takže všechno bylo zbytečné?“

„Vůbec ne. Ti lidé budou pod neustálým sledováním, některým na těch nejcitlivějších postech bude doporučeno, aby ve svém vlastním zájmu rezignovali. Osobně si myslím, že některý nebo někteří ten tlak nevydrží a domeček z karet se sesype.“

„A dál?“

„To už nebude na FBI. To bude politické rozhodnutí. Nejspíš se bude postupovat tak, aby to neohrozilo politickou stabilitu a národní bezpečnost. A co se týče vás, detektive, vy jste svoji práci udělal, je na čase balit. Ale pokud se vám tady líbí, nikdo vás odtud nevyhazuje. Můžete tu zůstat třeba ještě týden, abyste si uspořádal své věci. Máte co uspořádávat?“ položil nečekanou otázku Svenson.

„Ještě bych rád dostal ty dva, abych mohl klidně spát.“

„Koukám, že se z vás stává lovec.“

„Jenom si chráním vlastní zadek.“

„Tak jo,“ Svenson se zvedl. „Zbraně a průkaz odevzdáte až v New Yorku, abyste si mohl ten svůj zadek chránit. A ještě něco, když jste si tolik vytrpěl. Pokud byste si chtěl to auto nechat, vyplníte formulář, pošlete mi ho, já to schválím a doporučím, aby vám byl, vzhledem k vašim zásluhám, vůz odprodán za nejnižší možnou cenu. Víc pro vás FBI udělat nemůže.“

„To je v pořádku.“

Když Svenson odjel, zavolal Timothymu Gil a chtěl vědět, co podniknou dál.

„Právě tu byl řídící agent z FBI. Akce v Chocowinity oficiálně skončila.“

„A neoficiálně?“

„Dali mi týden na vydýchání a pak se mám také sbalit.“

„Takže bychom měli pokračovat dál, jako předtím. Jestli tu jsou, tak během toho tejdne něco podniknou. A jestli ne, tak to zabalíme taky.“

Prévit se díval na Joea, jak si prohlíží na molu jeho loď. Uvařil dvě kávy, protože věděl, že se Joe zastaví.

„Vy jste tomu dal, Time, taková pěkná loď,“ pokáral ho.

„Teď už víte, proč jsem vás nechtěl vzít na ryby.“

„Ještě zůstanete?“

„Týden.“

„No, to už toho moc nestihneme.“

„Máte pravdu, Joe. Ale jestli chcete, můžeme vyrazit hned. Jejich válečné loďstvo jsme do značné míry oslabili, a pokud se o něco ještě pokusí, bude to spíše na pevnině, řekl bych. Možná, že právě teď mě má někdo na mušce.“

„Dojdu pro pruty a to ostatní. A vy si zatím můžete také připravit to ostatní. Budu hned zpátky. Mám také doma bílou izolepu. Mohli bysme ty průstřely přelepit. Až se budete zase s někým honit a nakloníte loď, tak aby vám těmi děrami nenatekla do lodě voda.“

Mezi ty ostatní věci, kromě zbraní, které měl Joe na mysli, patřil Brit a Esmeralda se připojila, hned jak uviděla, že se naloďují.

Dopluli do stejného místa, kde chytali naposledy. Braly jim podobné ryby, ale chyběl jim ten zápal, jako když sem dopluli poprvé, protože se mezitím stalo hodně událostí.

„Škoda, že odjedete, Time,“ posteskl si Joe. „Byl jste dobrý soused.“

„Ale také trochu nebezpečný.“

„Aspoň jste našemu dalšímu sousedovi Julianovi trochu přistřihl křídla. Mohl byste se tu usadit natrvalo.“

„A dělat třeba šerifa místo Collinse? Dával bych pokuty za špatné parkování… Ten už to má taky spočítané. I od mého Brita.“

„Díval jsem se. Nikdy jsem něco takového neviděl. Byl to mžik. Jo a zapomněl jsem vám říct, že už jsme s Rachel vypátrali toho člověka, který vám asi hodil toho chřestýše do domu, nebo ho aspoň koupil. Šli jsme právě po těch možnostech, kde by ho mohl získat.“

„A kdo to tedy je?“

„Takovej zkrachovanec, kterej za flašku whisky udělá ledacos a za tři cokoliv. Nechává se najímat za peníze na ruku na různé práce, takže je mimo sociální systém, ale práci, tedy tu manuální, bere když už je opravdu v tíživé situaci. Také občas dělá něco i pro Berengera. Podobný týpek jako ten, co se mi pokoušel vloupat do domu.“

„Nahlásil jste to policii?“

„Ale jo. Seržant Mason mi řekl, že už ho mají za katrem.“

Timothy se na sebe s Joem podívali a současně se začali smát. „Dobrá policejní práce,“ poznamenal Timothy. „Aspoň jste si navzájem ověřili, že jste šli správným směrem.“

„To tu nezůstanete ani na ten soud s Berengerem a Collinsem, Time? Mohlo by to být zajímavé.“

„Pro mne už ne. Nejsem pomstychtivý a od začátku to byl jen zástupný problém, který odstartoval tady Brit. O tohle se už postará Kostakis. A jestli dostaneme z Berengera těch třicet tisíc, mohl byste se vy, Joe, nebo Rachel ujmout kurátorství nad zřízenou nadací. Aby to ty báby ze spolku na ochranu zvířat nepromlsaly.“

„To by bylo zajímavé,“ uvažoval Joe nahlas. „Například by se mohla jmenovat Nadace inspektora Prévita.“

„Třeba. Nebo také Britova nadace. Protože ten byl vlastně na počátku toho všeho a málem ho to stálo život.“ Přestože nechytali s takovým nasazením jako poprvé, úlovek byl pěkný. Joe ho chtěl rozdělit napůl, ale Timothy ho zarazil s tím, že by to už do odjezdu nestačil ani zkonzumovat, a vzal si tři ryby. Jednu větší a dvě menší.
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Když Timothy otevřel dveře do domu, první si toho, že je něco v nepořádku, všiml Brit. S naježenou srstí se vřítil do obývací haly a vzápětí začal štěkat. O něco pomalejší byl Timothy, který se nejdříve musel zbavit tašky se zbraněmi a tašky s rybami a vytáhnout z pouzdra glocka. Vpadl dovnitř za Britem, v obavě, aby se mu nic nestalo. V sebevražedném křesle seděla žena a Timothy měl dojem, že ji zná. „Co děláte v mém domě?!“ zakřičel na ni.

„Především nejsem ve vašem domě, ale ve svém,“ odpověděla nevzrušeně.

Prévit se podíval na obraz visící vedle krbu a sklonil glocka k zemi. „Jak jste se sem dostala?“ zeptal se jí a okřikl Brita, aby přestal štěkat, že už je to dobré.

„Venku jsme měli jeden náhradní klíč v takové malé skrýši, pro případ, že by ten svůj některý z nás ztratil.“

„Víte, že je váš manžel mrtvý?“

„Ale ovšem. Informace jsou něčím, co se může šířit téměř nekontrolovaně. Ještě rychleji než ptačí chřipka.“

„A víte, že právě sedíte v křesle, ve kterém váš manžel spáchal sebevraždu?“

„Teď už ano – vaší zásluhou.“ Podívala se na Prévita. Byla velmi atraktivní. Ale ne tím způsobem jako Nancy Colemanová, takovým tím bulvárním stylem. A byla záhadná, tajemná, vyrovnaná…

Prévitovi se jevila jako velmi přitažlivá. A když se postavila, byla ještě přitažlivější. A ještě o nějaký ten centimetr vyšší než on sám.

„Přinesl jste nákup?“ zeptala se a zvedla tašku s rybami. Té druhé se ani nevšimla, tak ji zvedl Prévit.

„Byl jsem na rybách.“

„Aha,“ vzala ryby a vysypala je z tašky na pracovní pult v kuchyni. „Pěkné,“ ohodnotila je a bez dalšího vyptávání je začala zpracovávat.

Prévit jí za to byl vděčný, protože se jednalo o práci, kterou vyloženě nesnášel.

„Tyhle kusy si můžete dát do mrazáku a z tohohle můžete mít večeři.“

„Samozřejmě vás zvu,“ odpověděl Prévit. Po té práci, kterou vykonala, nemohl jinak. A on ani nechtěl, aby to jinak bylo.

„Chutná vám?“ zeptala se při jídle. Vlastně se mohla ptát, protože celou večeři připravila sama.

„Vynikající. Přestože…“

„Nějaká chyba na mé straně?“ jen nadzvedla levé obočí.

„Ne, vůbec ne. Jen jsem chtěl říct, že za tu dobu, co tu pobývám, jsem snědl tolik ryb, co normálně za celý rok. Ale to, že mi budou skutečně čerstvé ryby chybět, až se vrátím domů, je téměř jisté. Nedokážu pochopit, jak jsem se bez nich mohl dříve obejít.“

„Tam, kde žijete, se chytat nedá?“

„Ale ano. Pokud si chcete přinést rybu plnou olova, polychromovaných bifenylů a jiného svinstva.“

„Takže nějaká průmyslová oblast?“

„Manhattan.“

„Aha.“

„Proč jste opustila svého manžela?“

„To on opustil mě, když se zabil.“

„Nejspíš k tomu měl důvod.“

Usrkla si vína. „Jistě. Když někdo spáchá sebevraždu, lidé hledají důvod v jeho okolí, už méně se zajímají o to, s čím pracovalo jeho vědomí a podvědomí.“

„A s čím pracovalo to jeho?“

„Podívejte, Timothy. Můžu vám tak říkat?“

„Jistě, Sarah. Vždyť se tak jmenuji.“

„Když jsme se brali, stanovili jsme si nějaká pravidla. Tím nejzákladnějším bylo, že si zachováme jistou dávku svobody. To on tu dohodu porušil, protože mě chtěl o tu moji část dohody připravit.“

„Nejspíš to nemyslel tak doslova. Prostě vás měl rád a nechtěl vás ztratit. Na tu dohodu kývl, protože si myslel, že časem se postupně toho požadavku z vaší strany sama vzdáte. Rodinný život, možná děti…“

„Ne, ne, ne, Timothy. Nesnažte se mě vmanévrovat do pozice, ve které začnu pociťovat vinu za sebevraždu svého manžela.“

„Do ničeho se vás nesnažím vmanévrovat, Sarah. Jen si povídáme. Proč jste se tak náhle vrátila? Když od smrti vašeho manžela uběhlo už dost času.“

„Hrozila potenciální možnost, že budu prohlášena za mrtvou. Už vidím ty příbuzné, jak se handrkují o můj majetek. Tak blízcí jsme si zase nebyli, abych se ho vzdala.“

„To chápu.“

„Líbí se vám, tady, Timothy?“ změnila téma.

„Ale ovšem. Docela bych řekl, že velmi.“

„A nechcete ten dům ode mne koupit? Udělala bych vám dobrou cenu.“

„Nejsem tak bohatý, abych si to mohl dovolit. Musím se nějak živit a tady bych uplatnění nezískal.“

„A čím se tedy živíte, Timothy, mohu-li se zeptat?“

„Celý život jsem byl jenom zaměstnancem a tady bych se těžko chytil,“ vyhnul se přímé odpovědi.

Na rtech se jí objevil náznak úsměvu, ale jen neznatelný. Něco mohl naznačovat, ale také vůbec nic. Mnoho jiných lidí se neustále směje, aniž by vědělo proč.

„Děkuji za večeři,“ řekla a zvedla se. „Sklidím ze stolu a půjdu. Už je pozdě.“

„A kam půjdete?“

„Na druhé straně Chocowinity je motel. Stavila jsem se tam cestou sem. Mají ho téměř prázdný, ani jsem si nemusela zamlouvat pokoj.“

„Kam byste jezdila, Sarah. Tohle je přeci váš dům, a jak vidíte, obsazený je jen z části.“

„Považujete to za dobrý nápad?“

„Jiný mě nenapadá.“

„Dobrá, proč ne,“ řekla věcně. Nebyla afektovaná a z předešlého rozhovoru bylo zřejmé, že není ani zvyklá hrát si se slovíčky.

Naskládala nádobí do myčky a Prévit zatím uvařil kávu a odnesl ji do obývací haly. A k tomu dvě skleničky s koňakem. Celá ta situace byla zvláštní, ale on se jí nebránil. Musel si přiznat, že ho Sarah Hammondová zvláštním způsobem přitahuje, a nebylo to z nějakého morbidního vnímání, že tu teď sedí v manželkou někoho, kdo ve stejné místnosti spáchal sebevraždu.

„Řeknete mi aspoň, Timothy, proč jste se tu teď, i když zřejmě nakrátko, usadil?“

„Zdravotní dovolená z přepracovanosti.“

„A splnil pobyt vaše očekávání?“

„Ale ovšem. Je tu opravdu krásně, klid…“

Dál pokračovali v nezávazné, tedy alespoň na první pohled nezávazné konverzaci, i když místy připomínala jízdu krasobruslařů na tenkém ledě. Sarah se několikrát pokusila navázat kontakt s Britem, ale neúspěšně. Možná se u něj už začal projevovat jeho výcvik, možná v tom hrála roli i jeho přirozená ostražitost, znásobená zkušeností s milým panem Berengerem. Koho bezmezně respektoval, byl Timothy a Caleb, který se staral o jeho výcvik, pak ještě strpěl Joea, snad že vyplouval s Timothym na člunu, dovolil Esmeraldě, aby mu nadbíhala, ale od všech ostatních si držel odstup. Sarah nakonec své pokusy vzdala, aniž by ji to nějak rozladilo. S úsměvem přešla i Esmeraldiny invektivy, které spočívaly v tom, že ji několikrát nazvala krávou.

„Pokud vám to nebude vadit, Timothy, šla bych spát,“ zvedla se s těmito slovy Sarah z křesla.

„Rozumný nápad. Řekl bych, že ta vaše ložnice je volná. Půjdu také.“

Osprchoval se a vyčistil zuby. Navlékl se do pyžama, nechal svítit noční lampičku, položil se na záda a pozoroval strop. Byl v pořádku. Přesto se mu zdálo, že něco mělo jít ještě jiným směrem, než šlo.

Otevřely se dveře a vešla Sarah – jen v županu. Prévit nemusel mít velkou představivost, aby si domyslel, že pod ním nemá nic. Zastavila se kus od jeho postele.

„Ty jsi ale pokrytec. Celý večer jsi věděl, jak to dopadne, ale nechávals to na mně.“

„V dětství a v mládí se mi dostalo poněkud starosvětského vychování, nehodícího se do této doby.“

„Takže mi aspoň upřímně řekni, jestli sis to přál, nebo ne.“

„Přál.“

„Dobře. Aspoň vím, že mi potom nevyčteš, žes to dělal jenom proto, abys mě neurazil.“ Nechala ze svých ramen sklouznout župan a pomalým krokem přešla k Prévitově posteli. Pak nadzvedla přikrývku, kterou měl vytaženou až ke krku. „Dokonce má na sobě navlečené i pyžamo. To už je opravdu vrchol alibismu. Buď tak laskav a sundej si to – sám. Pokud čekáš, že tě budu z toho dolovat, můžu zase odejít.“

Ale to si Prévit v žádném případě nepřál.

Jejich milování bylo diametrálně odlišné od toho, které zažil se specialistkou na vrtání zubů. Co se mu nedostávalo na živočišnosti, bylo nahrazeno prožitkem. Prévit několikrát Sarah přistihl, jak ho při milování pozoruje, jako by ho zkoumala. Nebylo to nic neobvyklého, mnoho lidí to tak dělá pro zvýšení svého prožitku. Doba, kdy muselo být zhasnuto a žena měla pevně zavřené oči, aby neviděla svoje zneuctívání, byla dávno pryč.

Prévit nevěděl jak dlouho spal. Jistě ne dlouho. Občas se na určitou dobu probudil, nejspíš, aby si znovu přehrál milování se Sarah, dokud ho měl v živé paměti. Na chvíli usnul, aby se pak opět vrátil do polobdělého stavu. Když se probudil naposledy, měl pocit, jako by ho brnělo celé tělo po dotyku s elektrickým proudem. Ne po nějakém silném výboji, ale s dostatečnou intenzitou, aby ho vnímal. Když otočil hlavu, Sarah vedle něj neležela. Spustil nohy na podlahu a natáhl si pyžamo. Pak sáhl pod postel vedle nočního stolku a chladný kov jeho pistole ho trochu uklidnil. Ještě překontroloval, jestli se nějakým záhadným způsobem nepřemístily náboje ze zásobníku někam jinam a také zda je náboj v nábojové komoře. Vše bylo, jak má být.

Bosý tiše vykročil na chodbu. Z obývací haly se linulo slabé světlo. Dům byl postavený kvalitně, ani dřevěné schody nevrzaly, což nebývá pravidlem.

Uviděl ji u terária, ze kterého byl sejmutý ochranný kryt. Dlouhými kleštěmi na obracení hamburgerů nebo klobás při grilování pohybovala Sarah kolem Náčelníkovy hlavy, ale zdálo se, že plaz nejenže nehodlá spolupracovat, navíc je po tom nočním vyrušení mimořádně podrážděný.

„Něco ti k Náčelníkovi upadlo? To nemohlo počkat do rána?“ Jeho hlas nepostrádal na jízlivosti.

Strnula a málem ji to stálo uštknutí, protože Náčelník zaútočil.

„Já jen… Nemám ráda hady.“

„Ani já. Proto k nim nelezu – zvláště v noci. Teď to terárium zase opatrně přiklop.“

Váhala, stále k němu otočená zády.

„Když jsem řekl přiklopit, Sarah, myslel jsem tím hned.“

Po krátkém zaváhání uposlechla a otočila se k Prévitovi. Už nebyla nahá ani v županu, ale v džínách a kožené bundičce, ve kterých večer přišla.

„Jen jsem se chtěla projít a…“

„Na procházku si s sebou vzít Náčelníka, aby ses necítila tak sama.“

Posadila se do sebevražedného křesla. „Necítila jsem se s ním dobře. Chtěla jsem ho vypustit do přírody.“

„Jak jinak. K potěšení ostatních obyvatel. Třeba by si s Náčelníkem mohly hrát jejich děti. Ale chápu to. Mně se onehdy stalo něco podobného – také takový okamžitý noční popud. Vstal jsem a šel do newyorské zoo, puzen neodbytnou myšlenkou pustit na svobodu jednoho z jejich slonů. Víš, jak by to bylo pěkné, kdyby se mohl svobodně koupat v některém z jezírek v Central Parku nebo přeplavat Hudson? Ale neměli pro můj ušlechtilý záměr pochopení. Zrovna tak, jako já nemám pochopení pro ten tvůj.“

„Víš, Timothy, že se docela rád posloucháš? Co bys chtěl ještě vědět?“

„Proč jsi zavraždila svého muže?“

„Spáchal sebevraždu.“

„Ne, zabila jsi ho ty. Zjistil, čím se ve skutečnosti zabýváš?“

Najednou změnila výraz. „Byl nudný, a to chtěl ještě ke všemu ovládat mě.“

„To, že je někdo nudný, ještě není důvod k tomu, abych ho zabil. Představ si, že by se vyhlásil den, ve kterém by se mohli zabíjet nudní lidé. Druhý den by nebylo kam šlápnout.“

„Máš strach, že bys byl mezi těmi mrtvými?“

„Já myslel, že jsme si včerejší večer a noc užili.“

„Mluv za sebe.“

„Tak promiň, že jsem byl tak málo vynalézavý. Rád bych řekl, že se příště polepším, ale žádné příště už nebude, Sněhurko.“

Cukla sebou, ale pak se uvolnila – už nebylo třeba cokoliv předstírat. „Jak jsi na to přišel?“

„Ta jizva na ruce ve tvaru větvičky. Všiml jsem si jí, když jste mě zpracovávali v té staré fabrice. A dobře zapamatoval. Dnes v noci jsem ji viděl podruhé, ale nějak mi to hned nedošlo.“

„Moje chyba. Mohla jsem tě sejmout, kdykoliv bych si vzpomněla. Ale chtěla jsem, aby to bylo zajímavé.“

„Což se ti zcela evidentně povedlo. Proč jste mě chtěli tak urputně zabít?“

„Dostali jsme zaplaceno a nebylo to nic osobního až do té chvíle, než jsi pozabíjel mé nejlepší přátele.“

„Pokud tohle byli tví nejlepší přátelé, tak tě lituji, Sněhurko.“

„Co bude dál?“

To byla otázka za všechny prachy. Prévit byl v pyžamu a bos. Že by se k ní pokusil přiblížit a svázat ji, o tom neuvažoval ani náhodou. Nebyl zrovna přesvědčený o svých schopnostech při boji holýma rukama. A byl si téměř jistý, že ona tyto dovednosti ovládá. Také mohl přikázat Britovi, aby se do ní pustil, ale připadalo mu jako docela nechutné dívat se na to, jak jeho pes trhá někoho, s kým se ještě před krátkým časem miloval.

„Asi zvolíme klasický postup a zavoláme policii.“ Prévit se začal pomalu přesouvat k hudební aparatuře, na které měl položený svůj telefon. „Neboj, budou tu hned. Později budeš mít spoustu času k odpočívání, jen s tou volností to už nebude ono.“

Moc času už jí nezbývalo. Trochu se nadzvedla v křesle, jako by se chtěla protáhnout. Přitom jí pravá ruka sklouzla z opěradla a zajela do štěrbiny vedle sedáku. Když ji vytáhla, měla v ní pistoli a byla docela rychlá. Ale Prévit byl v mnohem lepší pozici. Stále měl ruce složené za zády a v té pravé svého glocka. Nestřílel na hlavu, přestože ve filmech vypadá takový zásah velice efektně. Ale člověk, který není trénovaný střelec, se na takový výstřel nemůže nikdy spolehnout, protože hlava je menší než tělo. A tak střelil Sněhurku do prsou.

Zásah s ní škubl a ona se téměř uvolněně opřela znovu do opěradla. „Podělala jsem to,“ vydechla.

„Asi jo. I tak bych ti chtěl říct, že jsem si to milování s tebou užil. Jsi fakt dobrá.“

Usmála se na něj. „Jdi do haj…,“ napověděla, ale doříct už to nestihla. Ale nebylo těžké si zbytek slova domyslet.

„Zbláznil jste, Prévite? Je ještě noc.“ Vypadalo to, že zvláštní agent Banks časně ráno nerad bere telefony.

„Jste ještě v Chocowinity?“

„Ráno odjíždíme.“

„Nejspíš to budete muset odložit.“

„To by musel být hodně pádný důvod.“

„Právě jsem ve svém domě zastřelil ženu. Esmeralda se z toho dosud nevzpamatovala.“

„To je nějaká její kamarádka? Dělali jste snad nějakej grupensex?“

„Ne. Esmeralda je můj papoušek. Tu do takových věcí nezatahuji. Ale se zastřelenou jsme sex měli, to přiznávám. Já nahoře, bum, bum, já dole, bum, bum.“

„Kurva, Prévite, nechte těch hovadin. Víte aspoň, kdo je ta zavražděná?“

„Špatný výraz. Zastřelená. Já střílel v sebeobraně. Ještě teď má v ruce zbraň.“

„Koho jste tedy zabil?“

„Myslím, že Sněhurku.“

„Do prdele! Hned jsme u vás.“
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„Jak k tomu došlo?“ zeptal se Banks a Prévit mu to vypověděl – se vším. Téměř.

„Za jiných okolností byste byl možná v maléru, detektive. Pohlavní styk, pak zabití… Pojďte si sednout ven, necháme to tu technikům.“

„Whisky?“ zeptal se Prévit pro formu, i když nečekal, že na nabídku Banks kývne. „Já si tedy rozhodně dám,“ poznamenal a nalil si do půlky a zbytek doplnil ledem. Dokráčel za Banksem na terasu, dopadl do proutěného křesílka a zapálil si doutník.

„Koukám, že vás to vzalo,“ řekl Banks s pochopením.

„Nestává se dost často, abyste ženu, já nevím, dejme tomu, že hodinu po milování, zastřelil. Mně se to tedy stalo aspoň poprvé. Co vy, Banksi?“

„Kurva, to je síla. Ale chtěla vás zastřelit, ne? A co vymýšlela s tím hadem?“

„Asi se nechala inspirovat mým vyprávěním, že mi někdo hodil do postele chřestýše. Tak to zkusila dotáhnout do konce. Bylo by to čisté, žádné stopy… Podivín, který se obklopoval zvířaty, doplatil na chování jednoho z nich.“

„Podívejte,“ Banks vytáhl sadu fotografií. „Jsou tam všichni, včetně té vaší Sněhurky. A skutečně se jmenuje Sarah Hammondová a vy jste asi odhalil skutečnou příčinu smrti jejího manžela.“ Jednu fotku Banks oddělil.

„Tenhle je ještě živý, poslední z osmi. Můžete si ji nechat.“

„A Sněhurku.“

„Dobře. A vaši zbraň k identifikaci a balistickým zkouškám. Znáte postupy. Máte nějakou záložní zbraň, kromě těch dlouhých?“

„Jo, mám revolver. Ale poslechnu Svensona – končím tady. Už ani nevyužiji ty zbývající dny do týdne, které mi dal. Tohle už bylo docela silný kafe.“

„Ani se vám nedivím. Krom toho, supi se už začínají stahovat,“ ukázal za dům, kde je od dalšího postupu držela jen policejní páska. Ale až policie odejde… Před Prévitovo molo připlul nějaký člun, na němž stála jakási žena s fotoaparátem a nějaký muž se snažil točit s kamerou. Foukal však vítr, který rozkolísal vodní hladinu, což u kamery nedávalo předpoklad na kdovíjak kvalitní záběry. Přesto si Banks s Prévitem otočili křesla směrem k domu.

Ohledání místa činu probíhalo v souladu s tradiční procedurou, včetně koronera, který se též dostavil. Sněhurka seděla dál v křesle, ale nezdálo se, že by o dění v domě jevila příliš velký zájem. Banks zatím sepsal s Prévitem na notebooku výpověď. Nebyla dlouhá, o to však zajímavější.

Nejdřív vyvezli na nosítkách v pytli uvězněnou Sarah, pak se začali vytrácet postupně i ostatní. S odjezdem poslední úřední osoby se začali k domu stahovat supi. Prévit byl hladový, tudíž nervózní. Popadl brokovnici a vyšel ven. „Okamžitě vypadněte z mého pozemku!“ zakřičel na ně. „Koho tu načapám, nasypu do něj broky!“ Pak uviděl stát o kus dál Juliana Berengera. „Co na mě tak civíš?!“ křikl i na něj a Berenger přestal civět a zmizel ve svém domě. V poledne pozvali Brentovi Timothyho na oběd a on jim všechno řekl – o jejich sousedce Sarah Hammondové.

„Zítra odjíždím,“ prohlásil. „Nebyl jsem pro tento kraj přínosem a i mně to už začíná přerůstat přes hlavu.“

To Brentovi chápali.

Když se vracel z oběda se psem, ptákem a brokovnicí v ruce, jen zkontroloval, jestli se novináři drží za hranicí jeho pozemku. Drželi. Koneckonců už jich bylo podstatně méně než při prvním nájezdu, zřejmě usoudili, že nic podstatného se zde už nedozví, navíc ani představa, že schytají nějaké broky od toho šílence, nebyla nijak lákavá. Na různých serverech a kanálech se začaly objevovat různé zaručené zprávy, které si většinou odporovaly. Tisk přijde na řadu až druhý den. Zavolala mu i Nancy Colemanová, jestli by se nechtěl večer sejít. Nechtěl. Ale nabídku od Caleba Quincyho na barbecue a vydechnutí přijal. A vzal si k srdci i požadavek, aby za sebou nepřitáhl nějaký stín.

Hodil do auta velký paket plechovek s pivem a také jednu láhev sladové whisky – tu neházel. Zavolal na Brita a ten bez váhání skočil do zavazadlového prostoru. Esmeralda se jako obvykle nadýmala na zábradlí u observatoře a připravila se na rituál doprošování. Ale Prévit neměl na doprošování náladu a zaklapl za Britem dveře. To už ale byla Esmeralda ve vzduchu a Prévit musel dveře rychle otevřít, aby si o ně nesrazila vaz.

Bravurně dosedla. Podívala se na Prévita a vmetla mu do očí: „Blbče!“

„Taky tě miluji, krávo,“ odpověděl stejně mile.

Sotva opustil pozemek, pustili se reportéři za ním. Byla to sice jenom tři auta, ale ani ta nesměl přivést ke Quincymu, jak slíbil.

Blížil se k železničnímu přejezdu a táhlé zahoukání ho přimělo, aby se rozhlédl. Závory nebyly ještě spuštěné a vlak byl asi dva kilometry daleko. I on zastavil – u krajnice, asi sto metrů od přejezdu. Reportéři zastavili za ním. Předjela ho dvě cizí auta, ale v tu chvíli začala na přejezdu blikat červená světla a zvonit zvonek. Auta zastavila před přejezdem. Ve chvíli, kdy se začaly spouštět závory, Prévit vyrazil. Podařilo se mu je na poslední chvíli podjet, jen se mu zdálo, že jednou střešní lyžinou lehce škrtl o jedno z prken závor. Ale nic se nezlomilo. Stejný kousek se ale reportérům už nepodařil a začali na něj vztekle troubit. Prévit nebyl škodolibý, ale vystrčení levé ruky z otevřeného okna a vztyčení prostředníčku si neodpustil.

U Quincyho vytáhl z auta dovezený proviant, Brit a Esmeralda si vystoupili sami. Na stolek, u kterého seděl Weaver, položil fotografie Sněhurky a toho, který zbyl. Pak zašel do Quincyho mobilního domu, kde psář připravoval do marinády bifteky, a požádal ho, aby mu spočítal doplatek za výcvik psa. Quincy si otřel ruce do zástěry, koukl do sešitu, který připomínal třídní knihu, něco si chvíli bručel a pak vyslovil sumu. Prévitovi připadala nepřiměřeně nízká a upozornil ho na to.

„Myslíš, že neumím počítat?“ vyjel na něj Quincy ostře. Pak se zasmál a plácl Prévita do zad. „Vyser se na to. Ještě s žádným se zákazníků jsem se nepobavil tak jako s tebou.“

Prévit se vrátil k Weaverovi. „Tak co jim říkáš?“ ukázal na fotky.

„Pěkná holka, jen trochu praštěná. Bavilo ji zabíjení. Spolu se svými parťáky vytloukla všechny lidi v tom pojebaným domě. Jen já jsem zůstal.“

„A tenhle,“ ukázal Prévit na posledního z trpaslíků.

„Jo. O mně zřejmě neví, i když spolehnout se na to nedá. Ale po tobě půjde. Zabil jsi Sněhurku – to ti žádnej trpaslík neodpustí.“

„Ale proč po mně tak šli, když už věděli, že nemám to, co chtěli ze mě vymlátit?“

„Dostali zadání. Získat to, co možná máš, a když už ne, tak tě pro jistotu zlikvidovat. Takhle to prostě chodí. A nemysli si, že to byli jen oni. Jsou tu zřejmě i další z tý chobotnice, co tě chtěli odstranit, a poslali nebo můžou poslat další. Buď opatrný.“

„Jak to můžeš s takovou jistotou říct?“

„Agentura, pro kterou pracuji, takovou zakázku také dostala.“

„A poslala někoho?“

„Mě.“ Weaver si přihnul z plechovky s pivem.

„Takže mě čeká zábava ještě s tebou?“

„Už ne. Šéf to od začátku nechal na mým uvážení, takže to v podstatě odmítl. Věděl, že budu chtít jít po těch trpaslících, a tohle byla možnost, jak se k nim dostat.“

„A kde zůstala ta příslovečná profesionalita, o které se tvrdí, že vykonavatel, který vezme odměnu, vykoná své zadání, i kdyby mezitím zadavatel zemřel?“

„To jsou kecy. Proč by to dělal? Pokud se to ovšem mezitím nestalo osobní záležitostí.“

Jedli bifteky s chilli omáčkou a opečenými brambory, popíjeli pivo… Bylo to příjemné v té polodivočině bez lidí… Pokud na ně ovšem odněkud nemíří ostřelovač. Ale Prévit velmi dobře věděl, že takhle nelze uvažovat, pokud se člověk nechce dostat na vlastní žádost do pancéřové cely v blázinci.

Hodně se nasmáli, zvláště Caleb a Gil, když jim Timothy na jejich opakované žádosti vyprávěl své zážitky ze života. Jak tahal z jezera v Central Parku topící se bábu, která ho potom za odměnu nařkla z pokusu o znásilnění, jak ztratil služební zbraň a nosil pak místo ní hračku, jak propíchl jednoho zločince vypreparovaným mečounem, jak nabídl jednomu sebevrahovi, že s ním vyskočí z okna…

Vracel se už hodně pozdě. Čekal, že uvidí u domu nějaké reportéry, ale byl tam klid. Hodil si přes rameno tašku s dlouhými zbraněmi a vydal se k domu. Pokud by na něj čekal poslední z trpaslíků, byl tohle ideální okamžik. Ale nakonec došel do domu živý. Zamkl, zatáhl závěsy a prošel celý dům. Pak zavřel Esmeraldu v observatoři a zavřel i okno, kterým běžně odlétala, ale kterým se mohl také někdo dostat dovnitř. V přízemí nastražil několik pohybových čidel a položil na noční stolek vedle své postele v ložnici revolver. Pak do ní pozval i Brita. Došel se osprchovat, a když se vrátil, ležel Brit už v posteli. Díval se na něj částečně vyzývavě a částečně provinile.

„To není správné, Brite. Ale vzhledem k mimořádné situaci můžeme pro jednou udělat výjimku.“

Ráno se probudil a byl pořád ještě živý. Venku trochu poprchávalo, ale jinak bylo všechno fajn. Sice ho trochu bolela hlava, což mohlo být z důvodu snížení tlaku, ale spíš to přičítal včerejšímu nadměrnému pití. Otevřel Esmeraldě, a aniž by si všímal jejích nadávek, sešel v závěsu s Britem dolů. Napustil si do sklenice vodu a hodil do ní šumivý acylpyrin. Pustil Brita ven, aby se mohl vyvenčit, a nasypal mu granule do misky. Začal si smažit omeletu, ale rozptyloval ho Britův štěkot. Možná se tam pohyboval nějaký mýval nebo skunk, což by nebylo pro cestování v autě příjemné, pokud by Brita postříkal.

Timothy dokončil přípravu své snídaně a šel se podívat ven, co se tam děje, protože Brit neměl ve zvyku se takhle hlasitě a bez důvodu projevovat.

V jednom z křesílek seděl rozvalený suspendovaný šerif John Collins.

„Sakra, chlape, vy si nedáte pokoj, dokud vás někdo nepodřízne,“ vyjel na něj. „Podívejte, jak jste mi tady nasvinil. To si nemůžete jít krvácet někam jinam?“

Pod Collinsem byla velká kaluž krve a ta se už začala srážet.

Prévit okřikl Brita a zahnal ho dovnitř. Brit poslechl, ale Esmeralda dál chodila po zábradlí terasy a častovala Collinse svou obvyklou dávkou nadávek. Timothy uvnitř zvedl telefon a zavolal Banksovi.

„Hele, detektive. Jestli jste zase někoho zabil, tak vám můžu oznámit, že jsme už na půlce cesty do New Yorku. Tak si zavolejte místní policii, já se vracet nebudu.“

„Na terase před mým domem sedí šerif Collins.“

„Tak toho blba ode mne pozdravujte.“

„To můžu. Ale že by ho to nějak obzvlášť pobavilo, si nejsem zrovna jistý. Má totiž podříznutej krk.“

„Vy si prostě nedáte pokoj! Ale tak je to se všema masovýma vrahama. Jak jim zachutná krev… Ale dost srandiček. Já se tedy vrátím – sám. Ostatní pojedou dál. Někteří mají také rodiny, víte? Vy to oznamte na místní policii. Běžné úkony zvládnou sami, nakonec se jedná o jejich spoluobčana. Já to tam pak už jen obhlídnu a vyslechnu si vaši verzi.“

Seržant Billy Mason se krátce zastavil na terase a pak teprve vešel do domu. Uviděl Prévita, jak pojídá šunkovo-vaječnou omeletu a popíjí k ní kávu z velkého hrnku.

„Jak můžete…,“ zadrhl se seržantovi hlas.

„Co?“ zvedl Prévit svůj pohled od notebooku.

„Jíst, zatímco máte venku podříznutýho člověka.“

„A co mám asi dělat?“ položil Prévit akademickou otázku. „Každou chvíli je tu nějakej mrtvej, to bych se vůbec nenajedl,“ řekl a v té souvislosti zněla jeho odpověď celkem logicky. „Podívejte, co tu ti novináři píšou: Dům hrůzy, Jatka v Chocowinity… Ti mají ale fantazii.“

„Můžete mi říct, co se tady stalo? Tedy aspoň vaši verzi?“

„Co se tu stalo, vám říct nemůžu, protože to nevím. Ale řeknu vám o tom, co jsem dělal já. Je to fér?“

„Zkuste to. Nebude vám, doufám, vadit, když si to budu nahrávat?“

„Vůbec ne. Bude to krátké. Tak tedy: Odpoledne jsem vyrazil ke Calebu Quincymu zaplatit za výcvik psa, protože jsem hodlal dneska z Chocowinity odjet. Zdržel jsem se u něj na večeři, něco jsme popili a já se před půlnocí vrátil sem. Byl tu klid. Zamkl jsem, zajistil dům a šel spát. Spal jsem docela tvrdě až do rána. Pak jsem si šel dělat snídani – tuhle,“ Prévit ukázal na talíř. „Mezitím jsem pustil Brita ven, aby se vyvenčil. Ale štěkal jako pominutý, což obvykle nedělá. Šel jsem ho okřiknout a uviděl šerifa, jak se rozvaluje na terase v jednom z mých křesílek. Zavolal jsem zvláštního agenta Bankse a vzápětí vás. To je všechno.“

„Všechno ne. Šel jste si dojíst snídani. Proč tu ještě není agent Banks?“

„Už byli na cestě do New Yorku, ale vrací se. Tedy aspoň on.“

„Proč je ale mrtvý šerif Collins zrovna na vaší terase? Zrovna on? Každý ví, že jste měli spolu vážné neshody.“

„A vy si snad myslíte, že jsem ho zabil, posadil do křesla u svého domu, šel spát, ráno si udělal snídani a při té příležitosti zavolal vám, abyste se o něj postaral? To vám dává smysl?“

„Právě, že ne. Ale někdo ho zabít musel.“

„No, sám se nepodřezal. Ale něco mě napadlo. Když chvíli vydržíte…“

„Nikam se nechystám. Vypadá to, že zde strávím značnou část dne. Vidíte? Teprve dorazili technici a koroner.“

Timothy zavolal Weaverovi a řekl mu, co se stalo. Pak se ho zeptal, jestli má v ještě v provozu ty kamery, o kterých mluvil.

„Dneska jsem se je chystal sundat, ale pořád ještě fungují.“

„Potřeboval bych poslat na mail jejich činnost z téhle noci. Především z té kamery, která je nasměrovaná na moji terasu, a té, co je nasměrovaná na zadní vchod.“

„Za chvíli to tam máš. A hele, Time, říkal jsem ti, že ten poslední trpaslík může jít po tobě dál. Je vzteky bez sebe.“

„A co ten pitomej šerif, co ten s tím má společného?“

„Chybička se vloudí, zvláště když jsi pod tlakem. Ten šerif si to možná chtěl s tebou sám vyřídit, jen se ocitl v nesprávnou dobu na nesprávným místě a schytal to za tebe.“

„Díky, Gile. A opatruj se.“

Prévit otevřel notebook a čekal na zprávu.

„Co máte?“ zeptal se Mason nedočkavě.

„Strpení.“

Když začal záznam, naskočilo v pravém rohu datum, čas a číslo kamery. Nejdříve se rozběhla ta u zadního vchodu a zaznamenala příjezd Timothyho a jeho zvířeny. Čas začátku nahrávky byl 23:42 hodin a celý záznam trval necelé dvě minuty. Záznam byl celkem jasný, protože se při jejich příjezdu rozsvítilo automaticky světlo. Druhý záznam byl z terasy se začátkem v 01:15 hodin a ten byl podstatně delší a horší kvality. Ale muž, který na terasu vstoupil, se dal i tak identifikovat. Byl to šerif Collins. Stále v uniformě, i když už neměl oprávnění v ní chodit. Ale zřejmě se rozhodl v ní i umřít. Šmíroval po terase a bral za kliku dveří. Pak se k němu přikradla postava, které zabrala kamera obličej jen na chvíli, ale ten obraz by se dal jistě vyčistit. Muž přistoupil zezadu k šerifovi a podřízl mu krk. Pak ho složil do křesla, chvíli pozoroval dům a nakonec zmizel. Záznam skončil. Další naběhl v 08:17 ráno, zabral stále odpočívajícího šerifa a Brita, který záznam vlastně spustil. Pak už to nebylo zajímavé.

„Máte tušení, kdo by to mohl být?“

„Tušení? Možná,“ řekl Prévit zamyšleně. Nechtěl budit dojem, že toho ví až moc. Ale nakonec přednesl Masonovi verzi, kterou mu nastínil Weaver.

„To jsou ale dohady,“ řekl Mason skepticky.

„Jistě,“ přitakal mu Prévit a pak položil před seržanta fotografii, kterou dostal od Bankse.

„Kdo to je?“

„Poslední ze sedmi trpaslíků. A pokud se vám podaří vyčistit ten kamerový záznam, možná zjistíte, že máte tutéž osobu. Vyhlásíte po něm pátrání a případ je uzavřen.“

„To by bylo hezké. Ale pořád nevím, kdo jste vy.“

„Timothy Prévit.“

„To říkáte vy. Ale máte nějaký dokument, kterým to můžete doložit?“

Prévit došel do předsíně, kde nechal viset svoji bundu.

Pak položil před Masona oba průkazy i s odznaky.“ Seržantovi se rozšířily oči. „A který platí?“

„Oba. Banks vám to potvrdí, až dorazí.“

To se stalo o hodinu později, což znamenalo, že jednotka FBI nebyla od Chocowinity zase až tak daleko. Banks si nechal převyprávět to, co už řekl Timothy seržantovi. Vzhledem k tomu, že byl Banks v obraze mnohem víc než Mason, netrvalo mu dlouho, aby si situaci vyhodnotil. Pak začal telefonovat a žádal zřízení silničních zátarasů.

„Chci odtud vypadnout, Banksi.“

„Nikdo vás nedrží, Prévite.“

„Probíhá vyšetřování.“

„To zařídím. A město si po vašem odjezdu oddychne, v kostelech budou probíhat bohoslužby jako díkuvzdání. Cestou sem jsem si pustil rádio. Chcete vědět, co tam říkali? Že ani za občanské války tu nedošlo k takovému vraždění. Řekněte mi upřímně, detektive, proč se vám pořád dějí takové věci?“

„Jste věřící, zvláštní agente?“

„Jistě. Ale nevím, co má s tím společného moje víra.“

„Tak přece víte, že je vše z Jeho vůle. Mnohdy nechápeme úradky Boží. Ale to ještě neznamená, že bychom o nich měli pochybovat.“

„Vy jste opravdu cvok, Prévite. Ale to vás ještě neopravňuje k tomu, abyste mi tady kázal.“
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Realitní makléřka Alison Clarková se zhrozila nad spouští, která postihla dům, jenž byl v její správě.

„To ne já, ale policie, vaše policie.“

„Tak proč ty lidi pořád zabíjíte?“

„Někdy si prostě nedokážu pomoct a je těžké odolat tomu nutkavému puzení. Znáte to.“

„Ano, jistě, ale nebudeme zabíhat do detailů. Ten nepořádek nechám samozřejmě na náklady nájemce uklidit. Ale uvědomujete si, jakou finanční škodu dům utrpěl? Už takhle byla potíž s jeho pronájmem. Dům sebevraha.“

„Pan Hammond byl zavražděn jeho ženou.“

„Kterou jste pro změnu zavraždil zase vy.“

„To je ale omyl. Já ji jenom zabil v sebeobraně.“

„A koho to zajímá? Pořád z toho vychází, že je mrtvá.“

„To byste se divila, až byste stála před soudem, jaký je v tom rozdíl.“

„A teď ještě šerif Collins. Kdo si myslíte, že si takový dům koupí?“

„To byste se divila, kolik je mezi námi morbidních úchylů. Třeba na tom ještě vyděláte.“

Prévit se začal balit, ale nebylo toho zase tolik. Zbraně, Brit si naskočí sám, Esmeralda bude cestovat v kleci, aby ji nenapadlo vzít někde cestou šmíra. Timothy přemýšlel nad Náčelníkem. Do volné přírody ho jen tak pustit nechtěl, mohl ho dát do nějaké prodejny se zvířaty, ale z nepochopitelného důvodu se rozhodl vzít ho také s sebou. Že by ho naložil do auta i s teráriem, nebylo možné, protože bylo těžké a rozměrné. A tak se rozhodl přemístit ho do koše na prádlo, ve kterém strávil první den pobytu zde. Ale kleště na hamburgery si odvezla FBI jako předmět doličný. Všiml si však, že ve skříňce na kuchyňské náčiní jsou ještě jedny náhradní.

Ale Náčelník byl podrážděný a nechtěl vůbec spolupracovat a Prévit se nedivil, proč se Sněhurka u terária tak zdržela. Nakonec se mu však podařilo uchopit ho za hlavou. Ale vsoukání ho do koše bylo obtížné, protože se kroutil. A další krize nastala, když měl uvolnit kleště a přiklopit víko, aby se mu nakonec nezakousl do ruky. Ale i to se zdařilo a Prévit přelepil spoj mezi košem a víkem izolepou, aby se Náčelník nedostal ven. Koš musel dát na zadní sedadlo, protože bylo dost nepředstavitelné, že by cestoval v zavazadlovém prostoru s těmi dvěma.

Výjezd od domu byl zatarasen auty reportérů. Došel k nim a požádal je, aby mu uvolnili cestu. Nikdo ho příliš nevnímal, místo toho ho zahrnuli spoustou otázek, na které se jim nedostalo odpovědi. Došel k autu, vzal Brita na vodítko a vrátil se k novinářům. Brit vycenil zuby a novináři ho začali brát vážně.

„Naposledy opakuji, že mi teď uvolníte cestu.“ Pak jim ukázal průkaz FBI. „Pokud se mě někdo z vás pokusí sledovat, zastavím, zatknu ho a naložím do svého auta. Kromě tohohle dobrmana v něm cestuje asi metrový papoušek, který lehkým stisknutím louská ořechy. To by mělo zajímat zvláště pány. Dále se mnou cestuje chřestýš diamantový. A žádného z těch mých spolucestujících nehodlám vysazovat jenom proto, že povezu zadrženého.“

Víc neřekl, jen naložil Brita. Cesta byla volná.

Vyjeli dost pozdě a on věděl, že do setmění daleko nedojede. Ale už chtěl opravdu z Chocowinity vypadnout. Když se blížili k Petersburgu, začalo se stmívat. Pak uviděl Timothy stranou silnice na první pohled docela pěkně vyhlížející motel, zadní stranou zasazený do lesíka. Na poslední chvíli strhl volant a podařilo se mu nepřevrátit auto. Tohle bys měl ještě trénovat, Time, uložil si v duchu. Zastavil na parkovišti, podíval se do zpětného zrcátka a strnul. Koš s Náčelníkem byl převrhnutý. Vyskočil z auta a zabouchl za sebou dveře. Podíval se zadním okénkem dovnitř – víko z koše bylo odklopené. Do koše nebylo vidět, ale i kdyby v něm Náčelník zůstal, nedovolil by si tam sáhnout. Pak si uvědomil, že Brit a Esmeralda jsou v dost značném nebezpečí. Především Brit, protože Esmeralda byla v kleci, která ji přeci jenom chránila. Ale Brit by v omezeném prostoru bez možnosti úhybných manévrů moc šancí neměl.

Opatrně otevřel zadní dveře a pustil Brita ven. Pak vytáhl klec s Esmeraldou a také tašku se zbraněmi a druhou s osobními potřebami. Na obou byly zipy zatažené, takže nehrozilo, že na něj později z některé Náčelník vyskočí.

Přihlásil se na recepci a bylo mu řečeno, že za zvířata je příplatek. „Doufám, že v tom příplatku je i povlečení pro ně,“ pronesl s kamennou tváří.

„Zdá se, že pán je velký šprýmař,“ řekl recepční a podal Prévitovi klíč od apartmánu.

Na další slovní potyčky už neměl Prévit sílu, zaplatil, vzal klíč a ubytoval se. Pak vytočil 911 a oznámil, že má v autě chřestýše. Na dotaz, zda byl někdo uštknutý, musel popravdě přiznat, že zatím ne, a požádal, jestli by se mohl dostavit nějaký odborník přes odchyt hadů.

„Je neděle, pane,“ řekla mu žena z dispečinku. „Říkal jste, že jste ubytovaný v motorestu Blue Star. Tak se v klidu vyspěte a my tam ráno někoho pošleme.“

Prévit znal policejní postupy a věděl, že v danou chvíli víc nezmůže. Osprchoval se a z automatu si koupil kolu, pro sebe nějaké energetické tyčinky, pro Brita sušenky a pro Esmeraldu nesolené buráky.

Později si sedl na postel a postupně si začal uvědomovat svoje postavení. Kolik toho se za pár hodin změnilo. Z luxusního bydlení u zátoky obyčejný motel a jeho auto okupuje Náčelník. Dokonce dosud ani nepomyslel na to, co nastane, až dojede do New Yorku. Nastěhuje se do bytu, který opustil? Nebo bude bydlet i s oběma zvířaty v hotelu pochybné úrovně? Pokud tam zvířata vůbec vezmou. A co s nimi bude, až půjde do práce?

To bylo až příliš otázek na to, aby na ně dokázal odpovědět. A tak zhasl a vzápětí spal.

Zdálo se mu, že je ve válce. Rány z děl, třeskot šrapnelů a dávky z kulometů. Muselo to chvilku trvat, než procitl. Ale nebyla to válka, ale jen rány do dveří, štěkot Brita a skřehotání Esmeraldy.

Pootevřel dveře a uviděl bodrého chlapa v kšiltovce a kostkované košili.

„Zřejmě jste něco slavili, že? To je v pořádku, taky si rád loknu, když můžu. Ale ten váš kámoš tam leží už dost dlouho, měl byste se o něj postarat. Recepční říkal, že ten rover je váš.“

Prévit vyšel ven, aby se přesvědčil, o čem to ten blázen mluví. Jen v pyžamu a trepkách. Ale venku na toho chlápka změnil názor. Dveře u řidiče jeho auta byly otevřené, protože na podlaze ležel na boku muž s hlavou zastrčenou až pod přístrojovou desku. Ven mu koukala část trupu, zadek a nohy.

Prévit se opatrně přiblížil k autu, s myšlenkou na Náčelníka, který by si to s ním mohl teď vyřídit. Nehodlal se naklánět do auta, aby tomu povaleči nahmatal krční tepnu, ale sáhl mu na nohu těsně nad sportovní botou. I člověk nepříliš zběhlý ve zdravovědě, což Timothy nebyl, musel poznat, že ten chlap je tuhej.

„Tak co?“ zeptal se ten uvědomělý občan.

„Ten už se neprobere. A dejte si pozor, v autě jsem měl chřestýše diamantového.“

Jak ten člověk uslyšel o chřestýši, rychle se klidil. Timothy se vrátil do svého apartmánu a hned za sebou zase zavřel dveře, aby se ti dva pitomci nevydali na lov. Vytočil 911 a tentokrát se mu ozval mužský hlas.

„Tady je Timothy Prévit. Včera jsem vám volal s žádostí o vyslání někoho na odchyt jedovatého hada.“

Nastala chvíle ticha, než se muž opět ozval. „Jo, už k vám někdo jede.“

„To jsem rád. Jen byste mohli poslat ještě výjezdovku a koronera, protože v mém autě leží mrtvej chlap.“

„Někdo z vašich spolucestujících?“

„Nemám spolucestující a toho člověka neznám.“ První přijel muž z odchytové služby, ale po informaci, které se mu dostalo od Prévita, se rozhodl vyčkat. Pak už to šlo rychle – obvyklá rutina. Detektiva překvapil Timothyho průkaz FBI. Zeptal se, jestli nechal přes noc odemčené auto, a Timothy musel přiznat, že ano.

„V tom zmatku jsem na to asi zapomněl, ale i kdyby ne, neměl bych zrovna moc chutí strkat ruku do auta s chřestýšem.“

„To chápu,“ řekl detektiv a Prévit mu to věřil. „Takže nějaký zloděj, který jen využil příležitosti?“

Prévit jen pokrčil rameny, jelikož ze zkušenosti věděl, že jemu se žádné normální věci jako jiným nedějí.

Z přivolané zásahovky včetně koronera neměl nikdo chuť lézt do auta. Tak prostě muže vytáhli ven a položili ho na plachtu, do stínu auta.

„Vidíte?“ ukázal koroner na dva vpichy na mužově krku. „Přímo do krční tepny.“

„Ale jed chřestýše nezabíjí hned,“ namítl Prévit. „Proč nevylezl ven?“

„Na takovémto místě má jed velmi blízko k životně důležitým orgánům. Ale smrt mohla nastat z úplně jiného důvodu. Ten muž mohl umřít na šok, na infarkt… To nám ukáže pitva.“

Sotva mrtvého vytáhli, dal se do práce i haďař. Hledal usilovně, cílevědomě, a především opatrně, aby jeho samotného had neklofl. Ale jeho pátrání bylo zatím bezvýsledné. Přitom Náčelník nebyl žádné dvaceticentimetrové hádě, ale téměř dva metry dlouhý klacek, vážící téměř deset kilo.

„Kurva, kurva, do prdele!“ Haďař vyskočil z auta a začal poskakovat v rytmu tanců svých indiánských předků. Všichni mysleli, že ho had uštkl, ale haďař je překvapil. „Pod přístrojovou deskou máte výbušný zařízení.“

„Je aktivní?“ zeptal se detektiv.

„Nevím, ale nic tam nebliká.“

Všichni se začali stahovat na vzdálenou recepci. Prévit se vrátil do apartmánu posadil si na rameno Esmeraldu, lesklý řetízek ji připnul na nohu a druhý konec k poutku na opasek u svých kalhot. Na vodítko vzal Brita a apartmán zamkl, protože tam měl ještě zbraně, se kterými se mu nechtělo tahat. Na recepci vzbudili jeho společníci údiv. O to víc, když se Esmeralda rozhlédla a konstatovala: „Samí blbci.“

Prévit přistrčil detektivovi před obličej fotografii, kterou si přivezl z Chocowinity.

„To je on,“ řekl detektiv.

„Taky bych řekl,“ přitakal Prévit a v kostce mu řekl souvislosti. „A máte vyřešený případ ještě dřív, než začal.“

„To je tedy bomba.“

„Myslíte tu v mém autě?“

„Tu taky.“

Prévit zavolal Svensonovi. „Poslední z trpaslíků právě instaloval do mého auta, tedy auta FBI, bombu, když ho uštkl Náčelník. Je tuhej.“

„Kdo, Náčelník?“

„Trpaslík. Náčelníkovi se asi podařilo zdrhnout.“

„Prévite, kolem vás se vrší mrtvoly. Zdá se, že je nebezpečné být ve vaší blízkosti. Kde jste?“

„Před Petersburgem. Ale už se to vyšetřuje. Já dám tomu detektivovi vaše číslo – ani sem nebudete muset jezdit.“

„Vy jste ale ohleduplnej.“

Přijeli pyrotechnici a začali dělat svoji práci. Prévit využil chvíle, kdy se pozornost ostatních upírala jinam, a zavolal Weaverovi.

„Takže tys dostal posledního trpaslíka?“ chtěl se ujistit Gil.

„Já ne, to Náčelník, zrovna když mi ten šmejd cpal bombu do auta.“

„To máš jedno, že Náčelník. Ale byl to tvůj had. Tak jako bys ho sejmul ty.“

„Když to říkáš…“

„Už jsem si říkal, že v Chocowinity tvrdnu zbytečně a že ten trpaslík půjde po tobě. Tak jsem se za tebou chtěl vydat taky. No, ušetřil jsi mi práci a čas, Time. Jsi dobrej. Víš, že z těch osmi jsi jich dostal pět a já jenom tři?“

„To nemůžeš takhle brát, Gile.“

„Jo. Tak se opatruj. Jsem tvým dlužníkem.“

Pyrotechnici byli hotoví. Bomba nebyla aktivní a Náčelník se také nenašel. Místní detektiv sepsal s Prévitem protokol a řekl mu, že je volný. Prévit se odhlásil z motelu, naložil své věci, Brita a Esmeraldu do auta a vyrazil na New York.

Cestou mu zavolal Svenson. „Řeknu vám, že vy tedy vedete dobrodružnej život. Kde jste?“

„V autě – směr domů, i když s tím domovem to není tak jisté.“

„Mohl jste tam ještě jednu noc přespat, nebo se vám stýská po Sedmnáctém okrsku?“

„Mám hlad a v motelu neměli nic k jídlu. Druhý den jsem pořádně nic nejedl, kromě pitomých energetických tyčinek. Je mi z nich na blití. Zastavím na nocleh někde, kde se dá i najíst.“

„Možná byste mi měl říct, kde to bude. Zavolal bych starostovi, aby vyhlásil stav ohrožení a aby počítal s pár mrtvolami.“

„Vtipné.“

Motel, který si vybral, byl se samostatně stojícími chatkami a srubovou restaurací, kde dělali výborné bifteky. Později přišla i country kapela a začala hrát ufňukané písničky. Návštěvníci byli také v takovém country oblečení, někteří v motorkářském. Dost jich bylo v důchodovém věku, břicha měli větší než nebožtík šerif Collins. Všechno to bylo trochu takové kýčové, ale bylo to pěkné. Timothymu se tam líbilo.
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Auto zaparkoval na krátkodobém placeném stání u chodníku, posadil si na rameno Esmeraldu a na vodítko vzal Brita. Vyjel výtahem k jejich bytu a odemkl dveře. Když je otevřel, uviděl v předsíni úplně jinou ženskou. Věděl, že Mavis sice prodělala nějaké liposukce, facelifty, chodila do fitka, ale natolik se jistě změnit nemohla.

Zůstal ohromeně stát, rovněž ona byla ohromená. „Co chcete v mém bytě? A jak to, že od něj máte klíčéééééé?!“ Poslední slova se proměnila v nekončící jekot.

Brit začal také štěkat, protože ječení a hluk nesnášel, a Esmeralda vybrala ze své slovní zásoby ty nejjadrnější nadávky.

Cvakly dveře na protější straně chodby. „To jste vy, pane Prévite?“ oslovila ho jeho někdejší sousedka.

„Obávám se, že ano, paní Hohensteinová. Zřejmě tu došlo k nějakému nedorozumění.“

Ženská v jeho bytě, která si uvědomila, že sousedka odnaproti s tím podivným člověkem se zvířaty normálně komunikuje, vypnula sirénu a intenzivně dýchala.

„To zcela jistě. Lorna ten byt prodala a všichni se odstěhovali. To nevíte?“

„Byl jsem na cestách, paní Hohensteinová.“

„Hádám, že hodně daleko, podle těch exotických zvířat, která jste si přivezl.“

Prévit jí chtěl oponovat, že Brit není žádný exot, ale byla by to bezúčelná debata. A tak se jen omezil na přitakání: „Hodně daleko. Přeji pěkný den, paní Hohensteinová,“ řekl a nastoupil se svými exoty to výtahu.

Seděl zaražený v autě. Zbývalo mu deset minut do vypršení limitu, po němž musí znovu zaplatit a parkování prodloužit. Ale nepovažoval za zrovna praktické každou půlhodinu vystupovat z auta a prodlužovat parkování. Nebo musel odjet. Ale on nevěděl kam. Rodičům by určitě vadila Esmeralda, navíc s těmi jejími výrazy, a Jeff už jednoho psa měl a to by nedělalo dobrotu.

Nakonec zvedl telefon a zavolal Oscarovi. Když se Oscar dověděl, kde se nachází, začal se chechtat.

„Celou dobu jsi nezavolal. Říkal jsem si, že ti v tom vymáchám hubu.“

„Nechtěl jsem…“

„Já vím, ohrožovat naši bezpečnost. Ta tvoje ohleduplnost je až k pláči. Tak koukej přijet, už se nemůžu dočkat.“ Oscar mu celou dobu také nezavolal. Telefonoval nerad a vždycky říkal, že když má někoho seřvat, chce se mu přitom dívat do očí. Řvát na někoho do telefonu považoval za zbabělé.

„Nejsem sám,“ řekl Timothy zaraženě. Z Oscara měl respekt a z počátku dokonce hrůzu, i když v poslední době se jejich vztah měnil a Timothy v jeho povaze objevoval dosud skryté prvky. Oscar byl samorost a hrubián, který nesnášel podlézavce. Mavis nemusel a svoji sestru Lornu přímo nesnášel. Přestože ho jeho věk řadil do kategorie starších, sršel energií, a přes svůj ne zrovna přitažlivý zjev neměl nikdy nouzi o mladé ženy.

„Nějakou novou kost? Sem s ní. A dej pozor, abych ti ji nepřefikl.“

„Je to trochu jinak.“

„Tak mě nenapínej a vyraz,“ Oscar přerušil spojení. Oscar měl nádhernou vilu s bazénem a zimní zahradou s exotickými rostlinami na Long Islandu v Bayville, asi padesát kilometrů od Manhattanu.

Když Timothy přijel k bráně Oscarovy vily, začala se hned otvírat, aniž by se o to on nějak zasloužil. Nemohlo to být nějakým čidlem pohybu, protože pak by tam mohl vjet kdejaký vandrák. Nejspíš Oscarův asiatský správce hlídal u nějaké kamery.

„No, ty tedy dovedeš překvapit,“ zahalekal Oscar, když vešel Timothy do vstupní haly. „Co ten pes, neukousne mi prdel?“

„To bych mu musel říct,“ usmál se Timothy.

„Ty parchante! Tak pojďte, musíš se dát do pořádku. Připadáš mi nějakej uválenej.“

„No, Oscare, ona Esmeralda občas něco vypustí. Tak…“

„A na co máme úklidový personál? A kde jsi ji měl ty?“

„No, vlastně také v domě. Ale měl jsem tam takovou místnost, říkal jsem jí observatoř, a tam byla, když jsem nechtěl, aby se flákala po celém domě.“

„Počkej, počkej,“ Oscar se začal hladit po holé lebce.

„Něco mě napadlo přímo tady v té hlavě. Pojď se mnou,“ řekl s myšlenkami někde vepředu a vykročil za nimi k zimní zahradě.

Když vešel dovnitř, světla se automaticky rozsvítila. Esmeralda vydala vřeštivý zvuk a zůstala s otevřeným zobákem. A Timothy jí odepjal z nohy řetízek. Nejdříve nehnutě seděla a pak se vznesla. Chvíli kroužila, než si nakonec sedla na jednu z palem.

„Necháme jí otevřené dveře,“ uvažoval Oscar nahlas, „kdykoliv může přiletět za námi.“

Správce zavedl Timothyho do přidělené ložnice. Timothy se osprchoval, oholil a převlékl do něčeho jiného, než v čem přijel, ale ani to nebyla žádná sláva. Cateringová společnost přivezla večeři a oni se ve třech usadili ke stolu. Timothy se podivil, že má Oscar stále stejnou asistentku jako před rokem. Byl u něj zvyklý, že je střídá častěji. Ale možná to bylo i jeho stárnutím, možná, že byla Abigail jiná, než ty předešlé.

Brit byl z nového prostředí poněkud neklidný. Byl zvyklý na menší prostor a také na svůj kout, ale tady zatím nic takového nenašel.

Oscar se začal vyptávat, ještě než skončila večeře. Přestože Timothy informace separoval, aby oddělil ty, které nebyly ani pro Oscarovy uši, byl Oscar nadšený.

„Vidíš, Gill,“ oslovil svoji asistentku a Prévit si uvědomil, že její zkrácené jméno je skoro stejné jako jeho nového kamaráda Weavera. „Když jsem poprvé Tima uviděl, řekl jsem si, dobře jí tak, té huse Mavis. Přál jsem jí toho troubu, jakým tehdy Tim byl. A na tom vidíš, jak se i takový člověk jako já může mýlit. Najednou tu máme úplně jinýho člověka. Zabíjí lidi mečounem, sériového vraha flákne hasičákem a teď ještě Sněhurka a sedm trpaslíků. Jak jsi je vůbec…“

„Toho posledního vlastně až včera. Ve skutečnosti ho ale dostal Náčelník.“

„Apačů? Počkej, počkej, něco mi říkal Alan, ale já mu moc nevěřil. Myslel jsem si, že si vymýšlí. Víš, on vždycky chtěl, aby jeho táta byl něco. Ne někdo, ale něco, jestli mi rozumíš. Jak jsi vlastně k tomu hadovi přišel?“

„Někdo mi ho v noci hodil do postele.“ Abigail se otřásla. „To bych tedy nemusela.“

„Teď mě napadá,“ vzpamatoval se Oscar, „kde teď toho hada máš? Doufám, že mi nerejdí někde po domě.“

„Ne, včera mi zdrhnul, když dostal toho posledního trpaslíka, který mi dával bombu do auta.“

„Had v autě, bomba v autě a ty to říkáš jenom tak, Time?“

„Tak promiň, Oscare. Příště u toho budu třeba jódlovat.“

První se rozřehtal Oscar a vzápětí se k němu přidali i Timothy a Abigail.

Oscar začal Esmeraldu rozmazlovat. Mluvil na ni a její slovní zásoba se rozšiřovala. Ona mu začala říkat „Oscare“, zatímco Prévitovi, dokud si na ni nedošlápl, dlouho říkala „blbče“.

„Co bys řekl tomu, Time,“ začal Oscar, „kdybych Esmeraldě koupil samce. Vždyť to není normální, aby se nakrucovala před dobrmanem. Já bych to nazval skoro sodomií a to já, který jsem si vždycky potrpěl na mravnost, ve svém domě trpět nebudu,“ řekl poťouchle.

„Ono se u těchhle papoušků dost těžko zjišťuje pohlaví. Někdy to musí provést odborník dokonce laparoskopicky. Taky by se ti mohlo stát, že tu budeš mít dvě samičky.“

„O to se nestarej. Jsem dost bohatej na to, abych mohl nechat vyšetřit všechny ptáky v širokým okolí.“

Musel se dostavit na Sedmnáctku. Ne, že by ho někdo honil, ale pořád se cítil ještě zaměstnancem města a jeho úkol, pro který byl uvolněn ze služby, vlastně už skončil. Vzal s sebou Brita. Mohl ho sice nechat v Oscarově vile, kde si už začal zvykat, ale prostě se mu chtělo ho vzít s sebou. Od některých kolegů tam v minulosti zažil dost ústrků a zajímalo ho, jak se budou tvářit, až tam přijde se psem.

„Koukám, že jste si polepšil, detektive,“ přivítal ho bodře garážmistr Kovacz, když zaparkoval na místě pro hosty. Ale Prévit ho znal jako hajzlíka, který se rád zúčastňoval různých ústrků proti zranitelnějším – tedy především proti Prévitovi –, jako bylo například přidělení pozvraceného auta od zadrženého… Skončilo to, až ho jednou Prévit zmáčkl kvůli jisté levotě. Pak už měl pokoj.

Prošel kolem recepce. Když už byl u výtahu, probral se za pultem seržant Bigelow a pokusil se ho pokřikováním zastavit. Až když se Timothy otočil, vychladl. „Jé, to jsi ty, Prévite?“ zavolal. Před rokem se dostal Bigelow do nepříjemného maléru, při kterém byl zavražděn detektiv Douglas Hobarth. Přičítali to mimo jiné jeho nepozornosti, ale Prévit mu pomohl. „Co ten pes?“

„Dar od prezidenta.“

Vešel do místnosti detektivů v prvním patře. Jednalo se o jeden velký prostor, kterému říkali také někdy „manufaktura“. Takhle to vypadalo na starých fotografiích, ale ne s psacími stoly a počítači, ale s tkalcovskými stavy, mandly, šicími stroji… Jeho psací stůl byl opuštěný, nevypadalo to, že by ho nahradili někým jiným. Sál byl poloprázdný, většina detektivů byla v terénu. Dřív se naběhali ještě víc. Ale v současné době se dalo hodně práce udělat od počítače.

Od svých stolů na něj kývli seržant McGregor a detektiv Lio Ming, který se na něj usmíval jako měsíček, ale to nemuselo nic znamenat, protože on se takhle usmíval určitě i ve spaní. Prévit s nimi minulý rok dělal na jednom docela hnusném případu, jehož chapadla pronikla až na Sedmnáctku. Ne, že by se z nich kvůli tomu stali kamarádi, ale respektovali se.

„No podívejte, kdo to k nám zavítal?“ zvolal docela hlasitě detektiv Kaminski, aby upoutal pozornost a jeho ostrovtipu si mohlo užít co možná nejvíc osob.

„Sám Sherlock Holmes se psem baskervillským. A kde máš toho svýho velkýho ptáka, jak o něm psali v novinách?“

„Když budeš hodný, tak ti ho potom můžu na záchodě ukázat. A budeš si ho moct i potěžkat.“

Manufakturou se rozlehl smích, ale tentokrát na úkor Kaminského.

Když Prévit dorazil do kanceláře kapitána Stonehouse, nepřivítal ho nadřízený zrovna nějak nadšeně, ale to on nikdy a nikoho. Protože každé porušení soukromí jeho svatyně představovalo většinou problémy a práci navíc.

„Co ten pes?“ ukázal na Brita.

„Patří do skupiny šelem psovitých, rasa dobrman, vyšlechtěný v Německu…“

Stonehouse zvedl ruce v obranném gestu. „Ušetřete mne. Doufám, že ten pes není rasista a není cvičený, aby honil černé.“

„Ne. Má ten nejlepší výcvik. Vím, že policie platí majiteli takového psa, když pro ni pracuje, mzdu ve výši toho, co má řadový policista.“

„Hm, to je tedy něco. Takže jste cvičil psa, učil mluvit papouška… Taky psali něco o nějakém hadovi.“

„Ten mi zdrhnul, hned potom, co zabil toho posledního trpaslíka.“

„Kolik při té vaší zdravotní dovolené zahynulo lidí?“ Prévit chvíli v duchu počítal. „Deset,“ řekl posléze.

„I když jeden nakonec přežil.“

„Kolik jste jich dostal vy? Neptám se ze zvědavosti, ale kvůli záznamům a jestli vás zase mám poslat k psycholožce kvůli pohovoru a případné terapii.“

„Nejdřív zavraždili toho, co se pokoušel o jistou záškodnickou činnost v blízkosti mého domu. Ale to byl jiný případ, který vyvstal jen tak mimochodem.“

„No jistě, to chápu. Při čekání, až na mě přijdou zabijáci, se zamotám ještě do něčeho jiného, abych se nenudil. Ale pokračujte.“

„Pak, když jsem visel na háku a Sněhurka s trpaslíky ze mě chtěli vymlátit i to, co jsem nevěděl, jeden ostřelovač sejmul tři. Já jsem pak s lodí potopil další tři.“

„Jak?“

„Najel jsem do jejich lodě. No, co jsem měl dělat?“ dodal Prévit, když viděl Stonehouseův obličej. „Stříleli po mně ze samopalu. Tak jsem to otočil a najel do nich. Pak už jsem jenom musel zastřelit Sněhurku a Náčelník pak uštknul toho posledního trpaslíka. Ten ale ještě předtím podříznul na mojí terase místního šerifa, i když suspendovaného. Ale i suspendovaný šerif je přece člověk.“

„Víte, Prévite, kdyby mi to říkal někdo jiný, tak mu to nevěřím. Ale vám ano. A když, jak se dozvídám, jste byl také na moři, že jste nepropíchl někoho mečounem?“

„Nebyla příležitost. Krom toho ti živí nejsou ochotní spolupracovat tak jako ti vypreparovaní.“

„To se jim divím.“

„Zato jsem chytil jednoho perutýna, je jich tam docela dost. Jsou jedovatí jako svině – málem jsem se o něj píchnul.“

„Vám by se stejně nic nestalo. Tak jo. Nějakej šašek z FBI vás pochválil našemu policejnímu prezidentovi. Ten si na vás vzpomněl za ten váš zásah s hasičákem a má za to, že si zasloužíte měsíční zdravotní dovolenou s plnou mzdou.“

„Děkuji, kapitáne.“

„Mně neděkujte, já bych vám dal tak akorát kulový. Klesá nám procento objasněných případů. Potřeboval bych vás tady.“

„Jen co si dám do pořádku nervy.“

„Vy žádné nervy nemáte, Prévite. Jiný na vašem místě by byl už dávno umístěnej do konce života v psychiatrický léčebně.“

Když se Prévit vracel přes místnost detektivů, neodpustil si Kaminski invektivu. Jeho předešlý střet pro něj nevyzněl zrovna vítězně a to on neměl rád. „Tak co ten tvůj policejní pes se dvěma čurákama vlastně umí?!“ křikl na Prévita.

Prévit se zastavil a chvíli přemýšlel. Ostatní čekali. Pak se sehnul k Britovi a něco mu opakovaně pošeptal. Pak mu odepjal řemínek od obojku. Brit začal běhat mezi stoly a nikdo se ani nepohnul. Lidé mají přeci jenom respekt ke zvířatům s takovými zuby. Ze své kukaně vyšla i poručík Talbotová a připojila se k přihlížejícím.

Brit se nakonec zastavil u Kaminského a začal na něj štěkat. Prévit zvedl obočí. Tohle tedy nečekal. Že by přeci jenom boží mlýny…

„Zavolej si toho čokla!“ zařval Kaminski na Prévita.

„Nebo ho zastřelím.“

„Než bys vytáhl pistoli, ukousl by ti ruku.“

„Zavolej si toho čokla!“

„Až vyndáš z kapes to, co tam máš.“

„Nasrat!“

„Co kdybyste to vyndal, Kaminski,“ přistoupila k nim Talbotová, „a budete mít pokoj.“

Prévit Brita odvolal.

„To je nezákonný!“ bránil se Kaminski.

„A držení a užívání drog je zákonné, Kaminski?“ zeptala se s kamenným obličejem Talbotová. „Pojďte se mnou do kanceláře a vy ostatní se můžete zase dát do práce.“ Pak se obrátila na Prévita. „Dobrá policejní práce, detektive. Toho psa bych brala.“

*
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Oscar seděl v zimní zahradě a krmil Esmeraldu zvlášť vybranými semínky, ona se před ním nakrucovala a říkala: „Oscar je pašák.“ Timothy vylezl z bazénu, kde si byl zaplavat. Vodu sice nějak zvlášť nemiloval, ale když i taková Mavis začala se sebou něco dělat, aby nevypadala jako hruška, řekl si, že ani jemu nemůže trocha toho pohybu uškodit. Brit ležel na pěnové podložce a pozoroval ho. Od zkušenosti s hodným panem Berengerem, který se ho pokusil utopit, vodu také zrovna nemusel. Ale ne zatvrzele. Když mu Prévit hodil aport do moře, šel za ním. Byl to dobrý pes. Timothy si přes sebe hodil župan, došel do zimní zahrady a posadil se vedle Oscara. Najednou pochopil, že i Oscar dokáže projevit cit, pokud má ovšem komu.

„Máš nějaké zprávy o Brianovi, Oscare?“ zeptal se.

Oscarův výraz se změnil. „Mám tak akorát hovno,“ řekl naštvaně. „Zaplatil jsem spoustě lidí, ale Afrika je strašná prdel. Kdyby to bylo tady nebo i v Jižní Americe, o Evropě nemluvě, už bych určitě něco věděl. Já se bojím, že už ho tam někde sežrali.“

„Já myslím, že se nakonec ještě najde.“

„Jo? A co myslíš, bude ještě v celku?“

„Já jen…“

„Tak si nech ty kecy. A proč ty se nevypravíš za svými dětmi? Ty nejsou tak daleko.“

„Nechtěl jsem je ohrožovat.“

„Pro tebe to už snad skončilo?“

„Tím si nejsem tak úplně jistý.“

„Já tě chápu. Na začátku jsem ti slíbil, že se pokusím o těch, co po tobě šli, získat nějaké informace, ale jsou jako tekutý asfalt. Mají dva, možná tři kruhy zabezpečení. S velkým vypětím se ti podaří překonat jeden, ale dál se nedostaneš. Nech to plavat. Nemůžeš se do smrti strachovat…“

„Nebojím se o sebe. Jen si nejsem jistý, jestli to nechali plavat oni.“

„Já vím, že se nebojíš o sebe. Ale přesto tam musíš zajet. Já pojedu s tebou.“

„Co se děje?“

„Nic. Jenom, když se nebudeš o děti zajímat, může to v budoucnu Mavis proti tobě využít. Bude kňourat před bábami ze sociálky, jak ses o děti nikdy moc nezajímal… Kromě toho, volala mi Peggy.“

„Co, proč? Má problémy?“

„Ona ne. Ale Alan – s třídní učitelkou. On má přehnaně vytříbený smysl pro spravedlnost a…“

„Proč nezavolali mě?“

„Protože se tě to týká. Ta kráva zpochybnila Alanovu písemnou práci na téma: Kdo mě zaujal. Psal o tobě, Britovi, Esmeraldě a Náčelníkovi…“

„Dobře, ráno vyrážíme. Škoda, že mi Náčelník zdrhnul, vrazil bych jí ho na deset centimetrů před rypák.“

„Škoda,“ Oscar se začal pochechtávat. „To bych byl rád u toho.“

Vyjeli v osm ráno Timothyho roverem a měli před sebou asi sto sedmdesát kilometrů. Gill Oscar nepozval, ale nezdálo se, že by jí to nějak zvlášť vadilo. Zvláště když jí Oscar naznačil, že budou řešit rodinné záležitosti.

Když přejížděli Washigtonův most do New Jersey, řekl si Timothy, jaký kousek to teď má k rodičům nebo k Jeffovi. Co se vrátil z Chocowinity, ještě tam nebyl. Slíbil si, že to napraví. Nejpozději než znovu nastoupí do služby. Pak bude mít zase tisíc důvodů, proč návštěvu odložit.

„Víš, že jsem absolvoval tuhle pitomou akademii?“ ukázal Oscar, když míjeli obrovský areál West Pointu.

„Ne, to jsem nevěděl.“

„Rodiče mě už nedokázali zvládat a mysleli si, že mě srovnají zelený hlavičky. Přežil jsem to a absolvoval jsem jako poručík. Ale armádu jsem brzy opustil, protože otcova firma začala mít potíže, a já tu bitvu, jak vidíš, vybojoval. Vpravo bok,“ začal si velet, „vlevo bok, přískoky vpřed, masky nasadit… Hovno.“

New Windsor bylo pěkné městečko na pravém břehu Hudsonu. Oscar se nechal vyložit u autosalonu se zastoupením GM, kde byl nejdříve Elliot Shelton po útěku z New Yorku zaměstnán, a když Lorna prodala byt, s Mavis autosalon koupili, přičemž stoprocentní majitelkou byla Mavis. Timothy začal Elliota litovat. Až se Lorna vrátí z okružní plavby kolem světa a nastěhuje se k nim, začne Elliotovi peklo.

Střední newwindsorskou školu našel snadno, protože byla u hlavní silnice. Zaparkoval na školním parkovišti, nastavil klimatizaci tak, aby se Brit s Esmeraldou neupekli, i když ta by horko asi snášela poněkud lépe než Brit, a auto zamkl.

Měl štěstí, že paní Kellermanovou zastihl v jejím kabinetu. Představil se a byl přivítán způsobem, jako by na něj paní Kellermanová čekala toužebně už léta a teď se její sen konečně naplnil.

„Jsem opravdu velmi ráda, pane Prévite, že vás mohu konečně poznat. Zatím jsem měla tu čest jen s paní Prévitovou. Mohu vám říct, že si velmi rozumíme.“

„O tom nepochybuji.“

„Je příkladnou matkou a nemá to lehké po tom, co jste ji opustil. O Alana a Peggy se stará vzorně, přestože má starosti s vedením podniku. Ještěže má takové zastání v panu Elliotu Sheltonovi, který se snaží pomáhat i s výchovou dětí. Ale je tu jistý rušivý faktor.“

„Nechte mě hádat. Tím faktorem budu asi já.“

„Bohužel. Alan zřejmě ztrátu otce nezvládá tak snadno a vymýšlí si různé fantaskní příběhy, ve kterých hrajete hlavní roli vy. A s vámi bojoví psi, obrovští papoušci, jedovatí hadi… A to není dobré.“

„Možná by pomohlo, kdybych se oběsil?“

„To samozřejmě ne. Ale měl byste Alanovi domluvit – pro jeho dobro.“

„A co ještě?“

„No, víte… Několikrát mi odporoval před celou třídou a snižoval moji autoritu. Jeho matka ho vyzvala, aby se mi za své chování omluvil, ale on tak doposud neučinil. Obávám se, že to bude mít negativní vliv na jeho hodnocení na konci školního roku.“

„Když člověk udělá chybu, měl by se omluvit. V tom s vámi naprosto souhlasím, paní Kellermanová.“

„Ó, ani nevíte, jak jsem ráda, že se mi ve vás dostalo zastání.“

„Zvláště když k pochybení nedošlo v soukromí, ale, řekl bych, na veřejném fóru, zřejmě by bylo vhodné, aby k omluvě došlo tamtéž. Velikost člověka se přece hodnotí podle toho, do jaké míry je schopen přiznat, že chyboval, protože bez toho nemůže dojít k nápravě.“

„Naprosto s vámi souhlasím.“

„Vzhledem k tomu, že dnes opět odjíždím, bylo by vhodné, kdybychom tu záležitost vyřídili už dnes. Bylo by to možné?“

„Já myslím… Já myslím…“ Paní Kellermanová se ochotou až zalykala. „Příští hodinu mám v Alanově třídě národní dějiny. Myslím, že krátké přerušení výuku, pokud byste se tam dostavil, nenaruší.“

Prévit zaklepal na dveře třídy. Jásavý hlas paní Kellermanové ho vyzval, aby vstoupil.

Každý žák a student má vyrušení v hodině rád. Pociťuje ho jako úlevu při výuce něčeho, co ho mnohdy ani nezajímá. Když potom navíc vejde do učebny muž s nebezpečně vypadajícím psem a třičtvrtěmetrovým papouškem na rameni, dá se to považovat téměř za senzaci. Ticho, které nejdřív zavládlo, bylo vystřídáno výkřiky údivu a nadšení.

„Ale, pane Prévite,“ pokusila se paní Kellermanová protestovat, tušíc, že spolu s tím podivným člověkem se mohou dostavit události neblahé. „To ale… Toto je v rozporu se školním řádem.“

„Nevím, co stojí ve školním řádu této školy, ale pokud si pamatuji ten, který jsme měli ve škole my, nic o psech a papoušcích neříkal. Vy jste nařkla mého syna ze lži a trvala jste na tom, že za lež by se měl člověk, který má v sobě špetku cti, omluvit. Máte možnost.“

„Co prosím?“

„Nebo si snad myslíte, že tohle pravidlo se vztahuje pouze na žáky, a na vyučující ne?“

„Já protestuji!“

„Já rovněž. Protože to, co můj syn tvrdil,“ podíval se na Alana, který ho s otevřenými ústy sledoval, „tak to všechno je pravda. Jsem policista.“ Prévit odklopil cípy své bundy. Na jedné straně opasku odznak, na druhé pouzdro s revolverem. „Někdy musím řešit dost nepříjemné případy, ve kterých se občas střetávám s dost nebezpečnými individui a musím je eliminovat, abych ochránil slušné lidi. Brit je cvičený pes, který dokáže vyhledávat i drogy. Doufám, že nějaké u sebe nemáte, protože on by je našel. Esmeralda je velice inteligentní a statečný tvor, který, ač něčím takovým není její druh nadán, neváhala bránit mě a Brita, když mi někdo hodil do postele chřestýše, a chytila ho zobákem za krk. Chřestýše, kterému jsem později dal jméno Náčelník, jsem si nechal, aby mi neustále připomínal, že mám být ostražitý. Když jsem se po jedné akci vracel do New Yorku, zastavil jsem v motelu na nocleh. Mezitím se mi jeden člověk pokusil dát do auta bombu. Náčelník ho uštknul a ten člověk zemřel. Mám pokračovat, paní učitelko?“

„Ale to je absurdní!“

„Není, paní Kellermanová,“ ozval se jeden z žáků.

„Tady, tady, je to na internetu, můžu vám to ukázat!“

„Tyrone, což nevíš, že je zakázáno zapínat si při vyučování telefon?“ napomenula žáka paní Kellermanová.

„Zvláště když se díky němu můžeme rychle a snadno dostat k pravdě. To samé jste mohla udělat vy, než jste mého syna nazvala lhářem. Stálo by vás to pár minut času. Nuže, hodláte svou chybu napravit teď?“

„Co si myslíte, že jste?“

„Očekával jsem to a ani na něčem takovém netrvám, paní Kellermanová.“ Pak se podíval do třídy. „Toto jsou mladí a inteligentní lidé. Myslím, že si jsou schopni o vašich morálních kvalitách udělat úsudek sami.“

„Opusťte moji třídu!“

„Neřvi, krávo!“ neudržela se Esmeralda.

„Ale no tak, takhle se nemluví,“ pokáral ji Prévit. „Ještě jednou a naplácám tě na zadeček.“

„Ty vrahu!“ zaskřehotala a třída vybuchla smíchy.

Prévit počkal před školou, až skončí vyučování. Nejvíc tím překvapil svoje vlastní děti.

„Bacha na Esmeraldu, ráda se baví vymýšlením škodolibostí,“ varoval je, když se hnaly k jeho zvířatům.

„Tim je blbec,“ okomentovala jeho slova Esmeralda, což jeho děti pobavilo.

„A Brit, můžu si ho pohladit?“ chtěla vědět Peggy.

„Jasně. Ale bacha, není to sice nějaká krvelačná šelma, když k tomu nedostane povel, ale také to není vycpaný pejsek na muchlání.“

„Brit… pché!“ neodpustila si hodnocení Esmeralda.

„Pojďte,“ pobídl Timothy děti. „Zavezu vás domů.“ V autě se zeptal: „Nebudeš mít teď ve škole problémy, Alane?“

„Ne větší, než jsem měl doteď. Ať se kousne Kellermanová do voka. Ale myslím si, že si dá teď pozor, když se takhle ztrapnila před celou třídou.“

Dojeli k autosalonu, jehož součástí byl i obytný dům vedle. Elliot chodil mezi zaparkovanými vozy, něco si zapisoval, možná kolik je vzduchu v které pneumatice. Najednou zvedl hlavu a uviděl děti a za nimi Timothyho se strašlivým psem na vodítku a hrůzu vzbuzujícím ptákem na rameni. Přestal kontrolovat vzduch a zmizel v prosklené hale.

Mavis seděla za recepčním pultem… a pracovala. Což byl úkaz sám o sobě nebývalý a muselo to svědčit o velké lásce. Ovšem ne k Prévitovi. U vedlejšího stolu, v jednom z křesel pro hosty, seděl Oscar, držel v ruce svůj telefon a vydělával miliony. Ale možná jenom statisíce. To, co si chtěl s Mavis vyříkat, zvládl nejspíš za několik minut a další hovor s ní by považoval za ztrátu času.

Když Mavis uviděla Timothyho, vyskočila od pultu a on si mohl všimnout, že se zase pomalu začala vracet ke svým původním tvarům a vizáži. Nejspíš už neměla tolik času na fitka a kosmetické salony… Dobře ti tak, Elliote. Ale možná mu to takhle vyhovovalo a Mavis si vybral kvůli její duševní kráse.

„Timothy, volala mi paní Kellermanová. Je naprosto konsternovaná tvým chováním. Je to…“

„Velká kráva. Proto si zřejmě tak rozumíte. Spojit se s ní proti vlastnímu synovi, to je vrchol. Všechny její lži jsem vyvrátil před celou třídou. Požádal jsem ji, aby se Alanovi omluvila, ale odmítla. Pokud jste takové kamarádky, měla bys ji plnou vahou toho přátelství přesvědčit, aby to udělala. Jinak podám stížnost na školní radu a bude mít velké problémy.“

„Správně,“ ozvalo se z Oscarova křesla.

„Co se týče tebe. Nesnižuj neustále sebedůvěru vlastního syna. Pokud s tím nepřestaneš, podám stížnost na odbor sociální péče, aby přešetřil tvůj vliv na osobnostní rozvoj obou dětí.“

„Správně,“ ozvalo se z Oscarova křesla.

„To se mi chceš mstít za Elliota?“

„Za toho? Ne, ne. Toho je mi spíš líto.“

„A proč jsi sem přivlekl ta zvířata? Chceš na mne snad zapůsobit tím barevným ptákem?“

„Time, ty si ho teď barvíš?“ zachechtal se Oscar.

„Kráva pitomá!“ přidala se Esmeralda.

„To by snad už stačilo!“ zmohla se Mavis na odpor.

„Také si myslím.“ Oscar se zvedl z křesla a zastrčil svůj telefon do kapsy. „A pamatuj, na čem jsme se dohodli. Timothy bude mít každej druhej tejden děti na celej víkend. A teď nás omluv, drahá neteři. Vezmeme si děti, někde se najíme a pak se s nimi půjdeme někam proskotačit. A ty můžeš zatím za ně udělat úkoly. I když… radši ne. Abys jim nezhoršila známkový průměr.“

Mavis už neměla, co by dál řekla. A i kdyby měla, nechala by si to pro sebe. Stále tu ještě existovala potencionální možnost, že na ni po Oscarově smrti zbudou nějaké ty jeho miliony.

Odjeli na kraj městečka, najedli se v restauraci s venkovním posezením a pak sešli k Lake Washington a udělali si příjemnou siestu. Děti se seznamovaly s Prévitovými zvířaty, Oscar se rozvaloval na lavičce a pro změnu si hrál na Prévita – čuměl do blba.

„Víš, Time, o tohle všechno jsem já s mým Brianem přišel – vlastní blbostí a sobeckostí. Dneska bych dal nevím co za to, kdyby se vrátil.“

„Já jsem k tomu měl s Alanem a Peggy taky dost blízko.“

„Tak to neposer. Chtělo by to vzít je někam na prázdniny. Co to Chocowinity? Ten barák, co jsi v něm bydlel?“

„Ten bude určitě prázdný. Realitní makléřka si zoufala, jaké škody jsem jí svým pobytem v něm způsobil.“

„Proč?“

„Mrtvoly, jedovatej had. Že ten dům se bude těžko pronajímat, potažmo i těžko prodávat.“

„Ale tobě se tam líbilo. Měls tam taky nějaké přátele? Kromě té, cos zastřelil, a té, co tě ojela v zubařským křesle.“

„Ale ano. Psář Caleb Quincy, mí sousedé Rachel a Joe Brentovi… Joe mě vlastně naučil zacházet s lodí a chytat ryby… Proč?“

„Jen se ptám. Možná bychom mohli udělat společnou dovolenou s Peggy a Alanem.“

„A s Mavis a Elliotem a možná by se z té plavby kolem světa utrhla i Lorna…“

„Víš, z čeho pramení tvé věčné problémy s okolím, Time?“ položil Oscar otázku, ale hned si na ni sám odpověděl. „Pro mnohé je těžké rozeznat, kdy se z tvé strany jedná o ironii a kdy už o blbost, protože ta hranice je velice tenká. Ale mě neoblbneš.“
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„Tak to nějak uzavřeme, detektive?“ zeptal se Prévita zvláštní agent Svenson, když Prévit na jeho telefonní výzvu dorazil do centrály FBI na Federal Plaza.

„To je to tak snadné? My dva uzavřeme všechno to, co se stalo a nejspíš ještě děje, tady v té kanceláři? Vyšetřování skončilo – zapomeňte.“

„Nezačínejte zas s těmi psychologickými kličkami. Vyšetřování zdaleka neskončilo, ale uzavřeme to, co se týkalo vás.“

„To se mi ulevilo.“

„Zbraně a další materiál, které jste měl vypůjčené a které jste, soudě dle té tašky, přinesl, necháte zde. Bude vám vrácena pistole, kterou jste zastřelil tu ženskou. Její expertiza již proběhla a není důvod, aby vám ji FBI dále zadržovala. Co s tím autem? Vrátíte ho, nebo ho hodláte odkoupit?“

„Nevím. Jiné auto nemám, doposud jsem ho příliš nepotřeboval. Ale teď bydlím padesát kilometrů od Manhattanu… a moje zvířata si na něj už také zvykla. Záleželo by na tom, kolik by stálo.“

„No, s ohledem na vaše zvířata,“ Svenson se zatvářil kysele, „čtvrtinu jeho současné hodnoty.“

„A ta čtvrtina je?“

„Čtyři a půl tisíce dolarů.“

„To bych snad dal nějak dohromady.“

„Hele, Prévite, nechte si ty žalozpěvy. Když odmyslím těch sto dvacet tisíc, které jste od nás dostal, tak pokud vím, bydlíte u svého příbuzného, pana Wahlberga, který je, pokud se nemýlím, a to já si ve své profesi nemohu dovolit, multimilionář.“

„Všechny ty peníze jsem uložil na vázaný účet dětem. A Oscar…“

„Tak chcete ho, nebo ne?!“

„Chci.“

„Byl byste blbej, kdybyste nechtěl.“ Svenson začal tisknout různé formuláře. „To papírování nás jednou zničí,“ povzdychl si. „Ale to vy sám dobře znáte.“

Když byli hotovi, zeptal se Prévit: „A co ta záležitost, vyvíjí se nějak?“

„Víte, že vám nesmím nic říct. Ale vzhledem k tomu, že jste byl do případu sám zapleten a svým způsobem jste nám pomohl… Pracujeme na tom a s námi i jiné složky. Ale k průlomu nedošlo. Kdyby se nejednalo o tak vysoce postavené osoby, mohli bychom někoho pověřit – protože my takové věci neděláme –, aby ho zmáčkl. Ale takhle to nejde. Kopeme v okolí hlavní žíly, ale většinou těžíme jenom smetí. Jediný hmatatelný posun je, že se nám podařilo zablokovat účty, které se objevily v tom neúplném souboru. A bylo tam dost peněz. Nikdo zatím neprotestoval a pochybuji, že kdy bude. Analytici přišli s hypotézou, že se jednalo o pokus vybudování paralelního mocenského centra. A co nám též svazuje ruce, že nepřišel pokyn, jak postupovat dál, pokud by byla ta struktura rozkryta. Na různých pozicích existuje několik kopií toho matečního programu, na základě kterého však nemůžeme nikoho obvinit, protože bez té rozety je ten soubor zmatečný. A tu rozetu nikdo nemá. A pokud ano, nevyšel s ní na světlo boží. Ti šifranti byli opravdu geniální. Bohužel, teď jsou mrví.“ Svenson se zvedl a podal Prévitovi ruku. „Vykašlete se na to, detektive, tohle je moc špinavý případ.“

„No, ono při honění sériových vrahů se sexuální motivací se člověk také dost zašpiní.“

„Jenže se u toho dá aspoň odlišit, kdo na jaké straně stojí.“

Prévit hodil prázdnou tašku na zadní sedadlo teď už opravdu jeho vlastního roveru a řekl si, že chvilka rozjímání na jeho oblíbeném místě u Jezera v Central Parku neuškodí.

Jel po Central Park West a podařilo se mu tam zaparkovat ve stínu stromů. Měl zásadu nenechávat nic na sedačkách, byť by to měla být úplně prázdná taška. Protože i pohozená igelitka se může stát pozvánkou pro zloděje. Natáhl se na zadní sedadlo a tašku přetáhl přes opěradla. Přitom se otočila dnem vzhůru a něco z ní vypadlo na sedačku spolujezdce.

Prévitovi se málem zastavilo srdce. Fleška, jen obyčejná fleška. Najisto věděl, že nic takového do tašky nedával. Hodil tašku zpátky na zadní sedadlo a díval se fascinovaně na ten malý kousek téměř ničeho. Mohl ho vzít do ruky a hodit do kanálu, který viděl kousek před sebou, koupit si zmrzlinu, jít do parku a na všechno zapomenout. Místo toho připojil flešku na USB kabel napojený na centrální počítač auta. Přeladil na média…

Na obrazovce se ukázalo ozubené kolo, jinak nazývané též rozeta. Nápis upozorňoval, že obsah se má nahrát do matečního souboru a že samostatně je nepoužitelný. Vzpomněl si na druhou flešku se základním souborem, kterou měl schovanou ve skladu s důkazním materiálem v jakési bezvýznamné složce.

Prévit všechno vypnul a flešku hodil pod sedačku. A pak se převážně věnoval dýchání. Neměl vůbec zdání, jak se ta fleška mohla do jeho tašky dostat. Svensona vyloučil, protože ten by se takového důkazu nikdy nevzdal, protože by si díky němu mohl vysloužit nehynoucí slávu. Nebo také pohřeb se všemi poctami, ale takové riziko ke službě vlasti patří. Krom toho měl tu tašku celou dobu na očích. Bude si muset ještě projít, kde s ní za poslední dny, možná týdny chodil a kdo k ní měl přístup. A také kdo k té flešce mohl přijít a mít zájem mu ji takto konspirativně předat. Nakonec se rozhodl pokračovat v původním plánu a provádět dýchání u Jezera, protože tam je víc kyslíku.

Přišla přeháňka a většinu lidí zahnala do nějakého úkrytu. Ale Prévit zůstal sedět na své lavičce. V hlavě se mu rojily spousty variant, jak s tím nechtěným darem naložit. Předat FBI, zapojit do toho média, uvolňovat informace po částech za záruky bezpečí, především pro jeho děti. Došel k závěru, že pokud by se rozety zbavil, nic by tím nezískal. Neměl by žádnou páku, neměl by nic k vyjednávání.

„Abyste nenachladl, v tom dešti.“

Prévit viděl před sebou nohy ve vyleštěných polobotkách, na kterých se srážely kapičky vody. Vyžehlené nohavice černých kalhot… Před ním stál ten, který mu před časem prohledal hotelový pokoj a na dotaz, co je zač, mu řekl, že je tak utajený, že nesmí ukazovat ani svůj průkaz. A pak se podílel na únosu jeho dětí a jejich následné výměně.

„Ale ve vašem případě je nějaké nachlazení už celkem bezvýznamné.“

„Přišel jste mě zabít? Nic nemám,“ pokoušel se Prévit vyjednávat.

„To my víme. Kdybyste měl, už byste s tím dávno vylezl.“

„Tak proč?“

„Pro pořádek. Nová společnost musí být postavena na pořádku. A vy jste smetí, které je třeba uklidit.“

„To chápu.“

„Tím, že jste tu flešku neodevzdal do správných rukou, jste způsobil mnoha vysoce postaveným osobám značné potíže.“

„A jak jsem asi měl vědět, které ruce jsou ty správné?“

„No, na tom teď už nezáleží,“ řekl muž a vytáhl z pouzdra revolver a natáhl ruku směrem k Prévitovi. Ale výstřel nevyšel. Muž zkřivil obličej, trochu se natočil a začal padat na zem. Přitom mu vypadl revolver z ruky. Prévit se rozhlédl, ale nikoho neviděl. Dokonce by mohl tvrdit, že neslyšel ani žádný výstřel. Jen takové plesknutí. Možná dvaadvacítka s dalekohledem, snad i tlumičem… Žádné ostřelovací dělo, které roztrhá cíl, vyletí ven, proletí stromem a nakonec zabije ještě kojence v kočárku.

Muž ležel na boku. Na zádech krvavý vstřel, ale kulka zůstala v těle. Prévit otočil muže nohou na záda – ještě žil. U úst se mu tvořila narůžovělá pěna.

„Možná bych vám měl říct,“ naklonil se nad něj Prévit, „že já tu rozetu mám.“

Výraz nepředstavitelného vzteku, který se muži v obličeji objevil, byl náhle vystřídán uvolněním. Protože pozemské starosti těm, kteří odcházejí na druhý břeh, přijdou jako naprosto malicherné.

„A pozor, abyste nenastydl,“ řekl muži při odchodu Prévit ohleduplně.

Zapípal mu telefon, hlásící příchozí esemesku. Stálo v ní: A příště si chraň víc prdel. Číslo odesilatele chybělo. Prévit se usmál. „To mám v úmyslu, Gile,“ zamručel si jen tak pro sebe. „To mám v úmyslu,“ zopakoval a vydal se deštěm k svému autu.
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